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مـقــدمــة

مبكّرة،  سنّ  في  لي  عنت  فكرة  وراين  آيت  قبيلة  في  المتداولة  الأمثال  تدوين 
وظلّت ممارستها مجرّد هواية أجد فيها متعة، إلى أن اطلعت على مجموعة )نان ويلي 
وغناها،  الأمازيغية  الأمثال  أهمية  على  عيني  لتفتح  مستاوي  محمد  للأستاذ  زرينين( 

وكونها موضوعا دسما للبحث والدّراسة. 

ومن دوافع اختياري للأمثال المتداولة عند قبيلة آيت وراين موضوعا للتدوين 
وكون  القبيلة،  أبناء  أحد  كوني  ذاتي،  هو  ممّا  منه  شقّ  في  نابع  هو  ما  والدراسة، 
بهذا  أفي  وكون  لطفولتي،  يعودان  واهتماما شخصصين  هواية  شكلت  الأمثال  جمع 
تنشئتي  تكوين شخصيتي من خلال  في  كبير  دور  لهم  وكان  أيضا لأشخاص قضوا 
والاعتراف  لدي  ذكراهم  لتخليد  تحدوني  كبيرة  رغبة  جعل  مما  الأمثال،  باستعمال 
بجميلهم علي بهذا العمل. ومنها ما هي حوافز موضوعية يمكن حصرها في الاهتمام 
والدّارسين  الباحثين  قبل  من  الأخيرة  السنوات  في  الأمازيغية  الأمثال  لقيته  الذي 
بالجمع والتّدوين، والبحث والدّراسة ؛ وغابت فيها أمثال آيت وراين التي يمكن أن 
تساهم في إثراء هذا الجهد العلمي ؛ حيث انعدمت أية أبحاث أو دراسات تناولتها ؛ 
لذا فهدف هذا العمل هو الإسهام في حفظ ما تبقّى من كنوز تراثنا الأمازيغي بالعمل 
أمثالا  وراين  آيت  تراث  بدراسة  تعلّق  فيما  لغيره  الباب  بفتحه  خلاله،  ومن  نفسه 

وأساطير وسواها. وحكايات 

يقوم  عمل  أو  فريد،  عمل  عند  تنتهي  لن  مهمة  وراين  آيت  قبيلة  أمثال  تدوين 
مواطن  في شرق وغرب  حفظته  من  جمعه  يلزم  شفهي  تراث  لأنّها  وحيد،  باحث  به 
آيت وراين ؛ ودراساتها والبحث فيها مجال أخصب وأرحب لتعدّد المقاربات الممكن 
اعتمادها فيهما، ولإمكانية تعدّد الجوانب المكن دراستها وتناولها فيها من بلاغة ودلالات 

اجتماعية وثقافية، وأبعاد تربوية ونفسية، وغيرها كثير.
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لم أقيد هذه الدّراسة بحدود زمنية غير الحاضر الذي جمعت ودرست فيه مادتها، 
أي الأمثال، كون جذور الأغلب منها غير معروف حدودها في الماضي على وجه الدّقة، 

أمّا المجال فحصرته في قبيلة آيت وراين بحدودها المكانية والجغرافية.

إن جمع المادة الأولية للأمثال المتداولة عند آيت وراين في مدوّنة عمل ميداني 
أخذ منّي وقتا طويلا، وتطلّب مجهودا وافرا بفعل حرصي على تنويع مصادري الشفوية 

بالاستماع إلى روّاة من مناطق متعددة من مواطن آيت وراين. 

المؤلف في توسيع  أثبتها في ختام متن  التي  المصادر والمراجع  أفدت من  وقد 
مداركي حول طرائق ومناهج دراسة الأمثال، وتوسيع نظرتي إليها كموضوع دراسة، 
وتحفيز ذهني للعبور لجوانب وأركان أخرى رأيت أن أنير عتمتها لأستبين ما تكشف 
عنه من مكنونات، خصوصا من حيث التثبّت في المصادر ومنطلقاتي المفاهيمية. إلّا أنّ 
عدم اعتمادي مصادر كتابية مباشرة في جمع مادّة الدّراسة وفي تناول موضوعها، لم 
يكن تقصيرا منّي في العثور عليها، بل بسبب انعدامها، خاصة ما يتعلق منها بالموضوع 
مباشرة، سواء تعلّق الأمر بأمثال آيت وراين أو بزاوية دراستها ؛ وكون اعتماد غيرها 
تمطيطها،  إلّا  عنه  ينتج  لا  الدّراسة  في  لزائد  إقحاما  يسبّب  قد  البعيدة،  المصادر  من 

واعتسافا قد يجرّها إلى غير مرماها.

اخترت للعمل عنوان  : ⵉⵏⵏ ⴰⵙ ⵓⵎⵣⵡⴰⵔ ⴰⵡⴰⵍ ⵏⵏⵙ/ ءيناس أومزوار ءاوال 
نّس، أي قال الأول كلمته، على اعتبار الجملة أن هذه الجمة لازمة تفتتح بها الأمثال 
المتداولة عند آيت وراين، بل وأن لها أثرا سحريا في الكلام بتحويلها أي مقولة إلى مثل، 
وجعلت : ⴰⵎⵓⴷⴷⵓ ⵏ ⵉⵏⵣⴰⵏ/ سفر الأمثال عنوانا فرعيا لكي يكون نافذة على مضمون 

الدراسة، وتلخصا للإجابات على أسئلة كثيرة، أهمّها :

- فيما تعلّق بمادة المدوّنة، هل يصح تسمية نصوصها أمثالا ؟

- ما مدى أصالة الأمثال المتداولة عند آيت وراين ؟ وهل من الصّواب نسبتها 
إليهم ؟

لغتها  في  الثّبات  من  وراين  آيت  عند  المتداولة  الأمثال  بلغته  الذي  الحدّ  ما   -
وصيّاغتها ومراميها ؟، وما العوامل التي تقف وراء أية تحولات مستها ؟

- ما الذي يمكن لأمثال آيت وراين أن تخبرنا به عن ماضي القبيلة من خلال تتبّع 
سفرها عبر الزمن ؟



7

متجنّبا قدر الإمكان الحشو الذي يعكس اهتماما بالكمّ قبل الكيف، اعتمدت في الشّق 
الأول للدّراسة منهجا استقرائيا من خلال حكمي على الكلّ انطلاقا من بعض أجزائه. 
وفي الشقّ الثّاني المتعلّق بحركة الأمثال اعتمدت المنهج الوصفي التحليلي، مع إمكانية 
موضوعية،  خلاصات  إلى  الوصول  أجل  من  المعطيات،  وانتقاء  المنهج  هذا  تطويع 
فجعلت منها دراسة متروكة نتائجها إلى ما تنتهي إليه مسارات لا أعلم إلى أين يأخذ 

البحث فيها وبينها.

الدّراسة، وأولها ما  التي تشكّل مفاتيح موضوع  المفاهيم  بد من تحديد  ولأنّه لا 
أعنيه بأمثال آيت وراين، كان لزاما أن أعرّف بالمجال الجغرافي والبشري للدراسة، 
وبالمثل اصطلاحا ؛ لأمرّر نماذج من المادة المتوفّرة بين يدي من النصوص في مصفاة 
الخصائص والوظائف حتى أتحقّق منها، ثمّ تتبّعت سفر نماذج منها في المكان من خلال 
دراسة مدى تعبيرها عن بيئة آيت وراين ومعيشهم، زمن خلال البحث في مصادرها، 

فبيّنت بذلك ما يجعلها أمثالا لهم، و ليست مجرّد أمثال متداولة لديهم.

وسفر الأمثال في الزّمن عنيت به حركتها فيه، أي انتقال كلّ مثل من الماضي 
إلى الحاضر ومجمل التّغيّرات التي مسّه خلال رحلته تلك. وذلك من خلال الدّراسة التي 
حاولت فيها أن أقف على ما يمكن أن ينقله إلينا عن تاريخه وماضي منبعه اللغوي و 
الاقتصادي والاجتماعي والتّاريخي. وحركة الأمثال في الزّمان والمكان ليست حركة 
فيزيائية بسيطة، أو رحلة محدّدة البداية والنّهاية والهدف، فلكلّ مثل مساره الخاصّ الذي 
لا يمكن توقّعه ؛ هذه الرّحلة ليست إلّا تاريخ المثل الذي يمكن باتخاذه معيار تمييز له 
تشبيهه بالاختراع الذي يتم تطويره في فترات تاريخيّة معيّنة، مع الفرق بين الأمرين 
بحضور الإرادة والنّية في تطوير الأوّل مقابل التلقائيّة في تطوير الثّاني، رغم وحدة 
دافع التّطوير، وهو الحاجة لكليهما. وكما يمكن أن تنتهي رحلة اختراع ما في الزّمن، 
يتغيّر قدر حضوره  أو  المثل كذلك،  تنتهي رحلة  التحوّل مجال حضوره، قد  أو يمسّ 
وموقف استخدامه، مثل المناطيد التي اقتصر استخدامها على الهواية ريّاضة وسيّاحة 
مخليّة مجال النّقل الجوّي لاختراع آخر تلاها زمنيا هو الطّائرة ذات الدّفع الآلي، بعد أن 

كانت سيّدة الأجواء مدّة عقود من الزّمن. 

وعليه، فقد تتبّعت رحلة أمثال آيت وراين وحركتها في الزّمن من خلال بعض 
النّماذج، وختمتها بقراءة فيها باعتبارها أحفورات لغويّة واجتماعيّة واقتصاديّة، يمكنها 

أن تساعد في رسم ملامح من ماضي قبيلة آيت وراين.
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هذا العمل البسيط ثمرة مجهود شخصي متواضع. 

وفي ما تعلّق بمادته تلزم الإشارة إلى أنّ : 

- ما دوّنته من أمثال ليس هو مجمل المتداول في قبيلة آيت وراين ؛

- الفصل الرابع، وهو الأخير، أفردته لمدونة ضمنتها ما جمعته من أمثال ؛

الفونيمات  كلّ  تدوين  تجنبت  لذلك  إيركام،  تيفيناغ  بألفبائية  الأمثال  دوّنت   -
الغين  حروف  كثيرا  يمسّ  إذ  وراين،  آيت  أمازيغية  في  كثيرا  تستخدم  التي  المفخّمة 
محتفظا   ،)ⵅ, ⵍ, ⵎ, ⵏ, ⵊ, ⵇ, ⵖ( والخاء  واللام  والميم  والنون  والجيم  والقاف 
بالتحولات التي تمس الكلمات بإدغام بعض الحروف أو إحلال حروف محلّ أخرى 
في سيّاقات معينة ؛ ورغم أنّ الأمر في مواضع معينة يبدو تجنّيا على بعض معايير 
التّدوين وانتصارا للتدوين الصياتي على حساب الفونولوجي المعتمد أو على القواعد 
النحوية، فإنّه لم يكن اختيّارا اعتباطيّا بقدر ما هو اختيار واع يروم تمكين القارئ من 

قراءة ونطق المثل كما يتداول وفق التّقابل المحلّي الورايني ؛

- في ما تعلق بالكتابة العربية للمثل الأمازيغي والموجهة لقارئ لا يتقن قراءة 
وتدوين  كتابة  في  صعوبات  من  اللغتين  اختلاف  يطرحه  ما  ورغم  تيفيناغ،  وكتابة 
الأمازيغية بالخطّ العربي، حاولت جاهدا أن أمكّنه من نطق المثل نطقا قريبا لأصله مع 
الحفاظ على الكلمة الأمازيغية كوحدة إملائية بحروف عربية، فكتبت الجيم القاهرية 
أو المصرية والتي تتردّد كثيرا في كلمات أمازيغية آيت وراين برسمين مختلفين گ 

و گ’ بحسب ورودها مرققة أو مفخمة ؛

- طرح تدوين الأمثال إشكالية الاختلافات التي تمس بعضها، إذ جاءت رواياتها 
الأمثال،  بتصنيف  ارتبط  ما  وفي  بينها.  تداولا  الأكثر  دونت  لذلك  الصياغة.  متغيرة 
تحديد  أنّ  كما  مواضيعها.  لتداخل  نظرا  الألفبائي  لصالح  الموضوعاتي  عن  تخليت 
وفق  تصنيفها  اعتمدت  وقد  للعمل.  النهائي  الأفق  يكن  لم  المواضيع  تلك  وتفسير 
الحروف الأولى من الكلمات الأولى وموقعها في ترتيب ألفبائية تيفيناغ إيركام، كون 

الأمثال أمازيغية.

أمّا ما ارتبط بالدّراسة فقد حاولت جاهدا أن لا يترك اختصارها نقطا عمياء لا 
تبصر، فقسّمتها إلى :
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- مقدمة، تقدم صورة عن الدراسة بإيجاز، برسم الخطوط العريضة لها ولما أحاط 
التي  الأسئلة  وتورد  للمعيقات،  وتشير  والعنوان،  الموضوع  اختيار  دوافع  فتبين  بها، 

يطرحها تناول الموضوع، وتوضّح منهج الإجابة عنها، وتصنف هاته الإجابات ؛

وعلى  والجغرافي،  البشري  الدّراسة  مجال  على  نافذة  يفتح  تمهيدي،  فصل   -
المفاتيح ؛ المفاهيم 

نصوص  من  نماذج  وأصناف  ووظائف  خصائص  في  يبحث  أول،  فصل   -
المدوّنة، لإيضاح مدى استيفائها لشروط اعتبارها أمثالا ؛

ومدى  وراين،  آيت  عند  المتداولة  الأمثال  مصادر  في  يبحث  ثان،  فصل   -
أصالتها وصواب نسب الدّخيل منها، إن وجد لآيت وراين ؛

- فصل ثالث، يبحث في التحولات التي مسّت أمثال آيت وراين، ويستقي منها 
إفادات عن الماضي الخاصّ بالقبيلة.

بالعربية  الكتابية أولا شروحا  المصدرية  الهوامش عدا الإحالات  ووثّقت على 
يحيط  لا  بالعربية  ترجمة  يقابلها  ما  أن  فيها  رأيت  وراين،  آيت  بأمازيغية  لمفردات 
توضيحها،  في  زيادة  عربية  لمفردات  بالعربية  شروحا  وثانيا  دقيق،  بشكل  بمعانيها 

مكتفيا في ذلك بما أورده في مادتها المعجم الوسيط. 
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تمهيد

المحلية  ثقافتها  قبلية،  اتحادية  كانت  أو  قبيلة  كانت  سواء  بشرية،  جماعة  لكلّ 
الخاصّة، من تقاليد وعادات وحكايات شعبية وأمثال، دون أن ينفي ذلك وجود المشترك 
بينها وبين الثقافات المحلية لدى ما جاورها من قبائل. ولذلك، قد تتشابه بعض الأمثال 
بين القبائل المتجاورة، وكذا بين الجماعات البشرية ذات القواسم الثقافية المشتركة، رغم 

بعد المسافات بينها، وحتى لو رددت عند كل واحدة منها بلسانها الخاص. 

ونحن في هذا المؤلف نقصد بأمثال آيت وراين المأثورات القولية المتداولة عند 
بيئتهم ومعيشهم، وتحقّق شروط ومواصفات  بلسانهم، والتي تصوّر  آيت وراين  قبيلة 

الأمثال من خصائص ووظائف.

والبشري،  الجغرافي  الدّراسة  لمجال  بإيجاز،  ولو  التعرض،  بدءا  وسنحاول 
وللمفاهيم التي تشكل مفاتيحها مدخلا لازما للمرور لما تشمل عليه فصولها ومحاورها، 
فنعرّف بذلك في هذه المقدمة بقبيلة آيت وراين في مناح لها علاقة بالموضوع، وذات 
فائدة لفهم ما سيلي من وصف و تحليل ودراسة لجوانب منه، وبالمثل اصطلاحا وتبيانا 

لخصائصه ووظائفه. 

1 - مجال الدّراسة الجغرافي والبشري

إن تحديد المجالين الجغرافي والبشري وسماتهما العامة مهم عند دراسة تراث أية 
مجموعة بشرية، كونهما يسمانه بميسميهما ويؤثران في عناصره ومقوماته.
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1- 1- الإطار المكاني للدّراسة

يمتدّ مجال قبيلة آيت وراين ⴰⵢⵜ ⵡⴰⵕⴰⵢⵏ الجغرافي على أجزاء من أقاليم تازة، 
وگرسيف، وصفرو، وبولمان. وتحدها قبائل إمرموشن )مرموشة(، وآيت سغروشن، 
وإغياتن )غياتة(، وإحيّانين )الحياينة(، وإهوّارين أو أعرابن )هوّارة، لعرب(، وغيرها 

من القبائل الصّغيرة في الشّرق. 

1- 2- مجال الدّراسة البشري

البعيد،  تسميتها وتاريخها  آيت وراين وأصل  قبيلة  الآراء حول أصول  اختلفت 
حيث يشير عبد الرحمان المودن قائلا : »...إذ ترد تسميتهم أول مرة في نصوصنا، عند 
صاحب الاستقصا في أواخر أيام السلطان إسماعيل حوالي 1720« 1، فيذهب إلى أنها 

اتحادية قبلية أمازيغية حديثة النشأة نسبيا. 

تنقسم اتحادية آيت وراين إلى آيت وراين إشرقيّين وآيت وراين إغربيّين، وهو 
تقسيم بشري وجغرافي ؛ إلّا أنّ الاندماج الواضح بين فخذات آيت وراين إشرقيّين وآيت 
الجغرافي  نطاقهما  شساعة  من  وبالرّغم  أنّه،  عنه  القول  يمكن  الذي  إغربيّين  وارين 
ولسان  مماثلة  وفلكلور  وتقاليد  أعراف  أبنائهما  لدى  تظلّ  الطّبيعية،  مجالاتهما  وتنوّع 
زناتي متشابه، وإن كان لا ينفي وجود خصوصيات لغوية لكلّ فخذة وعشيرة منهما، ولا 
كون بعض العشائر تعود أصولها إلى خارج القبيلة وبعيدا من موطنها ؛ فمنها عشائر 
تمتدّ جذورها  قد  بعيدة، وأخرى  قبائل ومناطق  للشّرفاء، ومنها عشائر من  تنسب  من 
إلى خارج حدود المغرب، حيث يشير الباحث السابق نفسه : »فإن بني وراين، ورغم 

استقرارهم السابق بالجبل كانوا أيضا مزيجا سكانيا أمزيغيا، وأحيانا متمزغا« 2.

1- 3- مجال الدّراسة اللساني

اللغوية في قبيلة آيت وراين بخصوصيات تلزم لحصرها دراسات  البيئة  تتميّز 
خاصّة، ولذا سأقتصر على رسم صورة موجزة تتضح من خلال ملامح هذه الخصوصيات 

وقسماتها ومميزاتها العامّة.

لعلّ أهم ملاحظة تثير الاهتمام أكثر من غيرها عن هذه البيئة هي ألا تخطئ أذن 

عبد الرحمان، المودن، البوادي المغربية قبل الاستعمار قبائل، إيناون والمخزن بين القرن السادس عشر   1
والتاسع عشر، منشورات كلية الآداب بالرباط،مطبعة النجاح الجديدة، الدارالبيضاء، الطبعة الأولى، 1995، 

ص 207.
نفسه، ص 196.  2
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ذلك  اعتبار  الدّارجة. ويمكن  آيت وراين  لتحدّث بعض من عشائر  تمييزها وتسجيلها 
عربية  قبائل  مجاورتها  إلى  إضافة  القبيلة،  أمازيغية  في  اللغوية  الخلاسة  عوامل  أحد 

ومستعربة كإحيّانين )لحياينة(، وإغيّاتن)غياتة(، وإهوّارين )هوارة(.

الفخدات  بين  وراين  آيت  أمازيغية  في  اختلافات  يلاحظ  أن  للدّارس  يمكن  كما 
المختلفة، على مستوى :

1-3-1- الأصوات

تختلف فخذات آيت وراين وعشائرها في نطق بعض الكلمات، وتحديدا حروفا 
 ،ⵊ ،ⵛ ،ⴽ ،ⵟ ،ⴹ منها هي : الياء، والجيم، والشين، والكاف، والطاء، والضاد، والفاء ـ

ⴼ ،ⵢ، فنلاحظ أنّ :

 ⵓⵎⵍⵉⵍ = ⴰⴱⵢⵢⴰⴹ/ ⴰⴱⵢⵢⴰⵟ : الضاد تبدل بالطاء أو العكس -

من  بدورها  والمشتقة  الدّارجة،  )بيّاضا(  كلمة  من  المأخوذة  )أبيّاض(  وكلمة 
الأبيض )اللون( والتي تعني التّراب الأبيض، تنطق عند آيت وراين إغربيّين وجزء من 

آيت وراين إشرقيّين أبيّاط، وعندهم جميعا أومليل.

آيت  أغلب  عند  تنطق  الطّبيب،  أي  أطبيب   ،ⴰⵟⴱⵉⴱ/ ⴰⴹⴱⵉⴱ كلمة  وأيضا 
وراين إشرقيّين أضبيب.

 ⴱⵓⴱⵛⵔ/: أو حرفا خاصّا بينهما، هو الكاف المنفوثة ⵛ /تتحول شينا ⴽ /الكاف -
.ⴱⵓⴱⴽⵔ

بوبكر، أي اسم العلم أبو بكر، ينطق عند الكثير من الفخذات بوبشر.

- الجيم والياء والجيم المصرية ⵊ وⵢ وⴳ يعوض بعضها بعضا في الكلمة الواحدة، 
ⴰⵢⵍⵎⵓⵙ/ ⴰⵊⵍⵎⵓⵙ/ ⴰⴳⵍⵎⵓⵙ : باختلاف الفخذات

فيقال أيلموس، أو أجلموس، أو أگلموس لتسميّة غطاء الرّأس المخيط للجلباب، 
أو البرنس.

ويقال أيضا ⴷⵊⵊⵏⵏ/ ⴳⴳⵏⵏ، دجّنّ، أي الجّن بالعربية الفصحى. وتنطق عند بعض 
الفخذات گّنّ بالجيم المصرية.
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- الفاء/ ⴼ عند بعض الفخذات تنطق منفوثة، وإلّا اعتبر نطقها غير سويّ، أو 
خاصّا بالأطفال.

1-3-2- المعجم

كثيرا ما تستخدم مترادفات مختلفة لتسمية المسمّى نفسه بين فخذة وأخرى، وحتى 
سوف/   ،ⴰⵙⵙⵉⴼ  /ⵙⵓⴼ فمثلا :  وأخرى.  عشيرة  بين  وكذلك  نفسها،  الفخذة  داخل 

آسيف، لفظتان تدلان على المسمّى نفسه، أي الوادي.

أما الكلمات : ⵜⵉⵛⵉⵔⵔⴰⵜⵉⵏ/ ⵜⵉⵅⵏⵏⵓⵚⵉⵏ/ⵜⵉⴼⵕⴰⵅ، فتتعني جميعها الفتيات. 
ورغم أنها معروفة عند كل فخذات آيت وراين، فإن إحدى الكلمات قد تسود أكثر من 

غيرها عند كل واحدة منها.

2ـ التّعريف الاصطلاحي للمثل : خصائصه ووظائفه

2- 1- المثل اصطلاحا

التعبيرية وأكثرها  أبرز الأشكال  بذاته. ولأنّها من  قائما  أدبيا  تعدّ الأمثال جنسا 
شيوعا وتداولا وبلاغة، فقد كانت مادة تدوين ودراسة في كلّ ثقافات ولغات العالم مع 
بداية تحوّلها إلى ثقافات مكتوبة. وأفردت لها مصنّفات جمعت فيها، ومؤلفات درست فيها 
من زوايا مختلفة دراسات أدبية ولغوية واجتماعية... فما المقصود بالمثل اصطلاحا ؟.

 تنوعت التعاريف الاصطلاحية للمثل تبعا للجانب الذي يركّز عليه كل دارس ؛ 
والثّبات،  والتّشبيه  والتّداول  القبول  خصائص  على  يركّز  القدماء  من  السيوطي  فهذا 
ويرى أن الجملة التي يمكن أن يطلق عليها مثلا »تتسم بالقبول وتشتهر بالتداول فتنتقل 
عما وردت فيه إلى كل ما يصح قصده بها، من غير تغيير يلحقها في لفظها، وعما يوجبه 
الظاهر إلى أشباهه من المعاني فلذلك تضرب وإن جهلت أسبابها التي خرجت عنها«1.

وأحمد أمين من المحدثين يذهب إلى أن المثل »نوع من أنواع الأدب يمتاز بإيجاز 
الكناية، ولا تكاد تخلو منه أمة من الأمم،  التشبيه وجودة  اللفظ وحسن المعنى ولطف 

1  السيوطي)عبد الرحمان جلال الدين(، المزهر في علوم الأدب وأنواعها، ج1، دار إحياء الكتب العربية، د. 
ط، د. ت، ص 486.
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ومزية الأمثال أنها تنبع من كل طبقات الشعب« 1، فأضاف بعد تعداد خصائصه البلاغية 
انتشاره بين أغلب الأمم وكونه نابعا من كل طبقات الشعب. 

ويمكن تعريف المثل باعتباره مقولة مركزة، مقتضبة وجميلة الصياغة، وردت 
وساروا  واستحسنوها،  النّاس  بين  والمقولة  الموقف  قصة  وشاعت  معين،  موقف  في 
يستدعونها في المواقف المماثلة حتى أضحت مثلا، وإن اختفت قصة الموقف الذي قيلت 

فيه أوّل مرة.

2-2-  خصائص المثل

عرفت المثل بأنه شكل تعبيري وجنس أدبي قائم بذاته، ولتمييزه عن غيره من 
الفنون عرضت تعاريفه لخصائصه ومميّزاته التي ويمكن إجمال أهمها في :

- إيجاز اللفظ ؛

- وضوح المعنى وإصابته ؛

- حسن التشبيه وجمال التصوير ؛

- جمال الأداء وجودة الكناية ؛

- عموم الدلالة ؛

- الانتشار والذّيوع من خلال استعماله وشيوعه بين الناس ؛

- الثّبات وهو نسبي حيث يحتفظ بصيغته الأصليّة ويستمر طويلا في الزّمن.

2-3- وظائف المثل

إن وظائف الأمثال وأدوارها هي ما يمنحها الاستمراريّة، فتداولها قائم ما دامت 
الجماعات البشرية المتداولة لها تحتاجها لتأديّة تلك الوظائف، وأهمها هي :

- وظيفة تواصل واتّصال،
الدّينية  المضامين والحمولات  - وظيفة أخلاقية وتربوية، وتؤديها الأمثال ذات 

والأخلاقية،

1  أحمد أمين، قاموس العادات والتقاليد والتعابير المصرية، مصبعة لجنة التأليف والترجمة والنشر، د. ط، 
1953، ص 61.



16

منها  وفني،  عملي  هو  بما  المرتبطة  الأمثال  وتؤدّيها  عملية،  تعليمية  وظيفة   -
الأمثال ذات البعد الفلاحي ؛

- وظيفة حوارية، تتمثل في دور الأمثال في التّعبير والإقناع خلال التحاور.

البشرية  بالجماعة  يتعلق  عامّ،  أحدهما  مستويين :  في  وظائفها  الأمثال  وتؤدي 
المدروسة أمثالها. وهذه الأمثال في مجموعها جزء من الثقافة الخاصّة بها، ونميّز فيها 

بين :

- ذات الامتداد العمودي، وفيها يتم الرّبط بين الأجيال، ويحصل تأثير الماضي في 
الحاضر، والسّلف على الخلف من خلال إفادة الأخير بتجارب الأوّل وحكمته،

- ذات الامتداد الأفقي، ويتمّ فيها توحيد القيّم والمفاهيم والذّوق لدى الجماعة في 
الحاضر.

وثانيهما خاص، يتعلّق بكلّ أفراد تلك الجماعة البشرية على حدة، ويكونون في 
حالة حوار، وفؤدّي فيه كلّ مثل أدوارا آنية منها : الإقناع، أو التّنبيه، أو التّوجيه، أو 

التهكم، أو الوصف والتّوصيف، أو غيرها، أو بعضها مجتمعة.

فهل تستجيب النّصوص التي جمعتها في هذه المدوّنة والرائجة عند آيت وراين 
لمجمل هذه الخصائص والوظائف ؟.
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الفصل الأول

خصائص ووظائف وأصناف نصوص المدونة

حسب  كلّ  ووظائفها،  الأمثال  بخصائص  يتعلّق  فيما  الدّارسين  آراء  تعدّدت 
الكلّ  لكنّ  اجتماعية ؛  أو  بلاغية،  لغوية  أو  أدبية،  تكون  قد  التي  وخلفيته  منطلقاته 
يجمع على أنّ تلك الخصائص والوظائف هي ما يهب المثل تميّزه عن باقي التّعبيرات 
الأدبية من حكاية وشعر وغيرهما. وسأحاول أن أعرض لخصائص ووظائف نماذج 
من النّصوص المتداولة عند آيت وراين، والتي ضمّتها هذه المدوّنة فيما يشبه غربلتها، 
الثّقافات عليها، وحتى  ليتبيّن مدى انسحاب ما ينطبق على الأمثال عامّة في مختلف 

تستقيم تسميّها أمثالا.

1ـ  خصائص نصوص المدوّنة وميزاتها

جمعت في هذه المدونة كما وافرا من النّصوص المتداولة عند آيت وراين، متسائلا 
حولها باعتبارها تعابير قولية : هل ترقى إلى مستوى اعتبارها أمثالا ؟

من  خاصية  كلّ  بحسب  منها  نماذج  بدءا  أعرض  شافيّة،  لإجابة  وللوصول 
خصائص الأمثال.

1 - 1 - الإيجاز

النّصوص التي بين أيدينا هي في الغالب الأعمّ موجزة وقصيرة مقارنة بالحكاية 
الطّول  من  أحجامها  في  تبلغه  ما  يتّضح  منها  نماذج  خلال  ومن  الشّعر.  أو  الشّعبية 

والقصر.
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1-1-1 - نصوص قصيرة :  

ⵟⴼⵕ )ⴹⴼⵕ( ⵓⵎⴰⵛ 
طفر أوماش
إلحق أخاك.

ⵥⵥⵢ ⵎⵓⵛⵛ ⴰ ⵡⴰⵔ ⵜⵖⵟⵟ )ⵜⵖⴰⵟⵟ( 
 زّي موشّ أ وار تغطّ )تغاطّ( 
 احلب القطّ يا من لا عنز1 لديه.

1-1-2 - نصوص متوسطة الطول :

ⵢⵎⵎⴰ ⵢⵎⵎⴰ, ⵜⵓⵊⵔ ⵜⴰ ⵜⵏⵏ ⵉⵣⵔⵢⵏ
 يمّا يمّا، توجر تا تنّ إزرين

آه يا أمي، هذه أكبر من التي مضت.

1-1-3 - نصوص طويلة نسبيا :

ⵜⴰⵊⵔⵙⵜ ⵙⵊⵏ ⵢⵢⵉ ⴷⵉ ⵄⵛⵕⴰ ⵜⵙⵜⵜⵛⵜ ⵢⵢⵉ ⵡⵃⴷⵉ , ⴰⵏⴱⴷⵓ ⵙⵜⵜⵛ 
ⵢⵢⵉ ⴷⵉ ⵄⵛⵕⴰ ⵜⵙⵙⵊⵏⵜ ⵢⵢⵉ ⵡⵃⴷⵉ

تاجرست سجن يّي دي عشرا تستّشت يّي وحدي، أنبدو ستّش يّي دي عشرا تسّجنت 
يّي وحدي.

شتاء أرقدني بين العشرة وأطعمني وحيدا، وصيفا أطعمني بين العشرة وأرقدني 
وحيدا.

1- 2 - بلاغة القول

البلاغة  أوجه  أبين  أن  وسأحاول  الأمثال،  من  نماذج  سأسوق  المجال  هذا  وفي 
فيها.

1  عنز : العنز : الأنثى من الماعز والظباء، )ج( أعنز، وعنوز. المعجم الوسيط، ص 631. وفي الترجمة، 
تغطّ أو تغاطّ، أي الأنثى من الماعز.
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1-2-1 - السجع :

ⵓⵚⴱⵉⵃ ⵉⵎⵉ ⵉⵀⴷⴷⴰ ⵉⵜⵜⵙⵉⵀⴷⴰ
أوصبيح إمي إهدّا إتّسيهدا

الترجمة الحرفية : حسن الفم يرتعي، ويسترعى.

المعنى : من يحسن الحديث يستفيد ويفيد.
يحسن  الذي  اللبق  الشّخص  وتعني  إيمي،  أوصبيح  لعبارة  ترجمة حرفية  الفم  حسن 
الحديث. ويرتعي تعني يرعي ماشيته في المضارع. ويسترعى يقصد بها رعي ماشية الغير.

ⵡⵏⵏ ⵉⵜⵜⵛⵉⵏ ⵉⵜⵜⵛⴰ, ⵡⵏⵏ ⵓⵔ ⵉⵜⵜⵛⵉⵏ ⵉⵜⵜⵛⴰ
 ونّ إتّشين إتّشا، ونّ أور إتّشين إتّشا

من أكل فقد أكل، ومن لم يأكل فقد أكل.

1-2-2 - الطّباق :

ⵜⵕⵡⴰ ⵜⵙⵔⴰⵡ
تروا، تسراو

أمطرت، ثم صحت.

1-2-3 - المقابلة :

ⵜⵉⵖⵢⴰⵍ ⵜⵜⴰⵕⵡⵏⵜ , ⵜⵉⵖⴰⵍⵍⵉⵏ ⵇⵇⵓⵕⵏⵜ
 تيغيال تّارونت، تيغالّين قّورنت

الأتن تلد، والأفراس عاقرة.

1-2-4 - الجناس :

ⵢⵉⵏⵏⵢ ⵉⵥⵕⴰ ⴰⵏⵉ ⵔⵙⵉⵏ ⵉⵥⵕⴰ
يينّي إزرا أني رسين إزرا 1 

رأى وعاين حيث وضعت الأحجار.
1  إزرا : الأحجار، مفردها أزرو أي الحجر، والمقصود أحجار تحمل بالكاد، وتوضع كلّ منها في حفرة و 

تطمر بالتراب، فتكون معالم لتبين حدود الحقل وترسمها، لذلك اعتبرت مثالا للثبات.
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1-2-5 - التورية :

ⵜⴰⴷⵉⵙⵜ ⵎⴰ ⵢⵛⵙⵉ ⵜⵜ ⵉⵛⵛ ⴰⴷ ⵢⵓⵟⴰ
تاديست ما يشسي 1 تّ إشّ أد يوطا 

الترجمة الحرفية : البطن لو حملها الجبل لسقط.

المعنى :هناك بعض المىسي التي لا يمكن تحملها.

1-2-6 - كلمتان متقاربتان في النطق ومختلفتا المعنى :

ⴰⵡⵍⵉⵡⵏ ⵅ ⵡⵓⵍⴰⵡⵏ
أوليون خ وولاون 

الترجمة الحرفية : الكلمات على القلوب.

المعنى : الكلمات تتبع القلوب، أي ما يقال يعبر عن المشاعر ويختلف بحسبها.
أوليون : الكلمات، أولاون : القلوب.

للكلمتين معنيان متباعدان، بالرغم من أن حروفها ونطقها متقاربة.

1-2-7 - كلمتان مختلفتان، ومن نفس المصدر :

ⵜⴰ ⵜⵓⵊⵔ ⵢⵢⵉ, ⵜⴰ ⵓⵊⵔⵅ ⵜⵜ
تا توجر يّي، تا أوجرخ تّ

هذه تكبرني، والأخرى أكبرها.

توجر : تكبر، أوجرخ، )أوجرغ( : أكبر.
الكلمتان مختلفتان من حيث الدلالة، وهما من نفس المصدر ومتقاربتان نطقا.

1-2-8 - كلمتان من مصدرين مختلفين ومتقاربتان نطقا.

ⵙⵙⵊⵔⵜ ⵏⵏ ⵖⴰ )ⵖⵔⴰ( ⵜⵇⵟⵡⵜ ⵓⵔ ⴰⵛ }ⵢⴰ{ⵜⵍⵍⵉ ⵜⵉⵍⵉ ⵏⵏⵙ 
سّجرت نّ غا تقطوت أور اش )يا( تلّي تيلي نّس.

الشّجرة التي تقطعها لن يكون لك ظلّ.
إشسي ت : حملها، والمقصود بحمل الجبل البطن، الحبل.   1
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تلّي : تكون، تيلي : الظّل.
تتقارب الكلمتان نطقا وتختلفان مصدرا ومعنى.

1-2-9 - تكرار الكلمة :

ⵡⵏⵏ ⵖⵔ ⵓⵔ ⵜⵍⵍⵉ ⵢⵎⵎⴰⵙ ⵉⵎⵍⵛ ⴰⵏⵏⵉⵎ ⵢⵢⵎⵎⴰⵙ )ⵏ ⵢⵎⵎⴰⵙ(/ 
ونّ غر أور تلّي يمّاس إملش أنّيم يّمّاس

من لا أمّ له، فليتزوج من هي في عمر أمّه.

:  ⵡⴰⵢ/ ⵓⵢⵏⵏ ،1-2-10 - واي بدل أوين

ⵉⵚⴱⵃ ⵡⴰⵢ )ⵓⵢⵏⵏ( ⵜⵍⴰ ⵢⵎⵎⴰ ⵏⵛⴰ ⵢⵍⵍⴰ ⴷ ⴰⵕⵎⴰⵙ ⴷⵉ ⵡⵛⵇⵓⴼ
إصبح واي تلا يمّا نشا يلّا د ارماس دي )دگّ’( وشقوف 1.

الترجمة الحرفية : جميل ما لأمّي، وإن كان قطفا في صحن فخّار مكسور.

المعنى : يفضل الإنسان ما يأتيه من أقاربه أحبابه ولو كان ناقصا.

:  ⴰⵢ ⵓⵔ/ ⴰⵢⵏⵏ ⴷⴷⵊⵉ ⵓⵔ،1-2-11 - أي أور )ما لم( ، عوض أينّ دّجي أور

ⴰ ⵕⴱⴱⵉ ⴽⵙⵙ ⵢⵢⵉ ⴱⴰⴱⴰ ⴷ ⵢⵎⵎⴰ ⴰⴷ ⵢⵉⵖ ⴰⵢ )ⴰⵢⵏⵏ ⴷⵊⵊⵉ( ⵓⵔ 
أ ربّي كسّ يّي بابا د يمّا أد ييغ آي أور ييغ

الترجمة الحرفية : ربّي انزع مني أبي وأمي لآتي ما لم أفعله من قبل.

المعنى : يود المرء أن يتخلص من الحرج والخوف ليأتي مكل ما يحلو له.

 ⴰⵏⵉⵙ/ ⵣⴳⴳⵯ ⴰⵏⵉⵙ )ⵣⵣⵉ،1-2-12 - أنيس )من حيث(، بدل زگّا أنيس
: ⴰⵏⵉⵙ(.

ⵜⴰⵔⴳⴰ ⴰⵏⵉⵙ ⵜⵓⵜⴼ ⵉⵢⵢⵔ
تارگا أنيس توتف إيّر

الترجمة الحرفية : الساقية من حيث دخلت الحقل.

أشقوف : الصحن الوضيع أو المكسور من الفخار، ويعني القطعة المكسورة نفسها، أو الشّخص العجوز أو   1
الضعيف، وكذا الأخ غير الشّقيق.
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المعنى : دائماهناك مدخل إلى الأمور مهما كانت.

1-3 - جمال التصوير

من خلال نماذج من نصوص هذه المدوّنة سيتبيّن قدر جمال الصّور التي استخدمت 
في التعبير والأسلوب والصياغة.

ⵡⵏⵏ ⵉⵜⵜⵛⴰ ⵓⵙⵓⴼ ⵉⵎⵄⵄⵏ ⴷⴳⴳⵯ ⵅⵍⵉⵊ
ونّ إتّشا أوسوف إمعّن دگّ خليج

ترجمة حرفية : من أكله النّهر يمسك بالعليق 1.

المعنى : يتمسك الإنسان في أزماته بأوهى الأسباب أملا في الخلاص.
العليق نبات شوكي ينمو على جنبات الأوديّة والأنهار، وهو آخر شيء يمكن 
التّفكير في الإمساك به طوعا لا اضطرارا، وقوّة فيض النّهر مثل للخطر  للشّخص 
النّهر،  فيض  يجرفه  الذي  الشّخص  صورة  النص  فيعتمد  منه،  النّجاة  تصعب  الذي 
بنفسه  للنّجاة  مرغما  به  فيمسك  له،  يسبّبه  الذي  للألم  ولا  العليق  لشوك  يأبه  ولا 

بالحياة. منه  وتمسّكا 

ⵀⴷⴷⵓ ⵉⵜⵜⵖⵉⵎⴰ ⴷⵉ ⵍⵓⵄⵕ 
هدّو إتّغيما دي لوعر 

ترجمة حرفية : الكلأ يوجد في التضاريس الوعرة.

المعنى : أن الرزق والمال يجتمع عند من لايكرم ولا يتصدق منه.
إليه  الوصول  لتعذّر  الماشية  قطعان  تأكله  لا  الذي  الكلأ  النّص صورة  ويعتمد 

بسسب صعوبة التضاريس، ليماثله باحتفاظ الشخص الشّحّيح بماله.

1-4 - وضوح المعنى

على  يسهل  بحيث  منطوقها،  معنى  في  مباشرة  بكونها  تتميز  نصوص  هناك 
النماذج  وومن  منطوقة،  وغير  بعيدة  أنها  بدت  وإن  مراميها،  استنباط  المتلقّي 

منها : الواضحة 
عليق : نبت يتعلق بالشجر ويتلوى عليه. المعجم الوسيط، ص 623. نبات التوت الشوكي، قد يتسلق غيره   1

من الأشجار، ويعطي ثمارا حلوة، لترجمة أخليج عند آيت وراين، وثماره يسمونها تابغا.
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ⴰⵙⴼⵟ ⴳⴳⴰⵔⵏ ⵜ ⵎⵉⴷⴷⵏ ⵙ ⴷⴷⵅⵅⴰⵏ  
أسفط گّارن ت ميدّن س دّخّان

ترجمة حرفية : يرمي الناس المشعل بدخّانه.

المعنى : يرمي النّاس المشعل لدخّانه.

ⵜⵃⵕⵕ ⵜⴰⵎⴻⵎⵜ ⴷⴳⴳ ⵉⵍⵎ ⵡⵡⵇⵣⵉⵏ
تحرّ تاممت دگّ إلم 1 وّقزين
العسل مرّ في زقّ  2 الكلب.

وهناك نصوص يصعب فهم مراميها ما لم يكن المتلقّي على علم بالحكاية التي 
وراءها، أو ما لم يستحضر المتكلم الموقف الذي وردت في سيّاقه، وهذا نموذج منها :

ⵢⵎⵎⴰ ⵢⵎⵎⴰ, ⵜⵓⵊⵔ ⵜⴰ ⵜⵏⵏ ⵉⵣⵔⵢⵏ
يمّا يمّا، توجر تا تنّ إزرين 

آه يا أمي، هذه أكبر من التي مضت.

الظّاهر، فإنّ عدم  المثل مفهوم في معناه  أنّ منطوق النص في هذ  فالبرغم من 
استحضار الموقف الذي قيل فيه لا يمكّن من فهم مراميه الحقيقية، فتظلّ محجوبة.

1-5 - الطّرافة

الطّرافة ليست خاصية في جميع النّصوص التي جمعتها، لكنّها تعوّض في كثير 
من الحالات جمال التّعبير، وهي تحضر في حكاية الموقف الذّي كان وراء قول النّص، أو 

في ردّة فعل القائل إمّا فعلا أو قولا، ممّا يجعل الحكاية والنّص معا طرفة ومستملحة.

1-5-1 ـ طرافة الموقف

 ⵉⵍ ⵙⵙⴼⵊⴰⵄ, ⵍⵡⴰⵛⵓⵏ ⵀⴰ ⵢⵢⵉ
إل سّفجاع لواشون، ها يّي دا

أنا هنا، لا ترعب الأطفال
إلم : زق الضأن، الذي يعد لحمل وتخزين الزيت أو العسل.  1

2  زق : وعاء من جلد يجز شعره ولا ينتف، للشراب وغيره، )ج( أزقاق وزقاق. المعجم الوسيط، ص 396. 
ويسمى بالعامية في بلاد العرب العكة والصميل وقد يصنع من جلد الضب.
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جاء هذا المثل من حكاية الذّئب الذي اعتقد أنّه تخلّص من القنفذ بتركه عالقا 
ليطل عليه  والدهم،  بوفاة  بأبنائه لإخبارهم  الحبوب، ومر  لتخزين  قاع مطمورة  في 
تخويف  عن  إيّاه  ناهيّا  نفسها،  اللحظة  في  ظهره  على  يحملها  التي  القفة  من  القنفذ 

صغاره.

ⴱⴰⴱ ⵍⵍⵅⵉⵔ )ⵏ ⵍⵅⵉⵔ( ⴰⴷ ⵉⵎⵎⵜ
باب لّخير أد إمّت

ترجمة حرفية : من فعل خيرا يموت.

المعنى : كثيرا ما يرد المعروف شرا وأذى.
بإخفائه  الصيّادين  أسدا طريدا من  أنقذ  الذّي  الفلّاح  المثل من حكاية  أخذ هذا 
الذي  القنفذ  إلى  فاحتكما  بافتراسه،  الأسد  همّ  المطاردون  انصرف  ولمّا  كيس،  في 
بإعادة  الأمر  إثبات حصول  منهما  وطلب  للأسد،  الكيس  اتّساع  تصديقه  عدم  ادّعى 

بالكيس. العالق  بقتل الأسد  الفلّاح  ليشير على  الحادث،  تمثيل 

1-5-2 – ظرافة ردة الفعل

ⴰⴷ ⵉⵏⵄⵍ ⵕⴱⴱⵉ ⵡⵏⵏ ⵜⵣⵡⴰⵔⵎⵜ ⵖⵔ ⵡⵅⵅⴰⵎ 
أد إنعل ربّي ونّ تزوارمت غر وخّام

لعن الله من سبق ⵊن إلى المنزل

جاء هذا المثل من حكاية الرّاعي الذي سابق نعاجه إلى البيت لرفضها البقاء في 
المرعى، وعدم تقديرها المجهود والوقت اللذين يبذلهما للعناية بها.

ⵎⵉⵍⵍⵉ ⵅⵅⵙ ⵓⵔ ⵍⵍⵓⴽⵖ ⵜⴻⵜⵜⵛ ⵉⵅⵅⴰⵎⵏ ⴰ /
 ميلّي خّس أور لّوكغ تتّش إخّامن ا

لو لم أدسها لأكلت هذه الغرف

أتى هذا المثل من حكاية الشّخص الذي نطّ فوق اللقمة السّاخنة التي أحرقت لثّته 
ولهاته، بدعوى خشيته أن تتسبّب في إحراق البيت.
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1-5-3 – ظرافة القول

ⴽⵓⵍⵍ ⴰⴽⵔⵔⵓⵛ ⴱ ⵓⵛⵛⵏ 
كولّ أكرّوش ب أوشّن
كلّ شجرة بلّوط بذئب

يردد هذا المثل بلهجة قدماء آيت تسيدال 1 الدّارجة ⴽⵯ والتي تطغى عليها مفردات 
أمازيغية، ممّا يجعله طريفا.

1 - 6 - ذكاء الرّد

يجد القائل مخرجا لورطة أو موقف حرج وجد نفسه فيه من خلال ردّه بعبارة 
تلقى الاستحسان، وتصبح مستملحة كلّما كانت غير مبتورة من السيّاق الذي قيلت فيه، 

فتردّد في مواقف محدّدة، كما مع المثلين التاليين :

ⵎⵉⵍⵍⵉ ⵖⵔⵙ ⵍⵍⴰⵏ ⵍⵙⵇⴰⵟ ⵓⵔ ⵜⵎⵜⵜⵉ
ميلّي غرس لّان لسقاط أور تمتّي

لو كان لها سقط ما ماتت

والمثل مأخوذ من حكاية الرّاعي الذي برّر عدم تسليمه سقط العنزة التي ذبحها في 
الغابة لصاحب القطيع، بعدم وجوده فيها، وإلّا ما كانت احتضرت واضطرّ لذبحها.

ⵓⵔ ⵜⵙⵙⵖⵉⵎ ⴷⴷⵓⵏⵏⵛⵜ ⵓⵎⵇⴱⵍ 
أور تسّغيم دّونشت أومقبل 2 

لم تجلس الدنيا المقبلي أو لم تسعف الدنيا المقبلي للجلوس

جاء هذا المثل من حكاية الشّخص الذي رفض الجلوس إلى مائدة الطّعام التي دعي 
إليها مبرّرا ذلك بكثرة مشاغله، في حين أنّ السّبب هو إخفاؤه السّلاح تحت برنسه.

آيت تسيدال : مفردها أوتسيدال أو سّيدالي بالدارجة، ساكنة مداشر لوجّيق و تيسيدال ينسبون إلى آيت سيدي   1
التابع إداريا لإقليم گرسيف، ومداشر الوجيق  بويوسف، الذين يتوزعون على مداشر، أزبزيط أو الزاوية 

وتيسيدال و تيط ن تسليت التابعة ترابيا لإقليم تازة.
أومقبل : المقبلي المنتسب إلى آيت مقبل، إحدى عشائر آيت وراين إشرقيّين، المعروفة أيام السيبة و المقاومة   2

بشراستها في القتال.
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1-7 - عموم الدّلالة وتوسّعها

إن مجموعة من الأمثال عند آيت وارين قيلت في مواقف محدّدة، واحتفظت 
الذّاكرة الجماعية بالحكاية / المواقف التي وراءها، لكنها أصبحت عامة في دلالتها، 
مطابقة  بالضرورة  وليست  الأصل،  للموقف  المشابهة  المواقف  كل  على  تنسحب 

له.

ⵜⴰⵍⵍⴰⵙⵜ, ⵉⵎⵟⴰⵍⵙⵏ
تالّاست، إمطالسن 1 

الظّلام، مطالسة، بمعنى اجتمع الظّلام و مطالسة

قيل هذا المثل في موقف صدّ غارة ليليّة لأبناء قبيلة إمطالسن)مطالسة(، وظلّت 
تردّد في مواقف تشترك مع الموقف الأصل في الارتباك وصعوبة الظّروف المحيطة 

بإنجاز مهمّة ما، أو للتّعبير عن ليلة ظلماء.

ⵜⵜⵛ ⵓⴷⵎ ⵓⴷⵎ ⴰⵍ ⵜⵜⴰⵡⵟⵜ ⴰⵍⵍⴰⵖ
تّش أودم أودم، أل تّاوطت ألّاغ / 

الترجمة الحرفية : كل الوجه ثم الوجه إلى أن تبلغ القعر،

المعنى : كل وجه الطعام إلى أن تصل أسفله، أي تدرج في ألمور البسيطة قبل 
الوصول إلى أعمقها. 

المائدة،  آداب  يخصّ  ما  في  الاستطعام  في  للشّخص  توجيه  مجرّد  المثل  يبدو 
في  التدرّج  الاحترام وعلى  الحثّ على  تستحضر  ذلك، حيث  أوسع من  لكنّ مرماها 

الأمور.

1– 8 - الانتشار

إن الأمثال التي المدونة في هذا الكتاب تنتشر في ربوع قبيلة آيت وراين شرقها 
وغربها، دون أن ينفي ذلك وجود بعضها الذي ظلّ نطاق تداوله محصورا في مناطق 

معيّنة، وأسوق نماذج عن كلّ حالة منهما :

1  إمطالسن : قبيلة مطالسة، إحدى القبائل الأمازيغية، التي كانت تتبادل الإغارة والسّلب مع القبائل المجاورة 
ومنها آيت وراين.
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1-8-1 - الأمثال المتداولة في جميع مناطق آيت وراين

هناك أمثال تتداول في كل مناطق آيت وراين، وإن اختلفت صيّاغة بعضها من 
منطقة لأخرى، من قبيل : 

ⵍⵃⴱⴱ ⵏⵏⵎ ⵍⵓⵎ ⵏⵏⵎ ⴰ ⵜⴰⵢⵔⵣⵉⵣⵜ
لحبّ نّم لوم نّم أ تايرزيزت / 

الحبوب لك والتّبن لك أيتها الأرنبة البرية.

ⵜⵏ ⴷ ⵢⵓⵙⵉⵏ ⵖⵔ ⵍⴼⴰⵟⵓⵕ ⵜⴻⵜⵜⵛ ⵉ, ⵜⵏ ⴷ ⵢⵓⵙⵉⵏ ⵖⵔ ⵉⴼⴷⴷⵊⴰⵊⵏ ⵜⵛⵙⵉ
 تند يوسين غر لفاطور تتّشي، تند يوسين غر إفدّجاجن تشسي.

من جاءت للفطور تناولته، ومن جاءت للأنوال حملت

ⵡⵉ ⵛⵛ ⵉⵊⵉⵏ (ⵢⵢⵉⵏ) ⴰ ⵢⴰⵖⵏⵊⴰ ⵣⵣⵉ ⵍⵇⵛⵛ
ويشّ إجين أ ياغنجا زّي لقش 1 / 

الترجمة الحرفية :من جعلك أيتها المغرفة من لوازم البيت، أي لا أحد يعدّك من لوازم 
البيت أيتها المغرفة

ⵉⴱⴱⵟⵃ ⵡⴰⵍⵍⵓⵏ ⵜⵏⵣⵖ ⵜⵓⵔⴰⵔⵜ
إبّطح والّون تنزغ تورارت / 

تمزق الدف، فتاه اللعب، بمعنى تمزق الدف فارتبك الرّاقصون

ⵡⵏ ⵎⵉ (ⵡⵏⵏ ⵎⵉ) ⵢⵇⵇⵙ ⵓⵎⵉⵖⵥ ⵉⵜⵜⴳⴳⵯⴷ ⴰⵙⵖⵓⵏ / 
ون مي يقّس أوميغز إتگّد أسغون 2 )تاطرسا( 3

من لذغته الأفعى يخاف الحبل

ⵎⴰ ⵜⵏⵏⵉⵜ ⵉⵣⵎ ⴷ ⴰⵖⵢⵓⵍ ⵢⵢ ⴰⵙ ⵜⴰⵚⵕⵉⵎⵜ / 
ما تنّيت إزم د اغيول ي اس تاصريمت 4
اذا قلت أن الأسد حمارا، فضع له لجاما

1  لقشّ : تعني الأدوات، أو أثاث البيت، أو ما يرحل أو يحمل عند الرحيل أو السفر، من أثاث أو أواني المطبخ 
أو غيرها، وتعني أيضا اللوازم غير ذات قيمة أو نفع، أو الأشخاص الذين لا يرجى منهم خير أو نفعا. 

أسغون : حبل يظفر من شعر الماعز.  2
تاطرسا : حبل يظفر من نبات الحلفاء أو نبات الدوم.  3

تاصريمت : اللجام الحديدي، المستخدم للتحكم في البغل، في حين يسمى لجام الخيل آلگام.  4
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ⵎⵙⵔⴹⴰⵅⵏ ⵢⵉⵟⴰⵏ (ⵉⵟⴰⵏ) ⵉⴼⵕⵃ (ⵢⴼⵔⵃ) ⵓⵎⴰⵜⵜⴰⵔ
مسرضاخن ييطان، إفرح أوماتّار
تعاركت الكلاب، ففرح المتسول

ⵜⵏⵏ ⵢⵢⵉⵏ ⵍⵖⵉⵔⵔⵜ ⵖⵔ ⵓⵖⵉ ⵏ ⵜⴰⴷⴷⵊⴰⵔⵉⵏ ⵉⵏⵙ ⴰⵙ ⵓⴱⵍⴱⵓⵍ ⴷⴳ 
ⵓⵎⴰⴷⵓⵏ (ⴷⵉ ⵡⵎⴰⴷⵓⵏ) /

تنّ يّين لغيرّت غر أوغي ن تادّجارين إنس اس أوبلبول دگّ’ مادون 1.
من اعتمدت على لبن جاراتها بات كسكسها في الكسكاس،
أو من انتظرت لبنا من جاراتها بات كسكسها في الكسكاس.

1-8-2 الأمثال المحدود نطاق تداولها

هناك زمرة من الأمثال القليلة التي جمعتها هي خاصة بمنطقة معينة، حيث لا 
تتداول على نطاق أوسع ؛ فهي تجد رائجة عند إحدى فخذات آيت وراين أو عند مداشر 
أنها تكون حديثة نسبيا، أي قيلت في زمن  متقاربة من فخذات مختلفة فققط، وميزتها 
لفائدة علاقات  وراين،  المختلفة لآيت  المناطق  بين  والتأثيرات  العلاقات  فيه  تراجعت 
النماذج  لها  وأسوق  فخذة،  كل  من  القريبة  الحضرية  المراكز  أو  المدن  مع  وتأثيرات 

الآتية :

مثل يتداول عند أيت تايدا : - 
ⵛⴽⴽ ⵜⵢⵉⵜ ⵟⴰⵕ ⴷⵉ ⴷⴷⵓⵏⵏⵛⵜ ⵟⴰⵕ ⴷⵉ ⵍⴰⵅⵕⵜ, ⵏⵜⵜⵛ ⵉⵔⵉⵅ ⵜⵏ ⵉⵙⵏⵉⵏ 

ⴷⵉ ⵍⴰⵅⵕⵜ 
شكّ تييت طار دي دّونشت طار دي لاخرت، نتّش إريخ تن إسنين دي لاخرت / 

أنت وضعت رجلا في الدنيا ورجلا في الآخرة، وأنا أردتهما بالاثنيين في الآخرة، 
أو أنت تضع رجلا في الدنيا والأخرى في الآخرة، أنا أضعهما معا في الآخرة

ـ مثل يتداول عند آيت محند أويوسف، آيت عصو، آيت تايدا
ⴰⵖⵕⵓⵎ ⵍⵍⵃⴱⵛⵉ (ⵏ ⵍⵃⴱⵛⵉ)ⵛⵛⵏⵄ ⵏ ⴱⵀⵏⴰⵙ

أغروم لّحبشي شّنعت ن بهناس /
خبز لحبشي و صيت بهناس

ومعناه كرم لحبشي والصيت لبهناس
بالبخار، توضع فوق قدر به مرق أو ماء، ويكون عند آيت  آنية تطهى فيها الأطعمة  مادون : الكسكاس،   1

وراين مصنوعا في الغالب من الحلفاء أو الدوم ، و نادرا من الفخار بسسب سهولة انكساره.
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- مثل متداول عند آيت جلّيداسن
ⵢⵉⴼ ⵇⵣⵣⵓ ⴱⵓⵇⵣⵉⵣⵉ

ييف قزّو 1 بوقزيزي / 
الكلب أفضل من صاحبه

ـ مثل يتداول عند آيت تايدا، آيت رّبع، و آيت تّلت
ⵍⵎⵓⵜ ⴷⵉ ⵜⵖⴳⴳⵯⵉⵏⵜ ⵓⵍⴰ ⵍⵀⴹⵔⵜ (ⵛⵛⵢⴰⵅⵜ) ⵏ ⴰⵢⵜ ⵄⵜⵎⴰⵏ 

لموت دي تغگّينت 2 أولا لهضرت ن آيت عتمان
الموت في الربطة خير من كلام آل عثمان

أو أموت في مدخل قناة الماء ولا أتحمل تأنيب آل عثمان

وتبقى الأمثال المحدود نطاق تداولها، والخاصة بمناطق دون غيرها، أمثالا لكل 
آيت وراين بامتياز، ليس لكون منشأها ونطاق تداولها جزء من آيت وراين فحسب، بل 

لأسباب أخرى، منها :
- أن انحصار تداولها في نظاق جغرافي محدود، لا يعني عدم معرفة بعض من 
قرابة  بعلاقات  التداول  منطقة  مع  يرتبطون  مّن  خاصة  بها،  الأخرى  المناطق  سكان 

ومصاهرة، أو أعمال وتجارة ؛
- متحها من البيئة الخاصة بآيت وراين، وتعبيرها عن عقليّتهم وقيّمهم بامتيّاز ؛

- سوقها في الحديث لا يطرح مشكلة فهم لغتها ولا مرماها وقصدها لمن يسمعها 
من باقي آيت وراين أوّل مرّة، إذ يستوعبها ويستعذبها ويحفظها ويردّدها.

1 - 9 - الاستمرار في الزّمن.

أن  أمثالا  معينة  مقولات  يقتضي عد  لذا  وذيوعها زمنا،  الأمثال  انتشار  تتطلب 
تكون جزءا من الماضي مستمرا في الحاضر.

ⵡⵏⵏ ⵉⴳⴳⵯⴷⵏ (ⵢⴳⴳⵯⴷⵏ) ⵀⴰ ⵢⴰⴼⵔ ⵓⵀⴷⴷⵓⵏ ⵉⵏⵓ.
- ونّ إ گّدن ها يافر أوهدّون إنو.

الترجمة الحرفية : من خاف إليه جناح برنسي.

1  قزّو : تصغير لكلمة أقزين والتي تعني الكلب الذي يسمى أيضا أيدي، وغالبا ينعت بها الإنسان قدحا، رغبة 
في نعته بصفات قبيحة من صفات الكلب.

2  تاغگّينت : جزء من قناة السقي من حيث يحول الماء منها إلى الحقل، أو يحصر عنه بعد إتمام السقي بملء 
الفراغ بالوحل والطين، وتسمى بالدارجة الرّبطا من الجذر العربي ربط.
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المعنى : من خاف فليختبئ تحت جناح برنسي )فليكن تحت حمايتي(.
المقولة تعود إلى فترة ما قبل الاستعمار الفرنسي أيّام السّيبة.

ⵉⵚⴱⵃ ⵡⴰⵢ ⵜⵍⴰ ⵢⵎⵎⴰ ⵏⵛⴰ ⵢⵍⵍⴰ ⴷ ⴰⵕⵎⴰⵙ ⴷⴳⴳⵯ ⵛⵇⵓⴼ.
- إصبح واي تلا يمّا نشا يلّا د ارماس دگّ’ شقوف.
أحبّ ما لأمّي ولو كان قطفا في صحن فخّار مكسور.

المقولة الثانية أقدم من الأولى وهو ما يتبيّن من خلال الحكاية الشّعبية التي تسوق 
الموقف الذي قيلت فيه وأخذت منها، حيث تتحدث عن زوج له سبع زوجات، أي أنّ 

جذورها تمتدّ لمرحلة ما قبل إسلام القبيلة.
كخلاصة، ومن خلال النماذج المدروسة من نصوص المدوّنة يتبين أنّ المقولات 
التي جمعتها، تعتمد جمال التّصوير وجودة الكناية، وواضحة المعنى، وتتميز ببلاغتها، 
وتوسّع دلالاتها، ولا تزال الحكايات التي وراء عدد منها محفوظة، وتنتشر في الغالب 
الأعمّ على كامل تراب آيت وراين، كما أنّها استمرّت في الزّمن طويلا، لانتماء الكثير 
منها لفترات من الماضي البعيد، محافظة على صياغتها الأولى محققة قدرا من الثبات.

2- وظائف نصوص المدوّنة

من  بدّ  لا  أمثالا،  عدّها  يمكن  المدوّنة  مقولات  أنّ  على  التّدليل  عقد  يكتمل  لكي 
تمحيص مدى أدائها وظائف الأمثال وفي كلّ مستويات اشتغالها.

2 - 1 - المستوى الأفقي.

حفظت مقولات المدوّنة إرث وتراث السّلف لتطلع الخلف على أحواله وأخلاقه 
وقيّمه، وتوجّهه وفق حكمته وتفيده من خبرته وتجربته، أسوق نماذج منها.

ⴱⴰⴱ ⵢⵢⵉⵛⵜ ⵏ ⵜⵉⵟⵟ ⵓⵔ ⵉⴷⴷⵊⵉⵏ ⴷⴳⴳⵯ ⵍⵓⵎ.
باب يّيشت ن تيطّ أور ادّجين دگّ’ لوم.

الترجمة الحرفية : لا ينام ذو العين الواحدة في التبن.

المعنى : النّوم في غرفة التّبن لا يناسب ذا العين الواحدة.
تبيّن المقولة حالة البساطة في العيش من خلال تصويرها النّوم في غرفة التّبن، 

كما أنّ مرماها التّحذير من إتيان المرء أمورا لا يقوى عليها.
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ⴼⵛ ⵢⵢⵉ ⵚⵚⵡⴰⴱ ⴰⵖⵕⵓⵎ ⵀⴰⵜ ⴷⴳⴳⵯ ⵢⵍⵎⵓⵙ ⵉⵏⵓ.
فش يّي صّواب أغروم هات دگّ’ يلموس إينو.

الترجمة الحرفية : امنحني اللباقة، الخبز في غطاء الرأس بجلبابي.

المعنى : أحتاج ترحيبك الأكل في غطاء الرأس.
تحثّ المقولة على حسن الأخلاق في ضيافة النّاس واستقبالهم بما يلزم من حفاوة 

واهتمام.

ⴰⵟⵎⵎⴰⵄ ⴷ ⵓⵎⵄⴳⴰⵣ ⵓⵔ ⵜⴳⴳⵏ ⵜⵉⵣⵉⵣⵡⴰ.
أطماّع د اومعگاز أور تگّن تيزيزوا.

الترجمة الحرفية : الجشع والكسول لن يكون لديهما نحل.

المعنى : الجشع والكسول لن يكونا نحّالين.
تربيّة  في  النّجاح  من  تمكّنان  لا  صفتان  والكسل  الجشع  أنّ  إلى  المقولة  تنبّه 

النّحل.

2 - 2 - المستوى العمودي.

- هذه المقولات توحّد الرؤية والمفاهيم إزاء المواقف المختلفة التي يواجهها أفراد 
الجماعة، ممّا يجعلها أداة تواصل عامّة بينهم تسهّل إصابة المقاصد، ومثاله :

ⵡⵡⵜ ⴰⵇⵣⵉⵏ ⵜⵇⵇⵍⵜ ⴷⴳⴳⵯ ⵓⴷⵎ ⵏ ⴱⴰⴱ ⵏⵏⵙ.
وّت )فت( أقزين تقّلت دگّ’ أودم ن باب نّس.

الترجمة الحرفية : اضرب الكلب وانظر إلى وجه صاحبه.

مراعاة  عنه  تتجاوز  فقد  صاحبه  مقام  تذكّر  كلب  بضرب  هممت  إذا  المعنى : 
لذلك.

تستحضر  لديك،  أقاربهم  لمكانة  في حقّك  أخطأ  تتجاوز عن بعض من  أنّك  أي 
المقولة عند محاولتك منع مخاطبك مجاراة المخطئ والرّد على أفعاله بالمثل.

- تهذّب هذه المقولات الذّوق وتوحّده و تربّي على اعتماد جمال اللغة في التّواصل 
والخطاب اليومي العادي.
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ⵎⴰ ⵡⵔ ⵉⵖⵢⵢⵔ ⵓⴽⵉⴹⴰⵔ ⵜⵉⴼ ⵜⵉⵛⵍⵉ ⵅ ⵓⵟⴰⵕ.
ما ور) إمش أور( إغيّر 1 أوكيضار تيف تيشلي خ وطار.

الترجمة الحرفية : أفضل لك أن تترجّل من ركوبك حصانا بلا حدوات.

المعنى : راجلا تكون أسرع من ركوبك حصانا بدون حدوات.

فتستحدث منها عبارات :
ⵡⴷⴷⵊⵉ ⵉⵖⵢⵢⵔ ⵓⴽⵉⴹⴰⵔ ⵏⵏⵛ.

- ودّجي إغيّر أوكيضار نّش.
حصانك بدون حدوات.

تقال بمعنى لقد جئت متأخّرا.
أو تورد نصيحة، بأسلوب أمر :

ⵖⵢⵢⵔ ⵉ ⵡⴽⵉⴹⴰⵔ ⵏⵏⵛ.
- غيّر إي وكيضار نّش.
ضع لحصانك حدوات.

تقال بمعنى عليك بالإبكار وعدم التأخّر.
أو تعجّبا :

ⵉⵖⵢⵢⵔ ⵓⴽⵉⴹⴰⵔ ⵏⵏⵛ ⵑ.
- إغيّر أوكيضار نّش.
حصانك له حدواته.

بمعنى لقد حضرت في الوقت المناسب.
المواقف  في  منها  المناسب  استحضار  في  والدّقة  المسكوكات  هذه  مثل  حفظ 

المختلفة الطارئة، تظهر القائل بمظهر الحكمة والفصاحة وسط الجماعة.

2 - 3 - مستوى الحوار بين الأفراد.

لهذه المقولات وظيفة حواريّة تؤدّي فيها أغراضا عديدة.
1  أغيّر : عملية تقليم حوافر الخيل والبغال، وتبديل حدواتها.
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2-3-1 - غلق باب النّقاش.

إيراد مقولة واعتبارها القول الفصل، كنموذج استحضار المقولة التالية :

ⵣⴰⵍⴰⵖ ⵓⵔ ⵉⴷⴷⵊⵉ ⵍⵍⵖⴰⵍⵖ.
زالاغ أور إدّجي لّغالغ.

الترجمة الحرفية : التيس لم يترك نبيبا.

المعنى : انتهى النقاش، أنت كالتّيس لن يتفوّق عليك أحد في النّبيب.
أو :

2-3-2 -الإقناع.

كأن  بسيطا،  كان  مهما  واستفسار  سؤال  على  ردّا  المقولة  جاءت  سواء   -
تستحضر :

ⵀⴰ ⵢⵢⵉ ⴰⵎ ⵜⵔⵉⵛⵜ ⵅ ⵓⴼⵓⵏⴰⵙ.
ها يّي أم تريشت خ أوفوناس.

ها أنا ذا مثل سرج على ظهر ثور.

للرّد بعدم رضاك عن حالك لمن سألك.
- توجيها ونصحا وإرشادا في مختلف مناحي الحياة، قد تمتدّ من التّوجيه في أمور 

الزّواج إلى إلزّراعة والرّعي، كأن تسوق المقولة :

ⵇⵍⴱ ⴰⵙⵏ ⵖⴱⴱⵕ ⴰⵙⵏ ⵏⵖ ⵃⵢⵢⴷ ⴰⵙⵏ.
قلب 1 اسن، غبّر اسن، نغ حيّد اسن.

الترجمة الحرفية : احرث لهما، وسمّد لهما، أو تجنبهما.

المعنى : احرث الأرض للقمح والشّعير، وسمّدها أو لا تزرعهما.
لنصح أحدهم في أشغال الفلاحة.

- دفاعا عن وجهة نظر عند التّعارض أو تأكيدا ودعما لها، أو تبريرا لسلوك، 
كأن تورد :

أقلاب : ليس هو الحراثة والزرع، بل هو الحراثة القبلية التي يكون هدفها إعداد الأرض للحراثة الفعلية،   1
فتشمس وتهوى و تفقد تربتها صلابتها.
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ⵜⴰⵔⴳⴰ ⴰⵏⵉⵙ ⵜⵓⵜⴼ ⵉⵢⵢⵔ (ⵢⵉⵢⵢⵔ).
- تارگا أنيس توتف ييّر.

تسقي قناة الماء الحقل من مدخلها.

لدعم وجهة نظر في ضرورة احترام الأسبقيّة.

ⵡⵏⵏ ⵉⵜⵜⵛⴰ ⵓⵙⵓⴼ ⵉⵎⵄⵄⵏ ⴷⵉ ⵡⵅⵍⵉⵊ (ⴷⴳⴳⵯ ⵅⵍⵉⵊ).
- ونّ إتّشا أوسوف إمعّن دگّ’ خليج.

من جرفه الوادي يتمسّك بالعليق.

لتبرير تصرف شخص أتاه مرغما.
- أو تفسيرا لسلوك ما :

ⵎⴰⵢⵏⵏⵅ (ⵎⴰⵢⵎⵉ) ⵖⴰ ⵢⵎⵛⴰⵕⴰⵟ ⵡⵓⵛⵛⵏ ⵅ ⵜⵙⵔⵃⴰ ⵏ ⵜⵖⵟⵟⵏ.
- ماينّخ غا يمشاراط 1 ووشّن خ تسرحا ن تغطّن.

لما سيطلب الذّئب أجرا لرعي الماعز.

لأن الذّئب ينوي أكل قطيع الماعز عند الإنفراد به لا يطلب أجرا لرعيه، كتفسير 
لعدم طلب شخص مقابلا لإنجاز عمل، أو إقدامه على فعل خير يبيت من ورائه غدرا.

أو :

2-3-3 - النّهي والتّحذير.

خصوصا في أمور ترتبط بالأخلاق والعلاقات الاجتماعيّة، كأن تورد المقولة :

ⵇⴰⵍⵜ ⴰⵏⵖ ⵣⵣⵉ ⵜⵓⵔⴰⵔⵜ ⵢⵢⵉⵣⵎ ⵜⵜⵖⵢⵓⵍⵜ.
قالت انغ زّي تورارت يّيزم تّغيولت.

دعونا من لعب الأسد والأتان.

للنّهي عن المبالغة في المزاح المؤدّي إلى العراك.

أمشاراط : الاتفاق أو المفاضات حول أجر الفقيه أو الراعي)وحتى حول قدر المهر( ويسمى القدر المتفق   1
عليه الشرط، ويكون حصة من صغار القطيع وصوفه وسمنه بالنسبة للراعي، في حين يكون من الحبوب 

والزيت بالنسبة للفقيه.
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أو :

2-3-4 - التبرّء وإخلاء المسؤولية.

ⵡⵏⵏ ⵉⴼⵍⵉⵏ ⵛⴰ ⵡⵣⵟⵟⴰ ⵉⵇⵟⵡ ⵉ.
ونّ إفلين شا وزطّا إقطو ي.

من نسج نسيجا فليجزه.

اعتمد على نفسك في إتمام ما بدأت أو تحمّل مسؤوليّة ما أقدمت عليه.
أو :

2-3-5 - التهكّم.

ⴽⵓⴷⴷ ⵎⵍⵍⴻⵍ ⴷ ⴰⵖⵉ.
- كودّ ملّل د اغي.

ما دام أبيضا فهو لبن.

لانتقاد جودة لبن مخلوط بالماء، لدرجة لم يتبق فيه من ميزات اللبن غير لونه 
الأبيض.

أو :

2-3-6 - الوصف أو التّوصيف.

لحالة أو سلوك أو شخص، قد يقصد به الغائب وليس المستمع بالضّرورة، كأن 
تورد المقولة :

ⴼⵍⴰⵏ ⵉⵜⵜⵖⴰⵕ ⵅ ⵉⴽⵉⴹⴰⵔⵏ ⵉⵏⵓⵊⵉⵡⵏ.
فلان - إتّغار خ إكيضارن إنوجيون.

فلان يسابق بخيل الضيوف.

للتّعبير عن استغلال شخص لغيره.
تستجيب نصوص المدونة لخصائص الأمثال ولوظائفها، إلّا أنّ هذا لا يمنع من 

رصد تنوّعها ليس في مضامينها ومواضيعها بل في طبيعتها.
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3 - أصناف مقولات المدوّنة.

يمكن تصنيف كل مقولة من نصوص المدوّنة حسب طبيعتها، كما يلزم التطرّق 
لظاهرة اللازمة التي تسبق كلّا منها، وما يتبع وصلها بها من نتائج.

3 - 1 - أصناف المقولات وفق طبيعتها.

يمكن التّمييز في مقولات المدوّنة، بين :

3-1-1- مقولات أحاديّة الاستخدام.

التي وردت بها، فإن وردت مفردة أو جمعا  وهي مقولات لا تأخذ صيّغا غير 
ظلّت على حالها، وكذلك إن مؤنثة أو مذكرة، كما لا تأخذ ضمير المخاطب إلّا إن وردت 

به أصلا، لذا لا يمكن تحويلها كونها تثبت على الصّيّغ الأصلية.
نماذج لمقولات تظلّ على صيّغ ورودها :

ⵉⵣⵉⴹ ⵡⵖⵕⵓⵎ ⵢⵢⵎⵎⴰⵙ ⵏⵛⴰ ⵢⵍⵍⴰ ⴷ ⴰⵎⵙⵙⴰⵙ.
- إزيض وغروم يمّاس نشا يلّا د امساس. 

حلو خبز أمه و إن كان ناقص ملح 1.

لذيذ خبز أمه وإن كان ناقص ملح.

ⵡⴰⵙ (ⵡⵉ ⴰⵙ) ⵖⴰ ⵢⵉⵏⵉⵏ ⵉ ⵢⵉⵣⵎ ⵉⵔⵢⵢⵃ ⵉⵎⵉ ⵏⵏⵛ.
- واس غا يينين إ ييزم إريّح إيمي نّش.

الترجمة الحرفية : من يقول للأسد أن فمه نتن.

المعنى : من يستطيع إخبار الأسد أن رائحة فمه نتنة.

ⵜⵍⵍⵎⵖ ⴰⴷⴰⵏ ⵡⵡⵏⵏ (ⵏ ⵡⵏⵏ) ⵉⵜⵜⵙⵇⵙⴰⵏ.
- تلّمغ أدان ونّ إتسقسان.

الترجمة الحرفية : أغزل معي من يسأل.

1  طعام منقوص الملح قصدت به لمسّوس بالدارجة، و الضامخ بلهجات عربية سعودية وعراقية.
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المعنى : أغزل معي من يكثر السؤال.

3-1-2- مقولات متعددة الاستخدام.

وهي مقولات يمكنها أن تأخذ صفة جنس المؤنث أو صيغة الجمع وخصوصا 
ضمير المخاطب وإن لم ترد في أيّ منها، وتستخدم كلمات تسبق بها لتحقيق التّحويل 
)أ يا، أ، أ هيا، إل، أور(، ⵓⵔ ،ⵉⵍ ،ⴰ ⵀⵢⴰ ،ⴰ ،ⴰ ⵢ، وتعني ) يا أيها، أيها، لا، لا( 

أسوق نماذج للتوضيح :

ⴰ ⵀⵢⴰ ⵢⴰⵙⵔⴷⵓⵏ ⵏⵏ ⵉⵙⵙⵕⵡⵟⵏ ⵉⴱⴰⵡⵏ.
- أ هيا ياسردون نّ إسّروطن إباون.

أيّها البغل الذي درس فولا.

في حين أن المقولة الأكثر استخداما هي :

ⴰⵎ ⵓⵙⵔⴷⵓⵏ ⵏⵏ ⵉⵙⵙⵕⵡⵟⵏ ⵉⴱⴰⵡⵏ.
- أم أوسردون نّ إسّروطن إباون.

كمثل البغل الذي درس فولا.

إل أو أور و تعني لا بصيغة التّحذير والنّهي، وتكون المقولات التي ترد فيها غير 
مباشرة في معناها.

ⵉⵍ ⵜⴽⴽⵙ ⴰⴱⵍⵉⵟ ⵅ ⵜⵛⵟⴼⵉⵏ.
- إل تكّس أبليط خ تشطفين.

الترجمة الحرفية : لا تزل الحجر عن النمل.

المعنى : لا تنزع الحجر على جحر النمل.

ⵓⵔ ⵜⵜⵓⵔⴰⵔ ⵙ ⵉⵃⵉⵡⵛⴰⵏ.
- أور تّورار س إحيوشان.

لا تلعب بالإفاعي.
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ⵉⵍ ⵜⵜⵖⴰⵕ ⵅ ⵉⴽⵉⴹⴰⵔⵏ ⵉⵏⵓⵊⵉⵡⵏ (ⵏ ⵉⵏⵓⵊⵉⵡⵏ).
- إل تّغار خ إكيضارن إنوجيون.

لا تسابق بخيل الضيوف.

3 - 2 - تصنيف المقولات وفق اللازمة التي تسبقها.

وأوجه  آيت وراين وصيّغ ورودها  المتداولة عند  المقولات  كلّ  في  التأمّل  عند 
خصائصها  تحدد  التي  فهي  تسبقها،  التي  التّعابير  هو  بينها  يميّز  ما  فإنّ  استخدامها، 
تقسيمها  ويمكن  كثير  بل غيرها  فقط  أعلاه  الواردة  ليس  والقصد  قيمتها،  و  ووظائفها 

إلى :

3-2-1 - لازمة تغيّر طبيعة المقولة.

وهيّ لازمة يمكنها أن تمنح المقولة التي تليها صفة المثل وقوّته ويكون لها مفعوله 
على المستمع وإن لم يسمع بها من قبل، ويحدث أن تكون مستحدثة وارتجاليّة من قائلها، 

أسوق نماذج منها، كل لازمة أتبعها بمقولة.

ⴰⵎⵏⵏ{ ⴰⵙ{  ⵉⵏⵏⴰ ⵓⵎⵣⵡⴰⵔ (ⵡⵎⵣⵡⴰⵔ), ⵢⵍⵍⴰ ⵢⵜⵜⵖⴰⵕ ⵅ ⵉⴽⵉⴹⴰⵔⵏ 
ⵉⵏⵓⵊⵉⵡⵏ.

أم نّ اس إنّا أومزوار، يلّا يتّغار خ إكيضارن إنوجيون.
مثلما قال الأول، إنه يسابق بخيل الضيوف.

ⵉⵙⵙⵉⵖ ⵓⵎⵣⵡⴰⵔ ⵏ ⴷⵉ {ⵢ ⴰⵙ} ⵢⵏⵏⴰ (ⵉⵏⵏⴰ) ⵉⵍ ⵜⴽⴽⵙ ⴰⴱⵍⵉⵟ ⵅ 
ⵜⵛⵟⴼⵉⵏ.

إسّيغ أومزوار ن دي ياس إنّا إل تكّس أبليط خ تشطفين.

أصاب السابق في قوله، لا تنزع الحجر عن عش النمل.

ومثلها :
ⵓⵔ ⵉⵙⵙⴽⴷⴱ ⵡⵏⵏ ⴰⵙ ⵉⵏⵏⴰⵏ...

- أور اسّكدب ونّ اس انّان...
صدق من قال...
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ⵉⵙⵙⵉⵖ ⵡⵏⵏ ⴰⵙ ⵉⵏⵏⴰⵏ…
- إسّيغ ونّ اس انّان...

أصاب من قال...

ⵉⵙⵙⵉⵖ ⵓⵎⵣⵡⴰⵔ ⵏ ⴷⵉ ⵢⵏⵏⴰ (ⴷⴳⴳⵯ ⴰⵡⴰⵍ ⵏⵏⵙ)…
- إسّيغ أومزوار ن دي ينّا)دگّ’ أوال نّس( ...

أصاب الأول لمّا قال )في قوله(...

ⵉⵏⵏ ⴰⵙ ⵓⵎⵣⵡⴰⵔ ⴰⵡⴰⵍ ⵏⵏⵙ.
- إنّ اس أومزوار أوال نّس.

قال الأول كلمته.

وقد ترد جمعا :
ⴰⵎⵏⵏ (ⴰⵎⵏⵏ ⴰⵙ) ⵏⵏⴰⵏ ⵉⵎⵣⵡⵓⵔⴰ.

أم نّ )أم نّ اس( نّان إمزوورا.
كما قال الأولون )السلف(.

أو ترد مؤنثة :
ⵜⵏⵏ ⴰⵙ ⵜⵎⵣⵡⴰⵔⵜ ⴰⵡⴰⵍ ⵏⵏⵙ.

تنّ اس تمزوارت أوال نّس.
قالت الأولى كلمتها.

أو تخصيصا فيحدد من هو هذا الشخص من الأقدمين نسبة إلى عشيرته أو فخذته 
أو قبيلته.

ⴰⵎ ⵏⵏ ⴰⵙ ⵉⵏⵏⴰ ⵓⵜⵅⵢⴰⵎⵉⵏ (ⵡⵍⴼⵕⵃ…)…
- أم نّ اس إنّا أوتخيامين 1 )ولفرح 2...(...

كما قال )اسم القائل، أو نسبته إلى قبيلته أو فخذته أو عشيرته(.

وغيرها من التعابير التي تحيل على مصدر للمقولة في الماضي الذي تستمدّ منه 
قوتها.

أوتخيامين : المنتسب إلى آيت تيخيامين، الذين يتبعون فخذة آيت الربع، من آيت وراين إشرقيين.  1
ولفرح : المنتسب لآيت لفرح، إحدى أكبر فخذات آيت وراين وهم فرقتين آيت محند أولفرح وآيت علي أولفرح.  2
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3-2-2 - لازمة تساير طبيعة المقولة.

يمكن الملاحظة أن لوازم أخرى تسبق المقولات تلعب دورا كما الكواشف في 
التفاعلات الكيميائية )تبين طبيعة وماهية مادة ما(، فهي بمثابة كواشف للطبيعة الأصلية 

للمقولة، ومنها :

ⵀⴰ(ⵢⵢⵉ, ⵛ ⴰⵢⵏⵏ, ⵛⵎⵎ ⴰⵢⵏⵏ, ⵛⵏ ⴰⵢⵏⵏ...) ⴰⵎ…
ـ ها )يّي، شّ اين، شم اين، شن اين... ( أم...

أي : حال )ي، ك، ك، كم...( كمثل...

ⵜⵙⴰⵔ (ⵢⵢⵉ, ⴰⵛ, ⴰⵎ…) ⴰⵎ…
ـ أو : تسار)يّي، اش، ام... ( أم...

أي : وقع )لي، لك، لك...( ما وقع ل...

فهي تحيل في الغالب على مقولة تختزل حدثا يلائم ما ورد في حكاية شعبية أو 
قصة معروفة.

أمّا إن وردت مسبوقة بلازمة على الشّكل التالي :

ⵀⴰ (ⵢⵢⵉ, ⵛ ⴰⵢⵏⵏ, ⵛⵎⵎ ⴰⵢⵏⵏ, ⵛⵏ ⴰⵢⵏⵏ...) ⴰⵎ ⵡⵏⵏ ⴰⵙ ⵉⵏⵏⴰⵏ…
ـ ها )يّي، شّ اين، شم اين، شن اين... ( أم ونّ اس انّان...

أي : حال )ي، ك، ك،كم...( كمثل من قال...

ⵜⵙⴰⵔ (ⵢⵢⵉ, ⴰⵛ, ⴰⵎ…) ⴰⵎ ⵡⵏⵏ ⴰⵙ ⵉⵏⵏⴰⵏ…
ـ أو : تسار)يّي، اش ، ام... ( أم ونّ اس انّان...
أي : وقع )لي، لك، لك...( ما وقع لمن قال...

فيكون مفعول الجزء الأخير من اللازمة هو المؤثّر فيغيّر طبيعة المقولة.
إنّ استخدام لازمة من الصّنف الأول وجعلها سابقة على المقولة هيّ ما يجعلها 
مثلا عند آيت وراين وإن لم تكن كذلك، فيكون لها وقع عليها كتأثير حجر الفلاسفة على 

الفلزات الرخيصة وتحويلها إلى ذهب، فتحوز صفة المثل وقوّته وتؤدي وظائفه.
كخلاصة ومن خلال نماذج نصوص المدوّنة المدروسة، يتبيّن أن المقولات التي 
جمعتها تؤدّي كل وظائف الأمثال وفي كلّ مستوياتها، وعلى مستوى الحوار فإنّ سوق 
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القائل ووجهة  يعطي رأي  مانعا،  ردّا جامعا  يعتبر  المناسب  للموقف  المناسبة  المقولة 
نظره قوّة في إقناع المتلقّي مخاطبا أو مستمعين حاضرين، ممّا يجعلها نماذج تستوفي 
شروط عدّها أمثالا من حيث خصائصها ووظائفها، تبقى الإجابة عن صحّة نسبها لآيت 
وراين من عدمه، وهو ما لا يمكن أن نكتفي فيه بترديدها بلسانهم بل نبحث في مدى 

تعبيرها عن بيئتهم ومعيشهم، وفي مصادرها.





43

الفصل الثاني

حركة أمثال آيت وراين في المكان

البشريّة،  والجماعات  الشّعوب  كلّ  لدى  الشّعبيّة  الثّقافة  من  جزء  الأمثال 
فهل  غيرها،  دون  تخصّها  ميزة  أو  الآخر  البعض  دون  بعضها  على  حكرا  ليست 
مراميها  في  ومتشابهة  مضامينها  في  وموحّدة  فقط  لغاتها  في  مختلفة  بذلك  هي 
وراين  آيت  أمثال  حالة  في  أنّها  أي  تعكسها ؟،  التي  والقيّم  معانيها  في  ومتماثلة 
أحد  أنّها  أم  واستمراره،  وتداوله  بتبنّيه  إلّا  فيه  لهم  مساهمة  لا  ودخيل  عامّ  إرث 
عنها ؟  وتعبّر  والمعيشيّة  البيئيّة  خصوصيّتهم  من  تمتح  التي  الثّقافية  تعبيراتهم 
مثلما ذهب إليه الحسين مجاهد : عانيّا المثل ) فهو بمثابة صيغة مختزلة للحكاية، 
أو خلاصة لجوهر القصد فيها، إذ أن في عباراته الموجزة تكمن تجربة معيشة أو 
قصة ذات مضمون ومغزى، وشخوص وحبكة، وأحداث تتبادر إلى ذهن المتلقي، 
إليها  التي ينتمي  الذاكرة الجماعية  وتحيله على مرجعية ثقافية تتجذر مكوناتها في 
وتتأثّر  تأثّر  ألم  الخاصّة،  المحليّة  ثقافتهم  من  تشكّل جزءا  أنّها  وبفرض  المثل( 1، 
سلما  قبائل  من  جاورها  ممّا  القبيلة  معه  تفاعلت  وبمن  في  الخاصّة  الثّقافة  هذه 
مطيّتها  بواسطة  المكان  عبر  سفرها  في  الأمثال  أنّ  أم  ومثقافة ؟.  تجارة  وحربا، 
تتعرّض  لأخرى،  بشريّة  جماعة  ومن  لشخص  شخص  من  وبانتقالها  اللسان، 
برحلتها  ومضامينها  دلالاتها  وفي  لآخر،  لسان  من  برحلتها  لغتها  في  لتغيّرات 
من منظومة قيّم وبيئة اجتماعية وثقافيّة لأخرى ؟، ذلك ما سأحاول أن أعرض له 
المتداولة عند آيت وراين  يبيّن مدى عكس الأمثال  أوّلها  من خلال ثلاث محاور، 
ملامح بيئتهم، وثانيها يحدّد مصادرها، والمحور الثّالث أحاول أن أخلص فيه إلى 

مدى أصالة هذه الأمثال. 

1  الحسين المجاهد، لمحة عن الأدب الأمازيغي بالمغرب، مجلة آفاق، مطبعة المعارف الجديدة، الرباط، ع 1، 
1992، ص 125.
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بيئتهم  عن  تعبيرها  ومدى  وراين،  آيت  عند  المتداولة  الأمثال   -1
ومعيشهم.

من المؤكد أنّ المثل ابن بيئته أي أنه يمتح من البيئة في التّعبيرات والصّور، ومن 
الطّبيعي أن يعبّر عن الأنشطة الاقتصادية، ويعكس العادات والتقاليد، والمعتقدات والقيّم 
الخاصّة بالبيئة التي أنتج فيها أو تمّ تبنّيه فيها، ويأتي بلغة مفهومة عند متداوليه، فكونه 
دخيلا لا يعني ذلك مماثلته بالمفردة الدّخيلة في اللغة و التي تظلّ على أصلها، أسوق 
نماذج من الأمثال المتداولة عند آيت وراين، لأستقصي بعض أوجه ارتباطها ببيئتهم 

الخاصّة وإلّا ما صحّت نسبتها إليهم واعتبرت مجرّد أمثال متداولة لديهم.

1 - 1 - العمل اليدويّ والأنشطة المعاشيّة.

المجال  من  أهميتها  تستمد  معينة  اقتصادية  بأنشطة  بشرية  مجموعة  كل  تتميز 
الطبيعي لها ومن إرثها من المهارات والمعارف.

ⴰⵢⵏⴷ (ⴰⵢⵏⵏⴷ) ⵉⵡⵡⵢ ⵡⵍⴳⵓⵏ ⵜⵜⵛⵉⵏⵜ ⵡⴰⵎⴰⵏ.
- أيند )أينّ( إوّي ولگون 1 تّشينت وامان.

الترجمة الحرفية : ما جاءت به المجرفة أكلته المياه.

المعنى : ما جمعته المجرفة جرفته المياه.
إليه  تدفّقه  إيقاف  أو  إلى حقله  الماء  الفلّاح تحويل مجرى  المثل يصوّر محاولة 
بكبس الوحل والطّين بمجرفته في مدخل السّاقية، ولأنّ صبيب الماء أقوى وكمّية الطّين 
والوحل قليلة فإنّ الماء يجرفهما في طريقه، وذلك للتّعبير عن ندرة المداخيل وتغطيّتها 

بالكاد للمصاريف.
فيمدّون  بذلك،  الميّاه  مصادر  تسمح  حيثما  المسقيّة  الزّراعة  وراين  آيت  يمتهن 
القنوات المائيّة )الفلج( من سدود تقليديّة يشيّدونها على الأوديّة، أو من صهاريج لجمع الماء 
من العيون، وينظّمون عمليّة السّقي بينهم بحسب مساحة الحقول المسقيّة وصبيب الماء.

ⴱⴰⴷⵓ ⵏⵏ ⵉⵍⵍⵓⵥⵏ ⵓⵔ ⵉⵙⴽⴽⵉ.
- بادو نّ إلّوزن 2 أور إسكّي.

1  ألگون : المجرفة التقليدية المستخدمة في الزراعة و المصنوعة يدويا، والصغيرة تالگونت، يستخدم للحفر 
ولجر التراب والطين، يختلف عن تاعمّالت التي يتسع طرفها المستخدم في الحفر.

الكلمة ترد بمعنى صفة الضيق عكس  الجوع،  إلّوز أي جاع، لاز هو  الذي جاع، فعل  إلّوزن : تعني  2  ن 
السميك من الخشب أو البناء أو النسيج أو غيره.
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الترجمة الحرفية : الحد الجائع لا يمرّر.

المعنى : الحدّ الضيّق غير سالك.
من خلال التّحذير من المرور فوق الحدّ الضيّق بين حقول الفلّاحين، لأن الرّاجل 
والراكب يمكن أن يتعثّرا أو يعلقا فيه، يحذّر المثل من التّعامل مع الإنسان الجشع أو 

الشحيح.
أو  أحجار  بوضع  المسقي  المجال  في  حقولهم  تحديد  عند  وراين  آيت  يكتفي  لا 
علامات فاصلة مؤقتة وسريعة الاندثار وسهلة الإزالة، بل يحيطون كلا منها بسواتر 
ترابية تمنع الماء عند السّقي من التدفّق خارج الحقل، ممّا قد يبطئ عمليّة الرّي ويتلف 
محصول الحقل المجاور، وتتّخذ كذلك طرقا تسلكها السابلة ودوابهم من دون أن يعلقوا 

في الطين والوحل.

ⵖⴰⵙ ⴰ ⵜⵍⵙ ⴰ ⵜⴱⴰⵏ ⴷⴷⵓⵏⵜ.
- غاس أ تلس أ تبان دّونت1.

الترجمة الحرفية : عندما تجز سيظهر الشحم.

المعنى : عندما تجزّ صوفها ستظهر سمنتها.
من  الغثّ  تبيّن  بأن  كفيلة  ويعتبرها  الخرفان  صوف  جزّ  عملية  المثل  يصف 

السّمين.
بداية  عهد  إلى  كانوا  فقد  اقتصادي،  كنشاط  الماشية  بتربية  وراين  آيت  يهتم 

الاستعمار أنصاف رحّل يهتمون بأنشطة الرعي أكثر من الزراعة.

ⵓⵊⵔⵏ ⵉⵚⵢⵢⴰⴷⵏ ⵜⵉⵙⴽⵔⵉⵏ.
- أوجرن إصيّادن تسكرين.
الصيّادون أكثر من الحجل.

يجعل المثل من عمليّة صيد الحجل وكثرة الصيّادين أمام ندرة الطرائد، صورة 
كلّ  المنافسة حاجة  فيها موضوع  يلبّي  لا  الحياة  في  كثيرة  أمور  في  والتّنافس  للتّدافع 

المتنافسين.
نشاط  إنّه  وراين،  آيت  عند  هواية  من  أكثر  بالفخاخ  أو  النّاري  بالسّلاح  الصّيد 
كانوا  حيث  رزقهم،  أحد مصادر  الغابة  كانت  أسلافهم صيّادين  كون  في  جذوره  يجد 

1  دّونت : تعني الشحم، وهي اختصار لكلمة تادونت.
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يصطادون الأرانب والحجل، والغزلان والأيائل قبل انقراضها من غاباتهم، ويدفعون 
الذّئاب عن قطعانهم والخنازير البريّة عن زراعاتهم، والجوارح عن دواجنهم.

ⵣⵣⵉ ⵢⴷⴷⵊ ⵖⵔ ⵎⵢⴰ ⵣⵣⵉ ⵎⵢⴰ ⵖⵔ ⵢⴷⴷⵊ (ⵢⵉⴷⴷⵊ).
- زّي يدّج غر ميا، زّي ميا غر يدّج.

الترجمة الحرفية : من واحد لمائة، من مائة لواحد.

المعنى : يصير الواحد للمائة، وتصير المائة للواحد.
يتحدّث المثل عن قفير )خليّة( النّحل الذي يمكن أن يصير إلى مائة والمائة منه 
التي قد لا يتبقّى منها إلّا واحد، فتربية النّحل أحد الأنشطة الثّانوية من حيث مساهمة 
منتوجها في المداخيل، والمهمّة من حيث سعة الانتشار عند قدماء آيت وراين، حيث 
كانوا ينتجعون بالقفائر )الخلايا( التقليديّة المحمولة على الدواب ليلا ينقلونها بين مراعي 

الوادي والجبل.

ⵜⵏⴷ ⵢⵓⵙⵉⵏ ⵖⵔ ⵍⴼⴰⵟⵓⵕ ⵜⴻⵜⵜⵛ ⵉ ⵜⵏⴷ ⵢⵓⵙⵉⵏ ⵖⵔ ⵉⴼⴷⴷⵊⴰⵊⵏ ⵜⵛⵙⵉ.
- تند يوسين غر لفاطور تتّش ي، تند يوسين غر إفدّجاجن تشسي.

من جاءت للفطور تناولته، ومن طلبت الأنوال أخذتها.

المثل من حكاية طالبتي أنوال من جارتهما، إحداهما رغم أنّها أبكرت في المجيء 
فقد تأخّرت في طلب الأنوال، والأخرى وإن تأخّرت سارعت في طلبها فحصّلته، يحثّ 

المثل على التّعجيل في إنجاز المهامّ.

ⵜⵍⵍⵎⵖ ⴰⴷⴰⵏ ⵏ ⵡⵏⵏ (ⵡⵡⵏⵏ) ⵉⵜⵜⵙⵇⵙⴰⵏ.
- تلّمغ أدان وّنّ إتسقسان.

أغزل معي من يسأل.

يصف المثل عمليّة غزل الصّوف ويحذّر من خلال مضمون الحكاية من التطفّل 
وكثرة السّؤال.

كان على المرأة الوراينيّة قديما أن تنسج وتحيك لباس كلّ الأسرة وفراشها، لذلك 
كان إتقان الغزل والنسيج أهم ما تبحث عنه أسرة الرجل المقبل على الزّواج في الزّوجة 

المحتملة لابنهم، حيث يسأل عن المراد خطبتها :
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ⵎⴰ ⴷ ⵍⴰⵍⵍ ⵏ ⴹⴹⵓⴼⵜ ⴰⵢ ⵜⵢⴰ.
ما د لالّ ن ضّوفت أي تيا ؟.

الترجمة الحرفية : هل هي سيّدة للصّوف ؟.

المعنى : هل هي امرأة تتقن الغزل والنسج ؟.

1 - 2 - المناسبات والفلكلور.

المناسبات أيّا كانت مآتم أو أفراحا تعكس خصوصية أي مجموعة بشرية، فرغم 
أن القاسم المشترك بين البشر في إحيائها يكون التعبير عن الفرح والحزن فإن أشكال هذا 
التعبير وكذا التنظيم تختلف من مجموعة بشرية لأخرى، لتحيل على خصوصيات كل 

منها، والأمثال تنقل الكثير من الصور عن المناسبات وتنظيمها عند آيت وراين.

ⵉⴱⴱⵟⵃ ⵡⴰⵍⵍⵓⵏ ⵜⵏⵣⵖ ⵜⵓⵔⴰⵔⵜ.
- إبّطح والّون، تنزغ تورارت.
تمزّق الدّف، ارتبك الرّقص.

تمزق الدفّ يعني توقّف رقصة أحيدوس التي لا تستقيم من دون إيقاعاته، جعل 
لغيّاب  الحياة،  أمور كثيرة في  يجتمعون حول  قد  أناس  المثل صورة لانفضاض  منها 

الشّخص النّاظم، أو انقضاء الأمر نفسه.
أشكاله  اختلاف  أحيدوس على  آيت وراين هو  عند  والمناسبات  الأفراح  رقص 
الرّقص من  وإيقاعاته، والدّف كان ولا يزال الآلة الإيقاعية الوحيدة، والتي لا يستقيم 

دونها.

ⵡⵏⵏ ⵉⵏⵏⴰⵏ ⵉⵙⵍⴰⵏ ⵀⵡⵏⴻⵏ ⵢⴰⵢⵎ ⴰⵙⵏ.
- ونّ إنّان إسلان هونن يايم اسن.

الترجمة الحرفية : من قال أن العرس سهل فليسقي له.

المعنى : من استسهل العرس فليتكفّل فيه بالسّقاية.
المثل يجسّد صعوبة توفير الماء للمدعوّين لعرس، لأنّ الأعراس كانت تقام صيفا 
الماء لارتفاع درجة الحرارة، ومن  بعد موسم الحصاد وهي فترة يكثر فيها استهلاك 
خلاله يمكن للقائل أن يصوّر صعوبة أمر يقدم عليه ويعيب عليه الآخرون عدم القيام به 

على أكمل وجه، أو يتصوّرونه هيّنا.
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1 - 3 - المطبخ.

في  خصوصيتها  عن  تعبّر  بشرية  جماعة  كل  في  المحلية  الأطباق  أو  المطبخ 
العادات الغذائية وتميزها في الأذواق، وهو ما تنقله الأمثال من خلال صور ومواقف 

تحضر فيها الأطعمة المفضلة والمتواضعة عند آيت وراين.

ⵜⵜⵔⵉⴷ ⵓⵔ ⵉⵜⵔⵔⵉ ⴰⵎⵕⵡⴰⵙ (ⵢⴰⵎⵕⵡⵙ).
- تّريد 1 أور إترّي أمراواس.

الثريد 2 لا يسدد الدين.

المميّزين  والضّيوف  المناسبات  طبق  كونها  عديدة  أمثال  في  ترد  تّريد  أكلة 
والمحتفى بهم.

ⴰⵢⵏⵏ ⵖⵔⴰ ⵉⵢⵢ ⵡⵃⵍⴰⵡ ⴷ ⴰⵢⴰ.
- أينّ غرا إيّ وحلاو 3 د ايا.
هذا ما يمكن أن ينجزه أحلاو.

ترد أكلة أحلاو في الكثير من أمثال آيت وراين، كونها الأكلة الأكثر شعبية لديهم، 
والتي يكاد يكون استهلاكها يوميا.

1 - 4 ـ الأدوات.

منه،  يعتاش  لما  واستغلال  انتاج  وسائل  تكون  بشرية  جماعة  كل  في  الأدوات 
فتساير الأنشطة الإقتصادية وتتماشى مع البيئة الطبيعية، وأمثال آيت وراين إن اتخذت 

من استخداماتها صورا يلزم أن تكون ممّا يستخدم منها عند آيت وراين .

ⵏⵛⴰ ⴷ ⵉⴷⴷⵊ ⵓⵔ ⵅⵅⵛ (ⵅⴰⴼⵛ) ⵉⵜⴽⴽⵙ ⵜⴱⴰⵔⴷⴰ ⵏⵏⵛ.
- نشا د إدّج أور خّش )خافش( إتكّس تباردا نّش.

لن ينزع عنك أحد بردعتك.
1  تّريد : أكلة الأفراح والمناسبات عند آيت وراين، وتهيء من عجين ورقي ينضج على آنية خاصة فوق النار، 

ويقطع قطعا صغيرة، ليحضر باللحم والمرق غالبا.
2  ثريد : ما يثرد من الخبز. )ثرد( الخبز ثردا : فته ثم بله بالمرق. المعجم الوسيط، ص 95. / وهو غير تريد 

آيت وراين، لكنه قريب منه كونه طعاما من خبز، كما يشتركان في فتهما قطعا صغيرة.
3  أحلاو : أكلة من الكسكس)أبلبول( مضاف إليه اللبن وهو المسمى بالدارجة صيكوك.
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الأثقال  السّفر وحمل  في  بدونها  الدواب  استغلال  تصوّر  يمكن  لا  أداة  البردعة 
والزراعة. 

1 - 5 - اللباس والزينة.

الحسن  في  الجمالية  ومعاييرها  اللباس،  في  وتقاليدها  إرثها  بشرية  جماعة  لكل 
تقاليدهم  تعكس  لا  والزينة  اللباس  عن  وراين  لآيت  أمثال  تصور  يمكن  فلا  والزينة، 

وذوقهم.

ⵉⴷⵡⵍ ⵓⵢⵍⵎⵓⵙ ⵖⵔ ⵉⵟⴰⵕⵏ.
- إدول أويلموس 1 غر إطارن.

الترجمة الحرفية : تحول غطاء الرأس نحو الأرجل.

المعنى : أصبح غطاء الرأس للجلباب في اتجاه الأرجل.
يصوّر المثل مظهر جلباب غطاء الرأس فيه في اتجاه القدمين، ليلخّص من خلاله 
انقلاب الأوضاع في الحياة، خصوصا الأوضاع الاعتبارية للأشخاص داخل الجماعة، 

فالجلباب والبرنس هما أهمّ الألبسة لدى قدماء آيت وراين.

1 - 6 - الحيوانات الأليفة.

تولي كل جماعة بشرية صنفا أو أصنافا معينة من الحيوانات الأليفة أهمية فتربيها 
في الغالب الأعم للإستفادة من منتجاتها، وأمثال آيت وراين إن تعلقت بهته الحيوانات لا 

يمكن إلّا أن تعكس صورا عن المألوف منها ومن سلوكاتها. 

ⴰⵎ ⵓⵅⴱⴱⵉⵍ ⵓⵍⵓⵎ ⵊⴰⵔ ⵉⴽⵉⴹⴰⵔⵏ.
- أم أوخبّيل أولوم جار إكيَضارن.

كقبضة تبن بين الخيل.

الخيول،  بين  التّبن  الشّيء من خلال موقف رمي قبضة من  المثل ندرة  يصوّر 
فللخيول احترامها عند آيت وراين فلا تحرث أرضا ولا تحمل أو تجرّ أثقالا، وعلفها 
الشّعير وما  يأتي على رأس أولويات مالكها إذ كان يخزن حصتها أولّا من محصول 

تبقى يكون للأسرة.
1  أيلموس : غطاء الرأس المخاط إلى الجلباب أو البرنس.
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1 - 7 - البيئة الطبيعية.

الذي هو  المألوف  تمتح في صوّرها من  أن  إلّا  بشرية  يمكن لأمثال جماعة  لا 
البيئة الطبيعية، وحيث الجبال والأودية هي المحيط الطبيعي لآيت وراين لا بدّ أن تعكس 

الأمثال الأمر. 

ⴰⵡⵢ ⴰⴱⵓⵀⴰⵍⵉ ⵖⵔ ⵜⵥⴳⵉ ⵜⴼⴼⵖⵜ ⴰⵙ ⵜⴰⵏⵉⵍⴰ.
- أوي أبوهالي غر تزگي تفّغت اس تانيلا.

الترجمة الحرفية : خذ الأبله إلى الغابة وتنحى جانبا.

المعنى : صاحب الأبله للغابة و لا تتدخّل.

لا  لحالة من  كتلخيص  الغابة  في  الحطب  المختلّ عن  توقف  المثل عدم  يصوّر 
يعرف الحدود في تصرفاته، ورغم أن المثل لا يتحدّث عن عملية حطب، بل عن أخذ 
المختلّ إلى الغابة وتركه يتصرف على سجيّته، فإن الورايني الذي يسمع المثل يفهم أن 
المقصود هو عملية الحطب وعدم التوقّف عنه، لأنّ الغابة قبل تراجع مساحاتها كانت 
تحيط بكلّ مداشرهم وتربطهم بها علاقة وثيقة، من رعي قطعانهم بها وصيد وحيشها 

وحطب حطبها، وغيره.

ⵡⵏⵏ ⵉⵜⵜⵛⴰ ⵓⵙⵓⴼ ⵉⵎⵄⵄⵏ ⴷⵉ ⵡⵅⵍⵉⵊ (ⴷⴳⴳⵯ ⵅⵍⵉⵊ).
- ونّ إتّشا أوسوف إمعّن دگّ’ خليج.

من جرفه الوادي يتشبّث بالعليق.

حياته،  لإنقاذ  بالعليق  ويتشبّث  الوادي  فيض  يجرفه  الذي  الغريق  المثل  يصوّر 
كتلخيص لحالة من يقدم على تصرف مكرها لإنقاذ نفسه، فالمحيط الطبيعي لآيت وراين 

إما جبال أو أودية ينمو العليق في جنباتها.

1 - 8 - الحياة البريّة.

الحيوانات البرية ليست بعيدة عن الحياة اليومية للإنسان الورايني الملتصق بالغابة 
والذي يعتاش منها، وهو ما يلزم أن تعبر عنه الأمثال الخاصة بالقبيلة.
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ⵎⴰ ⵍⵍⵓⵥⵏ ⵉⵊⵓⴷⴰⵔ ⵓⵔ ⵍⵇⵇⵟⵏ ⵜⵉⵛⵟⴼⵉⵏ.
- ما لّوزن إجودار، أور لقّطن تشطفين.

إن جاعت النسور لا تأكل نملا.

أكل  عن  وتعفّفها  الجوع  على  وصبرها  الجائعة  النّسور  مكابدة  المثل  يصوّر 
النّمل، كخلاصة تختزل المواقف المشابهة في تعفّف المرء عن أمور أدنى من مستواه 
رغم الضغوط التي يواجهها، فسباع الطير من بازي و عقاب و نسر تستوطن جبال 

آيت وراين.
الأسد  الوحيش،  يحضر  وراين  آيت  عند  المتداولة  والحكايات  الأمثال  في 
للمكر،  كرمز  والثّعلب  والأنانية،  للغدر  كرمز  والذّئب  والقوة،  للبأس  باعتباره رمزا 
والقنفذ كرمز للذّكاء، وهي كلّها حيوانات برّية لا تزال تستوطن غابات آيت وراين، 

باستثناء الأسد الذي اختفى خلال فترة الإستعمار.

1 - 9 ـ الروابط الاجتماعية.

أو  طبقية  أو  فئوية  تكون  قد  الاجتماعية  الروابط  تتعدد  بشرية  جماعة  كل  في 
تتدرج  مغلق  قبلي  تعبر عن مجتمع  أن  آيت وراين  بد لأمثال  مجالية، ولا  أو  دموية 
فالفخذة  والعشيرة  العائلة  إلى  الأسرية  أهميتها من  الاجتماعية من حيث  الروابط  فيه 

ثم القبيلة.

ⵢⵉⴼ ⴷⵉ ⵇⵣⵣⵓ ⵏⵏⵖ ⵓⵍⴰ ⵡⵏⵏ ⵎⵎⵓⵎⵎⵓ (ⵏ ⵎⵓⵎⵎⵓ).
- ييف دي قزّو نّغ أولا ونّ مومّو.

الترجمة الحرفية : أفضل لكلبنا من كلب مومّو.

المعنى : كلبنا أولى بها من كلب مومّو.

مناحي  كل  في  البعيد  عن  القريب  وأفضليّة  الأسرية  الرّوابط  متانة  يبين  المثل 
الحياة، فالأسرة والعائلة والعشيرة مهمّة في حياة آيت وراين، ولا يستقيم أن يعيش فرد 
العمل والأفراح و تتضامن في  من دون أسرة، أو أسرة من دون عشيرة، تساعد في 

الصراعات والمصائب.
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1 - 10 - البيئة اللغوية.

من الضروري أن تعبّر الأمثال عن الواقع اللغوي وتعكس الحالة اللغوية لآيت 
وراين.

ⴽⵓⵍⵍ ⴰⴽⵔⵔⵓⵛ ⴱ ⵓⵛⵛⵏ.
- كولّ أكرّوش ب أوشّن.
عند كلّ شجرة بلّوط ذئب.

المثل بلهجة آيت تسيدال، إحدى عشائر آيت وراين المنتسبة لأحد أولياء المنطقة 
سيدي بويوسف 1، يتكلم أفرادها لسانا دارجا تطغى عليه مفردات أمازيغية.

دراستها  تمت  التي  وراين  آيت  عند  المتداولة  الأمثال  نماذج  تعبر  كخلاصة 
وحطب  نحل  وتربية  ورعي  زراعة  من  يزاولونها،  التي  الاقتصادية  الأنشطة  عن 
لعدم  والحرفيّين  الحرف  عن  تتحدث  التي  الأمثال  ندرة  تلاحظ  حيث  وصيد،  للغابة 
المأكل  في  عاداتهم  عن  وتعبّر  كبير،  بشكل  محيطهم  في  اليدويّة  المهن  تلك  انتشار 
والملبس وفلكلورهم وعلاقاتهم الأسريّة وبيئتهم الطبيعيّة وحالتهم اللغويّة، ممّا يجعلها 
أمثالا معبّرة عن معيشهم وبيئتهم وعقليّتهم وقيّمهم، حيث يمكن القول أنّها أمثال لآيت 

وراين، لكن هذه النتيجة لا تمنع من المضي قدما للبحث في مصادرها.

2- مصادر أمثال آيت وراين.

في غيّاب كتابات جمعتها وحفظتها، يبدو الخلوص إلى أيّة نتائج نهائيّة وكاملة 
عند دراسة مصادر أمثال آيت وراين محفوفا بالكثير من اللايقين، ما دام ما تحتفظ به 
الرّواية الشّفوية هو ما يمكن الاعتماد عليه لمحاولة الوصول إليها، ونميّز في الأمثال 

من حيث مصادرها بين التي نجد لها :

2 - 1 - قائلا محدّدا ومعروفا.

وهي أمثال ظلّت القصّة التي وراء كلّ منها محفوظة ولا تزال طريّة زمنيّا، بحكم 
أن التداول الشّفهي لا يوثّق لتواريخ أقدم من التداول الكتابي، المفقود في حالة أمثال آيت 

وراين.

سيدي بويوسف : أحد الصلحاء لدى آيت وراين، يوجد ضريحه على وادي أزبزيط أحد روافد وادي امللو.  1
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ⵓⵎⴰ ⵓⵔ ⵜⵙⵓⵍ ⴰⴷ ⵢⵢⵉ ⵜ ⵜⴰⵕⵡ ⵢⵎⵎⴰ.
- أوما أور تسول أد يّي ت تارو يمّا.

أخي لن تلده أمي من جديد.

رغم أنّ المثل يتداول من دون اسم قائله غالبا، إلّا أنّ قصّته لا تزال تحتفظ باسمه، 
أسرموح 1.

ⵡⵏⵏ ⵉⴳⴳⵯⴷⵏ ⵀⴰ ⵢⴰⴼⵔ ⵓⵀⴷⴷⵓⵏ ⵉⵏⵓ.
- ونّ إگّدن ها يافر أوهدّون إنو.

الترجمة الحرفية : من خاف إليه جناح برنسي.

المعنى : من خاف فليختبئ تحت جناح برنسي.

كذلك الأمر بالنّسبة لقائل هذا المثل، لمجّاطي 2.

ⴰⵖⵕⵓⵎ ⵍⵍⵃⴱⵛⵉ ⵛⵛⵏⵄⵜ ⵏⴱⵀⵏⴰⵙ.
- أغروم لحبشي شّنعت ن بهناس.
كرم لحبشي، والصيت لبهناس.

معاصري  من  أوبهناس،  الوهاب  عبد  فيه  المحورية  والشخصية  لحبشي،  قائله 
فترة جيش التحرير والمتعاونين معه، من فخذة آيت محند أويوسف.

أو :

2 - 2 - قائلا مجهولا.

ويتعلّق الأمر بأمثال قد تكون المواقف التي قيلت فيها متداولة، لكننا لا نحتفظ منها 
إلّا بنسب القائل.

ⵉⵏⵏ ⴰⵙ ⵓⵜⵅⵢⴰⵎⵉⵏ ⵉⵏⵏⵉⵏ ⴰⵏⵖ ⵉⵏⵏⵉⵏ ⴰⵏⵖ.
- إنّ اس أوتخيامين إنين انغ إنين انغ.

قال التّيخياميني لقد رأونا.
1  أسرموح : أحد فرسان آيت وراين على عهد السيبة، قبيل دخول الاستعار الفرنسي.

2  لمجاطي : أحد فرسان آيت محند أويوسف زمن السيبة.
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ⵉⵏⵏ ⴰⵙ ⵡⵍⴼⵕⵃ ⵃⵉⴷⴷ ⵜⵜⵉⵍⵉⵜ ⴰⵏⵉ ⵜⵓⴼⵉⵜ.
- إنّ اس ولفرح حيدّ تّيليت أني توفيت.

الترجمة الحرفية : قال الفرحي ابتعدي، تقيمين حيثما وجدت.

المعنى : قال الفرحي ابتعدي عن طريقي، تقيمين أينما اتفق.

ⵉⵏⵏ ⴰⵙ ⵓⵖⵢⵢⴰⵜ ⴷⴰⴱⴰ ⵄⴰⴷ ⵄⵔⴼⵜ ⵙⵔⵙⵜ.
- إنّ اس أوغيّات 1 دابا عاد عرفت سرست.

قال الغيّاتي الآن أعرف معنى سرست ) ضعوا أرضا(.

في النّماذج الثّلاث لم يحتفظ لنا المثل إلّا بنسب القائل إلى عشيرته آيت تخيامين، 
أو فخذته آيت لفرح، أو قبيلته إغيّاتن )غيّاثة(.

لا بد من الإشارة إلى نماذج من الأمثال يرد في قصّتها قولين أو أكثر، فتكون 
هناك قصّة قديمة هي الأصل وقائل هو الأوّل، وأخرى حديثة نسبيا شابهتها واستدعى 
فيها البطل المثل لتأديته نفس القصد وتعبيره عن موقف مماثل، فيؤخذ عنه كأنه القائل 

الأول فتسود قصته و الرواية عنه، لأسباب منها :
أن القصة الحديثة أكثر طرافة، أو لأنّ العروة الأولى في سلسلة رواتها لم يكن 
ما عشيرة  غير  إلى  المثل  قصّة  نفس  بطل  ينسب  أن  يحدث  كما  بالأصليّة،  علم  على 
بحسب جماعة التّداول، كون القائل يظهر بصفات لا تقبل الجماعة المتداولة أن توسم 

بها كالبخل والبلادة والجبن مثلا.
وبين المأخوذة من :

2 - 3 - حكاية شعبيّة متداولة.

وراين،  آيت  عند  المتداولة  الشّعبيّة  الحكايات  من  المستقاة  الأمثال  هي  كثيرة 
وهي تحوز صفة أمثال آيت وراين بامتياز، باعتبارها سليلة حكايات تتداول عند كل 
آيت وراين وبنفس الرّوايات، لذلك فإنّ المثل منها يأتي تقريبا بنفس الصّيغة والمعنى 
والمضمون، ويتداول على نطاق واسع وليس حكرا على فخذة معيّنة أومنطقة محددة، 
بالضّرورة سرد  الحديث لا يقتضي  لذا فسوقه في  ويكاد يكون معلوما عند كلّ فرد، 

الحكاية.
أمازيغية مستعربة  قبيلة  تازة، وهي  بمدينة  المحيطة  )غياتة(،  إغياتن  لقبيلة  المنتسب  الغياتي،  أوغيات :    1

مجاورة لآيت وراين، اتسمت علاقتهما بالصراع تارة وبالتحالف أخرى، وبالمصاهرة والتجارة دائما.
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ⴰⵎ ⵜⵉⵅⵙⵉ ⵏⵏ ⵢⵉⵕⵟⵏ ⴰⵀⵉⴹⵓⵔ ⵡⵡⵙⵍⵓⴳⵉ.
- أم تيخسي نّ ييرطن أهيضور و سلوگي.

الترجمة الحرفية : مثل الشاة التي لبست إهاب سلوقي.

المعنى : كالشّاة التي تنكّرت في إهاب السّلوقي.

ⵉⵚⴱⵃ ⵡⴰⵢ ⵜⵍⴰ ⵢⵎⵎⴰ ⵏⵛⴰ ⵢⵍⵍⴰ ⴷ ⴰⵕⵎⴰⵙ ⴷⵉ ⵡⵛⵇⵓⴼ (ⴷⴳⴳⵯ 
ⵛⵇⵓⴼ).

- إصبح واي تلا يمّا نشا يلّا د ارماس دگّ’ شقوف.
أحبّ ما لأمّي ولو كان قطفا في صحن فخّار مكسور.

ⵍⵃⴱⴱ ⵏⵏⵎ ⵍⵓⵎ ⵏⵏⵎ ⴰ ⵜⴰⵢⵔⵣⵉⵣⵜ.
- لحبّ نّم لوم نّم، أ تايرزيزت.

حبّك و تبنك، أيّتها الأرنب.

أو :

2 - 4 - حكمة متداولة.

قد تكون الحكمة خلاصة لحكاية شعبية.

ⴰⵢⵏⵏ ⵜⵛⵔⵣⵜ ⴰⵜ ⵜⵎⵊⵔⵜ.
- أينّ تشرزت أت تمجرت.

مازرعته تحصده.

كما يمكن أن تكون الحكمة وليدة حكاية شعبيّة لم تعد متداولة إلّا على نطاق جدّ 
محدود، فتردّد منفردة، أو ربّما كانت مجرد حكمة تدوولت.

ⴰⵟⴱⵉⴱ ⵏ ⵜⵖⵙⵙⴰ ⴷ ⴱⴰⴱ ⵏⵏⵙ.
- أطبيب ن تغسّا د باب نّس.

طبيب الجسد صاحبه.
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ⵉⵔⵣⴳ ⴷ ⴰⵎⵏⵣⵓ.
- إرزگ 1 د امنزو.

البكر فذّ.

إذ  آيت وراين يصعب تحديد مصدرها،  أمثال أخرى متداولة عند  أنّ هناك  إلّا 
يشتركون فيها مع غيرهم، ممّا يطرح إشكاليّة أصالتها.

3 - أمثال آيت وراين بين الأصيل والدخيل.

أمثال آيت وراين في أغلبها خاصّة بهم لا يكاد يسمع لها مثيل في قبائل أخرى 
محلّية  حكايات  أو  أساطير  أو  رمزيّة  حكايات  وليدة  كانت  سواء  لهم،  المجاورة  حتى 
لأشخاص من القبيلة أو عاشوا بها، لكن منها الكثير ممّا يشذّ عن هذه القاعدة فنجد ما 
يماثلها من أمثال متداولة في مناطق أخرى، إمّا في المضمون والصّياغة فتكون متطابقة 
الصّيّاغة  المضمون دون  تقاربها صيّاغة فتكون متشابهة أو في  المضمون مع  أو في 

فتكون متقاربة.

3 - 1 - الأمثال الخاصّة بآيت وراين.

الأمثال المتداولة عند آيت وراين والخاصّة بهم، سواء كانت عامّة من حيث نطاق 
تداولها، أو كان نطاق تداولها محدودا في منطقة معينة من آيت وراين، أمثال أصيلة 
لا تطرح إشكالا كأمثال أخرى مشتركة، وقد عرضت للموضوع في محور خصائص 

الأمثال المتداولة عند آيت وراين فيما يتعلّق بانتشارها وتداولها.

3 - 2 - الأمثال المشتركة بين آيت وراين وغيرهم.

3 - 2 - 1- الأمثال المتطابقة صيّاغة ومضمونا.

ⵡⵏⵏ ⵖⵔ ⵓⵔ ⵜⵍⵍⵉ ⵢⵎⵎⴰⵙ ⵉⵎⵍⵛ ⴰⵏⵏⵉⵎ ⵢⵢⵎⵎⴰⵙ (ⵏ ⵢⵎⵎⴰⵙ).
- ونّ غر أور تلّي يمّاس إملش أنّيم يمّاس.

من لا أمّ له فليتزوّج من في عمر أمّه.

لّي ما عندو مّو إتجوّج قرينت مّو.
1  إرزگ : الفذ والظاهر من نبات أو خيل أو رجال، والنّاجم هي الكلمة المقابلة بالدارجة.
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ⵜⵎⴰⵔⵜ ⵓⵔ ⵜⵛⵙⵙⵉ ⵜⵎⴰⵔⵜ ⵖⴰⵙ ⵖⵔ ⵉⵎⵟⵍⴰⵏ
- تمارت أور تشسّي تمارت غاس غر إمطلان.
الترجمة حرفيا :لا تحمل اللحية اللحية إلّا للقبر.

المعنى : لا يعتمد الرجل على غيره إلّا لحمله للقبر.
لّحيا ما تهزّ لّحيا بحرا ل قبر.

ⵓⵔ ⵉⵍⵍⵉ ⵛⵕⴰ ⵎⴱⵍⴰ ⵛⵕⴰ.
- أور إلّي شرا مبلا شرا.

الترجمة الحرفية : لاشيء بدون شيء.

المعنى : لا نتيجة بلا سبب.
أور إلّي كرا بلا كرا.

ⵎⵉⵍⵍⵉ ⵓⵔ ⵢⴰ ⵢⵍⵍⵉ.
- ميلّي أور يا يلّي.

الترجمة الحرفية : لو لم يعد موجودا.

المعنى : لو تعني كل ما لم يكن بالإمكان.
لو كان عمّرو ما كان.

ⴰⵎ ⵡⵏⵏ ⵉⵜⴽⴱⴱⴰⵏ ⴰⵎⴰⵏ ⴷⴳⴳ ⵉⵊⴷⵢ.
- أم ونّ إتكبّان أمان دگّ إجدي.

كمن يسكب ماء في الرمل.

بحال لّي كايكبّ لما ف رّملا.

ⵡⵏⵏ ⵖⵔ ⵜⵍⵍⴰ ⵢⵎⵎⴰⵙ ⴷⴳⴳ ⵙⵍⴰⵏ (ⵉⵙⵍⴰⵏ) ⵓⵔ ⵉⵜⵜⵏⵓⵙ ⵎⴱⵍⴰ ⵢⴰⵎⵏⵙⵉ.
- ونّ غر تلّا يماس دگّ إسلان أور إتّنوس مبلا يامنسي.

من أمه في العرس لن يبيت بلا عشاء.

لّي عندو مّو ف لعرس ما يبات بلا عشا.
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ⵉⵜⵜⵔⵓ ⴰⴽ ⴷ ⵓⵎⵛⵙⴰ ⵉⵜⴻⵜⵜ ⴰⴽ ⴷ ⵡⵓⵛⵛⵏ.
- إتّرو أك د ومشسا إتتّ أك د ووشن.

يبكي مع الراعي ويأكل مع الذئب.

يسّرو ذو مكسى إسسّ ذ ووشّن. مثل قبايلي.

ⵃⴹⴰ ⵢⴰⵍⵍ ⵏⵏⵛ ⵉⵍ ⵙⵙⴰⵛⴰⵔ ⴰⴷⴷⵊⴰⵔ ⵏⵏⵛ.
- حضا أگّل نش إل سّشار أدّجار نّش.

انتبه لما تملك كي لا تتّهم جارك بالسرقة.

حضي ديالك لا تسرّق جيرانك.

ⵙⵜⵜⵛ ⵉ ⴰⵙⴳⴳⵯⵙ (ⵢⴰⵙⴳⴳⵯⵙ) ⵓⵔ ⵛ ⵉⵙⵙⵜⵛⵉ ⵉⴷⴷⵊ (ⵢⴷⴷⵊ) 
ⵡⵡⴰⵙ.

- ستّش ي أسگّاس أور ش إسّتشي يدّج وّاس.
أطعمه سنة لن يطعمك يوما.

وكّلو عام ما يعشّيك ليلا.

ⵜⴰⴷⵉⵙⵜ ⵏⵏ ⵉⴷⴷⵊⵉⵡⵏⴻⵏ ⵓⵔ ⵜⵜⵅⵎⵎⵉⵎ ⴷⵉ ⵜⵏⵏ ⵉⵍⵍⵓⵥⵏ.
- تاديست نّ ادّجيونن أور تخمّيم دي تنّ إلّوزن.

الترجمة حرفيا : لا تفكّر البطن التي شبعت في البطن الجائعة.

المعنى : المرء في وضع جيد لا يحس بمعاناة غيره.
البطن المملوء لا يعلم شيئا عن الخاوي. مثل كوردي.

ⵉⴷⵡⵍ ⵓⵎⵓⵛⵛ ⵖⵔ ⵢⵉⵖⴷ (ⵢⵖⴷ) ⵏⵏⵙ.
- إدول أو موشّ غر يغد نّس.

ترجمته حرفيا :عاد القط لرماده.

المعنى : لن يجد الهرّ أفضل من رماد الكانون لنومه.
رجوع لقطّ ل رمادو.
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3 - 2 - 2 - الأمثال المتشابهة )المتطابقة المضمون والمتقاربة الصياغة(.

ⴰⵛⵛⴰⵡⵏ ⵓⵔ ⵜⵜⵎⵉⵔⴰⵡⵏ ⵓⴷⵎⴰⵡⵏ ⴰⴷ ⵎⵎⵉⵔⴰⵡⵏ.
- أشّاون أور تّميراون، أودماون تّميراون )أد مّيراون(.

لن تلتقي الجبال وتلتقي الوجوه.

جبال ما تّلاقا )تّلاگا( أو رّجال تّلاقا )تّلاگا(.

ⴰⵏⵉⵙ ⵉⵔⵙⴰ ⵓⵙⵓⴼ ⵜⵜⴰⵎⴷⴰ.
- أنيس إرسا أوسوف تّامدا.

حيث الوادي أكثر هدوءا يكون أكثر عمقا.

دوز عل لواد لهضّار أولا دّوز عل سّاكوتي.

ⵎⴰ ⵜⵣⵉⴹ ⵜⴰⵎⴻⵎⵜ ⴰⵢⵏⵏ ⵜⵃⵕⵕ ⵜⵓⵇⵇⵙⴰ.
- ما تزيض تاممت أينّ تحرّ توقّسا.
إن كان العسل حلوا فاللسعة مؤلمة.

لّي بغا لعسل يصبر لقريص نّحل.

3 - 2 - 3 - الأمثال المتقاربة )المختلفة الشكل والمتطابقة المضمون(.

ⵏⵏⵟ ⵉ ⵜⴰⵢⵎⴰⵔⵜ ⵜⵙⵖⵜ ⵢⵍⵍⵉⵙ.
- نّط إي)آك( تايمارت تسغت يلّيس.

لفّ حول الفرس قبل أن تشتري مهرتها.

انظر إلى الأمّ وتزوّج ابنتها. مثل مجري.

ⵉⵍⵉ ⴷ ⴰⵔⴳⴰⵣ ⵓⵔ ⵜⵜⵉⴼⵜ ⵡⵉ ⵛⵛ ⵉⵏⵖⵉⵏ.
- إلي د ارگاز أور تّيفت ويشّ إنغين.

الترجمة الحرفية : كن رجلا لن تجد من يقتلك.

المعنى : كن جسورا ستعدم من يقتلك.
من يخاف الموت يخسر الحياة. مثل روماني.
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ⵉⵎⵛ ⵉⵡⵙⵙⵔ ⵢⵉⵣⵎ ⵜⵜⵓⵔⴰⵔⵏ ⵉⴳⵉⴷⴷⵡⵏ ⵅ ⵜⵉⵡⴰ ⵏⵏⵙ.
- إمش إوسّر يزم تّورارن إگيدّون خ تيوا نّس.
عندما يشيخ الأسد تلعب على ظهره القردة.

عندما يشيخ الثّعلب تنتف فروته الغربان. مثل هولندي.

ⵉⵎⵏⵙⵉⵡⵏ ⵓⵔ ⵜⵔⵔⵉⵏ ⴰⵎⵕⵡⴰⵙ.
- إمنسيون أور ترّين أمرواس.
وجبات العشاء لا تسدّد الدّين.

الكلام لا يسدّد الدّيون. مثل انجليزي.

اذا كانت مصادر بعض الأمثال تجعلها لآيت وراين خاصّة بهم عامّة، أو بساكنة 
منطقة محدّدة من مواطنهم أو ببعض فخذات القبيلة أو إحداها فقط، فإنّ تحديد الأصيل 
المتطابق والمتشابه والمتقارب مع غيره يبدو صعبا،  الدّخيل في مثل آيت وراين  من 

حيث لا يمكن الحسم في مصدره، إذ لا يمكن ترجيح كفّة أحد احتمالين غير يقينيّين :
- إمّا أنّه مثل دخيل انطبق على ترجمته ما ينطبق على الأمثال من خصائص، 
وحقّق ما تحقّقه من وظائف، ووافق في معناه مواقف تشابه مرماه من صميم حياة آيت 
لم يكن  بذلك وإن  لهم، وهو  المحلّية  البيئة  وراين ومعيشهم، وانسجم في تصويره مع 
مثلا لآيت وراين في مصدره، فقد تم تبنّيه على الأسس السّالفة الذّكر، وهذا أمر محتمل 

خصوصا في المثل المتطابق، وأسوق نموذجا دون أن أستطيع الجزم بكونه دخيلا.

ⵉⴷⵡⵍ ⵓⵎⵓⵛⵛ ⵖⵔ ⵢⵉⵖⴷ (ⵢⵖⴷ) ⵏⵏⵙ.
- إدول أوموشّ غر يغد نّس.

عاد القط لرماده.

رجوع لقط ل رمادو.

حيث ينام القطّ فوق رماد الكانون باحثا عن الدّفء بعد إخراجه من الغرفة التي 
ظلّ بها عندما يحين موعد النّوم، والصّورة جزء من المعيش اليومي لآيت وراين.

أي  المثل،  نفس  إنتاج  إلى  يؤدي  والقيّم  والعقليّة  والبيئة  الموقف  تشابه  أنّ  أو   -
أنّه نتاج نفس ردّة الفعل البشريّة إزاء نفس الموقف رغم بعد المسافة، وكنموذج أسوق 

مثلا.
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ⵜⴰⴷⵉⵙⵜ ⵏⵏ ⵉⴷⴷⵊⵉⵡⵏⴻⵏ ⵓⵔ ⵜⵜⵅⵎⵎⵉⵎ ⴷⵉ ⵜⵏⵏ ⵉⵍⵍⵥⵏ.
- تاديست نّ إدجيونن، أور تخمّيم دي تنّ إلّوزن.

الترجمة حرفيا : لا تفكر البطن الشبعانة في الجائعة.

المعنى : المرء في وضع جيّد لا يحسّ بمعاناة غيره.
البطن المملوءة، لا تعلم شيئا عن الخاوية. مثل كوردي.

يمكن اعتبار هذه الأمثال وإن كان منها ما ليس مصدره آيت وراين أمثالا لهم، 
قبولا  ولاقت  المحلية،  بيئتهم  ولاءمت  ومعيشهم،  حياتهم  في  مواقف  ناسبت  كونها 
واستحسنت وترجمت، ليتداولوها بينهم وتصير محلّية، ما دامت كل الأمثال تنتقل من 
ملكيّة فرديّة إلى جماعيّة، فمجموع الأمثال المتداولة يمكن أن يكون عرضة للتحوّل، 
فكما يمكن أن أجزم أنّ آيت وراين تبنّوا أمثالا دخيلة وإن لم أستطع تحديدها، يمكنني 
أن أجزم أنّ من أمثالهم ما يتداول خارج مجالهم البشري والجغرافي من قبل آخرين، 
كما أنّ هناك من الأمثال ما انحسر تداوله إلى أن اختفى، فالأمثال كما تولد فهي عرضة 

للتحوّل، وللموت.
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الفصل الثالث

حركة أمثال آيت وراين في الزّمن

إذا كان للأمثال وجود وحركة في المكان من حيث اتّساع نطاق تداولها وانتقالها 
بين الأفراد وبين الجماعات، فإنّ لها وجودا وحركة في الزّمن باعتبار كلّ منها ابنا 
د.  ذلك  إلى  ذهب  كما  الحاضر،  في  ومؤثّرا  موجودا  يزال  لا  منه  وجزءا  للماضي 
علي أحمد محمد العبيدي )ربما كان المثل الشعبي، من أهم الأنماط الأدبية الشعبية، 
تزال تحيى وتعيش في  أفكار منسية لا  يعبر عن  أهمها جميعا وذلك لأنه  يكن  لم  إن 
وآراءه  وتصوراته  الشعب  أفكار  ندرك  أن  ونستطيع  حياتنا.  في  اليومية  الممارسات 
ومعتقادته ودرجة ارتقائه أو تخلفه من خلال أمثاله( 1، ممّا يجعل رصد التحوّلات التي 
تمسّ الأمثال متأثّرة بسمات الأزمنة التي عبرتها مفيدا من خلال تبيّن ما ظلّ عالقا و 
راسخا بها من آثارها، فالأمثال مهمّة للدّارس ليس فقط من حيث كونها مرآة للحاضر، 
هذه  أتتبّع  الماضي،  عن  تخبر  ولغويّة  اقتصاديّة  و  اجتماعيّة  أحفورات  لكونها  بل 
الحركة من خلال ثلاثة محاور، الأوّل يحاول توقّع مستقبل أمثال آيت وراين عامّة من 
خلال سرعة التغيّر واتجاهه في عبورها من الماضي القريب إلى الحاضر، والثّاني 
يرصد التحوّلات التي قد تكون وراء انتزاع المثل من صيغته وموقفه الأصليّين وربّما 
من التّداول وتحكم عليه بالموت، والثّالث محاولة استغلال الثّبات النّسبي للأمثال في 

الوصول لمعطيات ونتائج ترسم وتبيّن جزءا من ملامح ماضي آيت وراين.

1 - أمثال آيت وراين ومستقبلها.

على  وراين  مثل لآيت  كل  مستقبل  عليه  سيكون  ما  توقّع  بالإمكان  يكن  لم  إذا 
عندهم  حضورها  درجة  وتحديد  عامّة  أمثالهم  مستقبل  توقّع  الممكن  من  فهل  حدة، 

وتأثيرها فيهم في المستقبل ؟
1  د. علي أحمد محمد العبيدي.من مستويات الدلالة في المثل الشعبي الموصلي, ص 35. دراسات موصلية. 

عدد 14. تشرين الثاني 2006
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لقد غاب عند آيت وراين تدوين الأمثال وكلّ ثقافتهم المحلّية التي ظلّت شفهيّة، 
إذ أن الثّقافة المكتوبة التي عرفوها ظلّت دينيّة وعربيّة اللسان، وبقيت محصورة في 
نخبة من خرّيجي المدارس الدّينيّة العتيقة وأئمة المساجد والزّوايا والقضاة الشّرعيين، 
أو فرنسيّة عند قلّة قليلة مع عهد الاستعمار، حيث كان آيت وراين يرفضون تدريس 
أبنائهم بمدارس الاستعمار العصريّة بما فيهم قوّادهم، لذلك فالتّعليم العصري لم يمسّ 
المراحل  الاستقلال، طيلة هذه  تلا  فيما  القبيلة حتى  أبناء  إلّا شريحة جدّ صغيرة من 
آيت  أبناء  من  المتعلّمون  ظلّ  الاستقلال،  وأوائل  وخلاله  الاستعمار  قبل  ما  الثّلاث 
وراين ينظرون لثقافتهم كثقافة محلية خاصّة بهم، ليس فيها ما يغري النّخبة أو يثري 

ثقافتها، فأهملت ولم يلتفت إليها لا حفظا ولا إغناءا.
كما أنّ جملة من التحوّلات التي مسّت القبيلة منذ عهد الاستعمار وبشكل أكثر 

تسارعا خلال العقود الثّلاث الأخيرة، يمكن إجمالها فيما يلي :
من  أنماط  طغيان  مع  فرديّة،  بملكيّة  معاشيّة  فلاحة  من  انتقال  الاقتصاديّة : 
وبناء  فلاحة  من  الحياة  مجالات  كلّ  في  توالا 2،  و  تويزي 1  ك  التّضامنيّة  الأنشطة 
على  التسويقيّة  والفلاحة  بالأجر  العمل  من  نمط  إلى  المناسبات،  في  وحتى  وأزمات 
صغر الاستغلاليّات الفلاحيّة، وتزايد الاعتماد على الزّراعة وتربيّة الماشيّة المستقرّة، 

وهجر أنشطة الانتجاع.
الأسر  حساب  على  النّوويّة  الأسر  نسبة  تزايد  الدّيموغرافية :  و  الاجتماعية 
أعداد  بتزايد  السكاني  الهرم  قاعدة  وتوسّع  السكانية،  الكثافة  نسبة  وارتفاع  الممتدّة، 

الشّباب.
في  الجبال  من  والهجرة  الاستقرار،  لصالح  التّرحال  نصف  نمط  عن  التّخلّي 
للعمل  والموسميّة  المؤقّتة  والهجرة  المدن،  إلى  القبيلة  مواطن  ومن  الأوديّة،  اتّجاه 
بالنّسبة للشّباب، إضافة إلى هجرة معاكسة على ندرتها من المدن بالنّسبة للمتقاعدين 

وخرّيجي الجامعات غير الموظّفين.
البيئيّة و الطّبيعيّة : مع توالي سنوات الجفاف وتزايد الكثافة السكّانية، تراجعت 
المصادر المائية، وتقلصت مساحات الغابات نتيجة الضّغط الزّراعي، وتدهور الغطاء 
النّباتي الغابوي، ممّا أدّى إلى ندرة الوحيش، بل واختفاء أنواع منه، واختلال النّظام 

المعهود. البيئي 
المغاربة  أغلب  عند  ويسمى  آخر  شخص  لفائدة  أفراد  يؤديه  مجاني  وتطوعي  تضامني  عمل  تويزي :    1
بالدارجة والأمازيغية تويزا أو تويزّا، وهو غير أدوال الذي يظل دينا على المستفيد رده عملا عند الاقتضاء 

لكل المساهمين معه في أشغاله.
2  توالا : تعني قطيع الأبقار أو الدواب المملوك لساكنة مدشر والذي يتم رعيه جماعة من قبل شخص مؤجر 

على ذلك أو بالتناوب بين أسر المدشر، وتعني العملية نفسها.
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الثّقافية والتّعليمية : انتشار المدارس وفرعيّاتها في تراب آيت وراين والتحاق 
أبناء القبيلة بصفوف الدّراسة أكثر من أي وقت مضى، جعل الحصول على الشّهادات 
الرّقيّ  وتحقيق  العيش  لقمة  لضمان  وسيلة  العمومية  الوظيفة  سلك  في  والاندماج 
حيث  الجماعة،  في  الاجتماعية  والمكانة  الاعتباريّة  الوضعيّة  وتحسين  الاجتماعي، 

أصبحت ثقافة المتعلّمين ولغتهم مطلب الكلّ شيبا وشبابا، متعلّمين وأميّين.
أدّت إلى تغيّرات على مستويات منها :

الفرديّة  النّزعة  فأصبحت  الرّأسمالية  القيّم  انتشرت  حيث  القيّم،  منظومة   -
سنّا،  الأكبر  احترام  وتقلّص  الرّفاهة،  لعيش  الميل  وظهر  السائدة  هي  المصلحيّة 
وأصبحت الأهمّية والمكانة الرّفيعة في الجماعة لصالح ذوي النّفوذ المالي على حساب 

الأكبر سنّا، والأكثر حكمة وتجربة، والأفصح بيانا.
- تغيّر لسان آيت وراين في اتجاهين، أوّلهما تسارع الخلاسة اللغوية بطغيان 
كانت  التي  للفخذات  اللغوية  الخصوصيّة  وفقد  أخرى،  لغات  من  أو  دارجة  كلمات 
تميّز لسان آيت وراين بغناه وتنوّعه لصالح لكنة ولهجة تسيران نحو التوحّد، وثاني 
أكثر  لغة  وتبني  الفصاحة  فقد  إلى  وراين  آيت  لسان  اتجه  حيث  البساطة  الاتجاهين 
تبسيطا، وهي و إن كانت عمليّة أكثر، فهي تبتعد شيئا فشيئا عن اللسان الأصيل من 

التّراكيب والمفردات.
قد حرم  قبيلتهم  أمثال  وراين  آيت  أبناء  من  المثقّفة  النّخبة  تدوين  كان عدم  إذا 
والديموغرافية  والاجتماعية  الاقتصادية  التحولات  فإنّ  الرّفوف،  صون  الإرث  هذا 
التي عرفتها القبيلة ستحرم كل تراثها ومنه الأمثال حفظ الصّدور، ممّا سيجعل أمثال 
ما  في  أهميتها  المصير رغم  بنفس  مهدّد  منها  تبقّى  للضّياع وما  آيت وراين عرضة 
البشرية  الجماعات  أكثر  من  قريب  عهد  إلى  كانوا  فقد  وراين،  آيت  ثقافة  في  مضى 
استعمالها،  من  الأسر  داخل  حتى  والعادي  اليومي  خطابها  يخلو  فلا  لها  استخداما 
يهمّ  لا  عمليّة  أصبحت  فاللغة  تأثيرها،  وتفقد  حضورها  ويتقلّص  أهميتها  لتتراجع 
متحدّثها من أيّ لسان يمتح دارجة أو عربية فصحى أو فرنسية، وتحوّلت إلى أداة فقط 
عليها أن تؤدي دورها في إيصال المعنى والتّواصل، من دون اهتمام بضبط اللسان 
عقله  ورجاحة  الشّخص  حكمة  يعكس  عنوانا  كان  ممّا  الأمثال،  واستحضار  والبيان 
منطوقها  في  للتغيّر  عرضة  وأكثر  تداولا  أقلّ  الأمثال  فأصبحت  المعرفي،  ومستواه 
وفي مضمونها بحكم تغيّر منظومة القيّم نفسها، وللاختفاء والتحول لأنّ شباب المثل 
انتهت  متى  النهاية  نحو  اتجاهه  يعني  مما  انحساره،  في  تداوله وهرمه  في  وعنفوانه 

دوافع ودواعي استحضاره والوظائف التي يؤدّيها.
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2 - أمثال آيت وراين بين الثّبات والتحوّل.

يمكن اعتبار الأمثال أحد أشكال الأدب الشّفهي الأكثر ثباتا بعد الحكاية الشعبية، 
فهل يعني ذلك أنّ استمرارها دائم بدوام المجموعة البشرية المتداولة لها ؟ أم أنّ للمثل 
لحظة موت تخبو فيها شعلته، كما له تاريخ ميلاد ينبثق فيه وفترة تطور يشع فيها سناه 
وينتشر، فتمس التحولات الصياغة الأولى لهذا المثل ومراميه، وينحسر قدر حضور 
آخر، ويتسع مجال تداول غيره، فتكون الأمثال حزمة ضوء ينكسر منها شعاع هنا على 

سطح، وينعكس غيره على آخر، ويتلوّن سواهما بلون سطح شفّاف يخترقه.

2 - 1 - التغيرات التي مسّت أمثال آيت وراين.

يصطدم جامع أمثال آيت وراين باختلاف الصّياغة في العديد منها، فيتعذّر معه 
معرفة الصّيغة الأصيلة من المتنحّية، والمقصود هنا باختلاف الصّياغة ليس اختلاف 
مفردات بحيث يحدث أن تستخدم كل فخذة من آيت وراين مرادفا دون آخر، أو الاختلاف 
البيئة/  في نطق كلمة من فخذة لأخرى، إذ من الضروري أن يأتي المثل منسجما مع 
الحالة اللغوية المحلية لفخذات آيت وراين، بل تغيّرا يمسّ الصّياغة عند جميع فخذات 
بعض  خلال  من  أحاول  المرمى،  يمس  ما  نادرا  لكنه  كاملة  يمسّها  وقد  وراين،  آيت 
النماذج التي دوّنتها بصيغ مختلفة ولا يستطيع المرء أن يعرف فيها الأصل من الفرع، 

أن أفهم الأسباب التي وراء تغيّر كل مثل على حدة وصيغته الأصل.

2 - 1 - 1 - تغير المثل، نتيجة تحوّلات همّت المجال الطبيعي لآيت وراين.

ⴰⴷⴼⵍ ⵡⵡⴷⵔⴰⵔ ⴰⵙⵎⴰⵟ ⵏ ⵍⵓⵟⴰ (ⵍⵍⵓⵟⴰ).
- أدفل وّدرار، أسماط ن لوطا 1.

الثّلج للأعالي والقرّ للمنبسط.

ⴰⴷⴼⵍ ⵉⴷⵓⵔⴰⵔ ⴰⵙⵎⴰⵟ ⵉⵥⵓⵖⴰⵕ.
- أدفل إدورار، أسماط إزوغار 2.

الثّلج للأعالي والقرّ للأودية.

لفحاما شرق  المسماة  المقصود الأرض  الطين،  الخالية من الأحجار، لوط هو  المنبسطة  لوطا : الأرض    1
تازة وغرب گرسيف، والتي أهدت قبيلة إهوّارين)هوارة( جزءا منها لآيت وراين لدعمهم لهم في صد قبيلة 

لحلاف عن أراضيهم.
2  إزوغار : مفردها أزغار أي الوادي الذي يرتحل منه و إليه من الجبل.
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لوطا كلمة عند آيت وراين تعني المكان المنبسط المترب الذي لا أحجار فيه، 
ف لوط أو لوض هو الطّين، وقد اكتسب آيت وراين أرضهم المسماة لوطا وهي أرض 
جماعية وزّعت على أغلب فخذات القبيلة، كهبة وهديّة لهم من قبيلة إهوّارين)هوّارة( 
آيت  حياة  في  لوطا  أن حضور  يفهم  لذا  لحلاف،  قبيلة  حربها ضدّ  في  مساندتها  بعد 
هو  المثلين  من  الأصليّ  أن  القول  من  يمكّن  ممّا  أزغار،  على  متأخّرا  جاء  وراين 

الأخير.

ⴰⴷⴼⵍ ⵉⴷⵓⵔⴰⵔ ⴰⵙⵎⴰⵟ ⵉⵥⵓⵖⴰⵕ.
- أدفل إدورار، أسماط إزوغار.

الثّلج للأعالي والقرّ للأودية.

2 - 1 - 2 - تغيّرالمثل، نتيجة تحوّلات اجتماعية واقتصادية مسّت قبيلة 
آيت وراين.

ⴰⵎ ⵓⵙⵔⴷⵓⵏ ⵏⵏ ⵉⵙⵙⵕⵡⵟⵏ ⵉⴱⴰⵡⵏ.
- أم أوسردون نّ إسّروطن إباون.

كمثل البغل الذي درس فولا.

ⴰⵎ ⵓⴼⵓⵏⴰⵙ ⵏⵏ ⵉⵙⵙⵕⵡⵟⵏ ⵉⴱⴰⵡⵏ ⵓⵔ ⵜⵏ ⵢⴰ ⵢⵜⵜⵛⵉ.
- أم أوفوناس نّ إسّروطن إباون أور تن يا يتّشي.

كمثل الثّور الذي درس فولا ولم يأكله.

الاختلاف بين المثلين يغيّر المعنى قليلا إذ هناك فرق بين من لا فائدة له أصلا 
فيما يقدم عليه، ومن يرجو فائدة فلا يحصّلها.

النّشاط الفلاحي عند آيت وراين، ففي الوقت الذي كانوا يعتمدون  التغيّر  مسّ 
فيه على الرّعي أيام كانوا أنصاف رحّل كانت أعمال الزّراعة تتمّ في الغالب الأعمّ 
الأثقال،  لحمل  ولا  للفلاحة  تستخدم  لا  التي  الخيول  لتربيّة  يميلون  حيث  بالثّيران، 
الماشية  تربية  فإنّ نمط  الزراعة والاستقرار مع دخول الاستعمار  إلى  التحوّل  وبعد 
والدّواب قد تغيّر، فأصبح عدد الخيول التي كانت تستخدم في الحروب والسّفر فقط 
أعمال  في  الثّيران  وعوّضت  السّفر،  في  محلّها  حلّت  التي  البغال  لصالح  يتقلّص 
المثل  الجزم أن  لذا يمكن  الثّور مثار سخريّة،  الزراعة، لدرجة أن أضحى استخدام 

القديم والأصليّ هو :
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ⴰⵎ ⵓⴼⵓⵏⴰⵙ ⵏⵏ ⵉⵙⵙⵕⵡⵟⵏ ⵉⴱⴰⵡⵏ ⵓⵔ ⵜⵏ ⵢⴰ ⵢⵜⵜⵛⵉ.
أم أوفوناس نّ إسّروطن إباون أور تن يا يتشي.

كمثل الثّور الذي درس فولا ولم يأكله.

ليستحدث مثل آخر تمّ تبنّيه يحافظ على نفس المقصد والمعنى، ويساير الوضع 
الجديد ليصير مفهوما، بل إنه أكثر ملائمة لمرمى من يتعب فيما لا فائدة له فيه، ما دام 

البغل لا يأكل فولا.

2 - 1 - 3 - تغيّر المثل نتيجة تحوّلات مسّت اللغة.

يبدو أنّ التّحولات التي تمسّ اللغة تمسّ المثل، وأسوق بعض النماذج.

ⴰⵢⵏⵏ ⵉⵛⵎ ⵉⵟⴼⵕⵏ ⴰ ⵜⴰⵙⵍⵉⵜ ⵣⵣⵓⵔ ⵣⵣⴰⴳⵙ.
- أينّ إشم إطفرن أ تاسليت زّور زّاكس.
إبدئي بما عليك إنجازه أيتها العروس.

وهو ما يسمع من كبار السّن في حين يردّد الأصغر نسبيا المثل مستبدلين إحدى 
كلماته.

ⴰⵢⵏⵏ ⵉⵛⵎ ⵉⵟⴼⵕⵏ ⴰ ⵜⴰⵙⵍⵉⵜ ⵙⴱⴱⵇ ⵣⵣⴰⴳⵙ.
- أينّ إشم إطفرن أ تاسليت سبّق زّاگس.

وهنا يتيسّر القول أن الأصل هو المثل الأول، وأنّ الثّاني ما هو إلا نتيجة التّدريج 
)نسبة إلى الدّارجة( الذي زحف على لسان آيت وراين.

ⵜⵖⵕⵕⵜ ⵜⵜ ⴰ ⵎⴷⵕⴰⵕ ⵜⴷⴷⵊⵉⵜ ⵜⵜ ⵎⴱⵍⴰ ⵢⴰⵢⴷⴷⵉⴷ.
- تغرّت تّ أ مدرار 1 تدّجيت تّ مبلا يدّيد.

الإتكال عليك يا مدرار تركها من دون قربة ماء.

- غريتها يا مدرار خليتها بلا گربا.
الإتكال عليك يا مدرار تركها من دون قربة.

1  مدرار : ينبع من منطقة إمغراون )مغراوة( ويصب في نهر امللو أحد روافد نهر ملوشت )ملوية(.
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وهي  الدّارجة،  و  بالأمازيغية  وراين  آيت  عند  المتداولة  للأمثال  نموذج  وهو 
أمثال إن لم تكن مترجمة ودخيلة باعتبارها ابنة البيئة المحلّية كون وادي مدرار محلّي 

وسط فخذات تتكلّم الأمازيغية، فإنها تعكس أحد أمرين إمّا :
- حالة التحوّل اللغوي الذي عصف بآيت وراين خلال الاستعمار بجعله الدّارجة 
نخبة  لغة  إلى  الدّارجة  فتحولت  الفرنسية،  جانب  إلى  المواطنين  مع  التواصل  وسيلة 
وأعيان القبيلة، لأنّ تأثير العشائر النّاطقة بالدّارجة من آيت وراين وإن كان حاضرا 
وهي  السّاحقة  الأكثرية  للسان  منها  السّن  كبار  إتقان  خلال  من  يظهر  بطيء،  فهو 
الفخذات والعشائر النّاطقة بأمازيغية آيت وراين، حيث كانوا يتواصلون معهم بها فيما 
المفردات  إلى طغيان  يربطهم من أعمال تجارة، وعلاقات قرابة ومصاهرة، إضافة 
زحف  بفعل  دارجة  مفردات  تبنّيهم  قبل  قريب  عهد  إلى  دارجتهم  على  الأمازيغية 

ظاهرتي التّمدين والتّدريج.
- أو أنّ المثل يعود لفترة سابقة على تشكّل اتحادية آيت وراين، فيكون الأصل 
جديد  من  العودة  أو  التّحوّل  قبل  المنطقة  ساكنة  لسان  كانت  التي  بالدّارجة  المثل  هو 
إليه  أشار  ما  وهو  لاحقة،  فترة  في  الزناتية  وراين  آيت  نواة  بدخول  الأمازيغية  إلى 
قديمة،  زناتية  مجموعات  عادت  ...حيث  مارسي  :)  نقلا عن  المودن  الرحمان  عبد 
وراين  بني  إطار  في  جديد،  من  للتمزغ  عربية،  بأخرى  والتحمت  تعربت،  قد  كانت 

الشرقية( 1.

2 - 2 - حياة أمثال آيت وراين وموتها.

الرّاسخ  لها مرحلة شباب هي مرحلة حضورها  فإنّ  للأمثال لحظة ولادة،  كما 
تعقبها مرحلة موت  أن  يمكن  تداولها،  انحسار  والقوي، ولها مرحلة هرم هي مرحلة 
بانقطاع تداولها نهائيا وفقدها ما لم تكن محفوظة ومدوّنة، فما دام كل مثل يؤدي وظائف 
إلى تراجع  فيهما، سيؤدّي لا محالة  تغيّر  فإنّ أي  العيش  بالبيئة ونمط  معينة، ويرتبط 
تداوله وتوقّفه وربّما موته مثله كأي عضو توقف استخدامه، إلّا إذا توسّعت دلالاته إلى 

مواقف جديدة.

2 - 2 - 1 - انحسار حضور المثل.

بعض الأمثال انحسر حضورها حتى لا تكاد تسمع.

عشر  السادس  القرن  بين  والمخزن  إيناون  قبائل  الاستعمار  قبل  المغربية  المودن،البوادي  الرحمان  عبد   1
والتاسع عشر،منشورات كلية الاداب بالرباط،مطبعة النجاح الجديدة الدارالبيضاء،الطبعة الأولى، 1995، 

ص 217.
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ⵡⵏⵏ ⵉⴳⴳⵯⴷⵏ ⵀⴰ ⵢⴰⴼⵔ ⵓⵀⴷⴷⵓⵏ ⵉⵏⵓ.
- ونّ إگّدن ها يافر أوهدّون إنو.

من خاف فليختبئ تحت جناح برنسي.

وهو مثل عن موقف الحرب والإقدام فيها وعدم التّراجع، لكنّه ظلّ حيّا لتوسّع 
مجال استخدامه، إذ أصبح يستحضر بمعنى إمكانيّة اعتماد المتخوّف من أمر ما على 

قائله، أو كوعد قائله بتحمّل العواقب وطلب مباركة الأطراف الأخرى وتبعيّتها فقط.

ⵉⵍⵉ ⴷ ⴰⵔⴳⴰⵣ ⵓⵔ ⵜⵜⵉⴼⵜ ⵡⵉ ⵛⵛ ⵉⵏⵖⵉⵏ.
- إلي د ارگاز أور تّيفت ويشّ إنغين.

كن شجاعا ستعدم من يقتلك.

وهو دعوة لعدم التردد والمواجهة، مما أخرجه من موقف قوله الأصلي ولم يعد 
حكرا على المواجهة بالسّلاح.

هذين مثلين استمرّ حضورهما المحدود لاتّساع مراميهما عن أصل ورودهما، 
فيستحضران في مواقف غير التي قيلا فيها أصلا، وإلّا لكان مصيرهما النهاية.

2 - 2 - 2 - احتضار المثل.

من المؤكّد أنّ الأمثال التي لم يتوسّع استحضارها إلى مواقف غير مواقفها الأصلية 
ستختفي باختفاء هكذا مواقف، والمثل التّالي نموذج منها لم أسمعه إلّا من راويين تذكّراه 

في إطار رواية أحداث عهد السّيبة.

ⵉⵎⵛ ⴷⴷ ⵜⵓⵙⴰ ⴰⵎ ⵓⵇⵔⵟⴰⵙ ⴰⵎ ⵡⵃⵍⴰⵙ.
- إمش د توسا أم اوقرطاس أم أوحلاس.

الترجمة الحرفية : عندما تحضر، مثل الرصاص مثل الفراش.

أو على  بالرّصاص  متّ  فالأمران سيّان سواء  الموت،  المعنى : عندما يحضر 
الفراش.

الأمثال التي تتحدّث عن السّلاح والفروسية والحرب، نموذج جيد كون تداولها 
أصبح شبه منعدم رغم ارتباط القبيلة قديما بالإغارة وحروب السّيبة، حيث كانت خلال 
لغيرها من فرق  إنجاد وغوث وحماية  وقبيلة  قبيلة زحف وتوسّع  التّاسع عشر  القرن 
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القبائل )إن بني وراين كانوا مستعدين بكيفية تكاد تكون مستمرة لإيواء وحماية فرق 
القبائل المجاورة لهم والتي كانت لسبب أو لآخر في حاجة إلى الاحتماء بهم من عقاب 
المخزن( 1، والأمر لا يعود إلى بعد زمن هذه الأحداث في الماضي، بل إلى التّحوّل الذي 
عرفته القبيلة مع نزع سلاحها على يد الاستعمار الفرنسي، وبالتّالي انعدام الحاجة إلى 
أمثال منها، إلّا ما أصبح يلائم مواقف غير المواقف الأصلية التي قيلت فيها، أي كل مثل 
حافظ على راهنيّته في البيئة الجديدة، في حين استمرّت حكايات وقصص عهد السّيبة 
كونها تؤدّي دور تمجيد فخذة أو عشيرة من آيت وراين وتبرز قوتها وشجاعتها، كشكل 

من التّفاخر بالماضي في الحاضر.

3 - حفريّات في أمثال آيت وراين.

التّحوّلات التي تمسّ الشّعوب والجماعات البشريّة بدلالة الزّمن في مناحي مختلفة 
وعلى مستويات متعدّدة يمكن الاعتماد على الأمثال لرصد بعض مظاهرها، لذا قد تكون 
المعيشية  البيئة  مسّت  التي  التّحولات  لمعرفة  المهمّة  المصادر  أحد  وراين  آيت  أمثال 
القديمة  لصور  وتسجيلها  احتفاظها  خلال  من  وراين،  آيت  قبيلة  ولسان  والاجتماعية 
معطيات  فأي  والتغيرات،  التحوّلات  هذه  الحالي حجم  بالواقع  مقارنتها  لتكشف  منها، 
من  عنها ؟،  تكشف  أن  )الأمثال(  الأحفورات  لهذه  يمكن  ولغوية  واجتماعية  تاريخية 

خلال فحصها.

3 - 1 - الموطن الأصلي لآيت وراين.

لنواتها  الأصلي  الموطن  فإنّ  قبلية،  اتّحادية  وراين  آيت  أنّ  على  الاتفاق  رغم 
القبيلة  توسّعت  فكما  المكتوبة،  المصادر  من خلال  معروف  غير  والرّئيسة  المركزية 
على حساب القبائل المجاورة واستقرّت في مواطن ليست لها، يمكن أن تكون نازحة إلى 
منطقة انطلاقها تانشرارامت )تانكرارامت( بجبال آيت وراين، ما الذي يمكن للأمثال 

وسواها أن تخبر به ؟.

3 - 1 - 1 - الأمثال.

- من بني وطّاس ما بقات ناس، كانت نّاس عايشا ف گلات كلابهم.
لن يأتي الزمن بمثيل لبني وطاس، كان الناس يعتاشون من قلائد كلابهم.

1  عبد الرحمان المودن، البوادي المغربية قبل الاستعمار قبائل إيناون والمخزن بين القرن السادس عشروالتاسع 
عشر، منشورات كلية الاداب بالرباط، مطبعة النجاح الجديدة الدارالبيضاء،الطبعة الأولى، 1995، ص 197.
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والمثل يعكس درجة ثراء الوطاسيين الذين كانت القلائد الذّهبية لكلاب صيدهم 
مصدر عيش من يعثر عليها، ويرد المثل عند قبائل أخرى عن حدوات بغال الوطّاسيّين، 
قد يرجع تبنّي آيت وراين الصّيغة التي ترد فيها كلاب الصّيد بدل البغال لمكانة نشاط 

القنص عندهم.
من دون كافة الّأسر التي حكمت المغرب في عهود سابقة لا تجد ذكرا وتمجيدا إلا 
للوطّاسيّين، فهل تكون نواة اتّحادية آيت وراين إحدى القبائل من عصبية الوطّاسيين ؟، 

أو أنّها عرفت تحوّلات أو تشكّلت أو كانت لها حظوة على عهدهم  ؟.
لا يمكن الجزم بصحّة إزاحة علامة الاستفهام عن أي من الأسئلة أعلاه والاقتناع 

بأنه جواب شاف.
أعود لأمثال أخرى لأكشف من خلالها صوّرا ليست من بيئة آيت وراين، أمثال 

تتّخذ الجمل محور نصّها، وهو ليس ممّا يربّيه آيت وراين من الماشية.

ⴰⵍⵖⵎ ⵉⵜⵜⵉⵏⵢ ⵜⴰⵄⵔⵓⵔⵜ ⵓⵎⴷⴷⴰⴽⵯⵍ ⵏⵏⵙ ⵡⴷⴷⵊⵉ ⵢⵜⵜⵉⵏⵢ ⵜⵏⵏ ⵏⵏⵙ.
- ألغم إتّيني تاعرورت أومدّاكل نّس ودّجي يتيني تنّ نس.

الترجمة الحرفية : لا يرى الجمل إلّا سنام صديقه.

المعنى : لا يرى الجمل إلّا سنام الجمل الآخر.
بالدّارجة  المغرب  ربوع  في  يروج  مثلا  باعتباره  دخيل  أنّه  يقال  قد  والمثل 
آيت  عند  له  وجود  لا  فالجمل  المحلية،  البيئة  يوافق  لا  أنّه  خصوصا  والأمازيغية، 

وراين،كون موطنهم منطقة جبليّة تكثر فيها الأحجار والتّضاريس الوعرة.

لذا أسوق نماذج أخرى.

ⵓ ⵍⵍⵥⵏ ⵉⵍⵖⵎⴰⵏ ⵓ ⵍⵍⵇⵟⵏ ⵉⵛⵟⴼⴰⵏ.
- أو لّوزن إلغمان، أو لّقطن إشطفان.

وإن جاعت الجمال لا تأكل نملا.

يبدو الجمل مقحما في النّص بحيث أنّ الكلأ هو مأكله لا الحشرات، كما أنّ المثل 
يرد بصيغة أخرى تتحدّث عن النّسور.

ⴰⵎ ⵡⵏⵏ ⵉⵜⵄⴰⵢⴰⵏⴻⵏ ⴰⵇⵎⵎⵓⵎ ⵡⵡⵍⵖⵎ ⴰⴷⴷ ⵢⵓⵟⴰ (ⴰⴷ ⵢⵓⵟⴰ).
- أم ونّ إتعايانن أقمّوم وّلغم أدّ يوطا.

كمن ينتظر أن تتدلّى شفة الجمل.
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فهل يمكن أن تكون هذه الأمثال دخيلة على أمثال آيت وراين ؟، وإن صحّ الأمر 
ما السّرّ في تبنّيها ؟، علما أنّ تبنّي الأمثال يقتضي توافقها مع البيئة والمعيش الخاص 

بجماعة التبني.

3 - 1 - 2 - الحكاية الشّعبية.

أستدعي الحكاية الشعبية التي وراء المثل الوارد أدناه، حيث كانت الأمّ في الحكاية 
راعيّة جمال، وفي غيرها من الحكايات يرد رعي الإبل كمهمة وضيعة يؤجر من يقوم 

بها، أو يمتهنها من يكون منبوذا من الجماعة.

ⵉⵚⴱⵃ ⵡⴰⵢ ⵜⵍⴰ ⵢⵎⵎⴰ ⵏⵛⴰ ⵢⵍⵍⴰ ⴷ ⴰⵕⵎⴰⵙ ⴷⵉ ⵡⵛⵇⵓⴼ.
- إصبح واي تلا يمّا نشا يلّا د ارماس دگّ’ شقوف.
جيّد ما لأمّي ولو كان قطفا في صحن فخّار مكسور.

3 - 1 - 3 - العادات.

بالعودة لبعض الطقوس و العادات عند آيت وراين، ومنها طقوس الاحتفال بعيد 
الأضحى والمسماة باشّيخ، أو بويلماون، أو سونا و أوداي لّعيد عند آيت وراين، وهو 
موكب لشباب المدشر يطوفون على البيوت في أزياء تنكّرية و يؤدون سكيتشات ارتجالية 
بشخوص محدّدة، يترافق لديهم مع ألغم أي الجمل وهو مجسّم لجمل يختفي فيه ويحرّكه 
ك  المجاورة  القبائل  عكس  معه،  ويعبثون  يشاكسونه  الذين  الأطفال  يطارد  شخصان، 
اللتين تقاسمتا في ما مضى مع آيت وراين نفس الطّقس  تّسول و لبرانص )البرانس( 

مستخدمتين مجسّمات لبغلات )وتصحب المجموعة }بغلة{( 1.

3 - 1 - 4 - التعابير.

كما أنّ الكثير من التّعابير لا تزال تتّخذ من الجمل محورا لها.
- لنهي شخص وحثّه على تجنّب الكسل أو عدم الاستسلام أو لوصفه بالتّهاون، 

يستخدم تعبير محور التّشبيه فيه الجمل.

عشر  السادس  القرن  بين  والمخزن  إيناون  قبائل  الاستعمار  قبل  المغربية  البوادي  المودن،  الرحمان  عبد   1
والتاسع عشر، منشورات كلية الاداب بالرباط، مطبعة النجاح الجديدة الدارالبيضاء، الطبعة الأولى، 1995، 

ص 219.
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ⵉⵍ ⵙⵙⵔⵓⵙ ⵅ ⵉⵍⵖⵎⴰⵏ/ ⵜⵙⵙⵔⵙⵜ ⵅ ⵉⵍⵖⵎⴰⵏ/ ⵉⵙⵙⵔⵙ ⵅ ⵉⵍⵖⵎⴰⵏ.
إل سّروس خ إلغمان / تسّرست خ إلغمان/إسّرس خ إلغمان.

لا تنزل متاعك على الرواحل/ يبدو أنك أنزلت الحمولة على الرواحل/ أنزل متاعه 
عن الرواحل.

- رفض مسامحة شخص وقبول اعتذاره يعبّر عنه بعبارة محورها الجمل.

ⵏⵛⴰ ⵜⵖⵕⵙⵜ ⵉ ⵡⵍⵖⵎ.
- نشا تغرست إي ولغم.

ولو قدمت الجمل ذبيحة للاعتذار.

والذّبيحة هنا ما يقدم عند باب منزل شخص من آخر ارتكب خطأ في حقّه يستوجب 
الاعتذار والتّكفير، طلبا لصفحه وللصّلح، فيما يسمى في العرف بأعرقيب.

وغيرها كثير في مواقف عادية وحوارات بسيطة يحضر الجمل والناقة.

ⵎⴰ ⵜⵢⵉⵜ ⴰⵢⴰ … ⴰⴷ ⴰⵛ ⵖⵕⵙⵖ ⵉ ⵜⵍⵖⵎⵜ.
ما تييت أيا...أد اش غرسغ إ تلغمت.

إن فعلت كذا أذبح لأجلك ناقة.

ⵛⵓⵔ ⵢⵙⵖ ⵢⵢⵉ ⵜⴰⵍⵖⵎⵜ.
شور اسغ يّي ) انقد يّي( تالغمت.

ما اشتراه لي ليس ناقة.

ⵎⴰ ⵡⵔ ⵜⵢⵉⵜ ⴰⵢⴰ … ⴰⴷ ⵖⵔⵛ ⴳⴳⵯⵔⴷⵖ ⵙ (ⴰⴷ ⴰⵛ ⵀⴷⵉⵖ) ⵜⵍⵖⵎⵜ.
ما اور تييت أيا...أد غرش گّردغ )أد اش هديغ( س تلغمت.

إن لم تفعل كذا أهديك ناقة.

- الاحتضار والموت يحضر عند الحديث عنهما تعبير جمال الليل كبديل لملاك 
الموت.

ⵖⴰⵙ ⴰⴷⴷ ⵅⵍⵟⵏ ⵉⵍⵖⵎⴰⵏ ⵢⵢⵉⵟ.
غاس أدّ خلطن إلغمان يّيط.
عندما تحضر جمال الليل.
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فهل تسعف هذه الحفريّات في القول أنّ نواة آيت وراين الأولى قادمة من وسط 
تخلّوا  الجديدة  الجبلية  بيئتهم  وبحكم  الجمال،  فيه  تربّى  شبه صحراوي  أو  صحراوي 

عنها ؟.
في  السّائدة  الشّفوية  الرّواية  أنّ  وأمر مرجح، خصوصا  احتمال  إيجابا  الجواب 

القبيلة عن تاريخها تحكي صراعات وحروبا في منطقة فگيگ وعن النزوح منها.

3 - 2 - الحروب القبليّة.

وغربها  شرقها  وراين  آيت  قبيلة  تراب  كامل  على  الفرنسي  الجيش  بسيطرة 
الوسائل  بكافة  المقاومة  جيوب  آخر  معاقل  ودكّ  تباعا،  والعشائر  الفخذات  واستسلام 
والأسلحة، استسلمت قبيلة آيت وراين للاستعمار الفرنسي في جبل بويبلان عند المكان 
عهد  آخر  1926م  سنة  لتكون  فخذاتها،  كل  عن  ممثلين  بحضور  لّعفو  إيديل  المسمى 
لآيت وراين بسلاح العائلات والعشائر والفخذات، وآخر فترات الاحتكام إليه كقبيلة في 
مواجهة القبائل الأخرى، أو كفخذات وعشائر في صراعاتها الداخلية، ورغم استمرار 
بعض أبناء آيت وراين في المقاومة بعد ذلك العهد والتحاق البعض الآخر لاحقا بالجيش 
الفرنسي أو بجيش التحرير، فإن ذلك الانخراط كان فرديا وبقرار حر لكل واحد ولم 

يكن جماعيا.
الطول النسبي للفترة التي تفصل الحاضر عن زمن السيبة والحروب القبلية، لم 
يمنع من احتفاظ بعض الأمثال المرتبطة بها وحكايات المواقف التي قيلت فيها السائرة 
إليه من تلك العهود بمعلومات عن تلك الفترة، وقد استمر تداول هذه الأمثال لانسحابها 

على مواقف غير التي قيلت فيها، ومنها بضع نماذج.

ⵜⴰⵍⵍⴰⵙⵜ, ⵉⵎⵟⴰⵍⵙⵏ.
- تالّاست، إمطالسن.

اجتمع الظلام و مطالسة.

ظلّ المثل يردّد من زمن إغارة بعض أبناء قبيلة إمطالسن )مطالسة( على مواطن 
آيت وراين، وتحوّل مثلا للتعبير عن الظّلمة الدّامسة، أو الارتباك، أو الظّروف غير 

الملائمة لمواجهة أمر ما.

ⵡⵏⵏ ⵉⴳⴳⵯⴷⵏ ⵀⴰ ⵢⴰⴼⵔ ⵓⵀⴷⴷⵓⵏ ⵉⵏⵓ.
- ونّ إگّدن ها يافر أوهدّون إنو.

من خاف فليختبئ تحت جناح برنسي.
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)هوارة(  إهوّارين  قبيلة  على  للإغارة  وراين  آيت  استعدادات  في  المثل  قيل 
المجاورة، وظل يردد في مواقف غير الذي قيل فيه، مع التّشابه في القصد وهو تحمّل 

المسؤوليّة كاملة وإقدام القائل مقابل تخاذل المخاطبين.

3 - 3 - السّيبة وقطّاع الطّرق.

كان زمن الهدوء الذي تنطفئ فيه جذوة حروب آيت وراين مع القبائل المجاورة 
تشتعل فيه الحروب لأتفه الأسباب بين عشائرها، ليصير قطع الطّريق والسّلب والنّهب 
الذي كانت تمارسه مجموعة أفراد من عشيرة أو من عشائر مختلفة أشبه بما يعرف 
أو  أبناء عشيرتهم  الطّرق على  اقتصادي، حيث لا يغير قطّاع  اليوم بحرب استنزاف 
استهداف  مبرّرات  أحد  والثّأر  الانتقام  يكون  بل  معهم  تامّ  في سلام  التي هي  العشائر 
فباستسلام  الفرنسي  الاستعمار  مقاومة  عهد  من  وكمثال  الآخر،  البعض  دون  البعض 
إحدى العشائر لسلطته تستبيح العشائر الأخرى المستمرّة في نهج المقاومة، ديّارها و 
بعض  الفرنسي(،  )المستعمر  أرومي  توالي  باعتبارها  ومسافريها،  وأموالها  قطعانها 

الأمثال من ذلك الزمن ظلّت حاضرة ومتداولة، إنّها جزء من ذاكرة تلك الفترة.

ⵛⴽⴽ ⵜⵢⵉⵜ ⵟⴰⵕ ⴷⵉ ⴷⴷⵓⵏⵏⵛⵜ ⵟⴰⵕ ⴷⵉ ⵍⵅⵕⵜ ⵏⵜⵜⵛ ⵉⵔⵉⵅ ⵜⵏ ⵉⵙⵏⵉⵏ 
ⴷⵉ ⵍⵅⵕⵜ.

- شكّ تييت طار دي دّونشت طار دي لاخرت، نتّش إريخ تن إسنين دي لاخرت.
أنت وضعت رجلا في الدنيا والأخرى في الآخرة، أنا أضعهما معا في الآخرة.

الحكاية التي وراء المثل تحيل على قصص أبطالها قطّاع طرق، والمثل يطلع 
على عقليّتهم ونمط تفكيرهم، من خلال معرفتهم باحتمال الموت الدّائم الذي يحيط بما 

يقدمون عليه، وكذا تقديرهم الشّجاعة في الأعداء والضّحايا.

ⵉⵜⵡⵡⵃ ⵖⵔ ⵛⵛⴱⴰⵕ.
- إتوّح غر شّبار 1.
قفز إلى المتراس 2.

عشرات  بعلو  ويكون  جهة  كلّ  من  به  يحيط  المنزل  سطح  فوق  حائط  شّبار 
لذلك  المغيرين،  متراسا خلال صدّ  اتّخاذه  واحد، هو  استخدام  له  السنتمترات، وكان 

1  شّبار : سور يحيط بسطح المنزل، كان متراسا أيام حروب السّيبة.
2  متراس : ما يوضع في طريق العدو لعرقلته، )ج( متاريس. المعجم الوسيط، ص 84.
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اختفى من منازل آيت وراين بانتفاء نفعه ودوره، وقديما عندما يقفز شخص إلى شّبار 
المعنى  في  وتحدد  دفاعية،  ومعركة  في صراع  ينخرط  أنّه  ويعني  به،  يتمترس  فإنه 
شّبار ولا حمل  التّمترس ب  التي لا تعني  للمواجهة  التّصعيد، والاستعداد  الحالي في 

السّلاح.

ⵉⴼⵜⴰ ⵏⵏⵇⴱⵜ ⵜⴼⴼⵖ ⴰⵙ ⴷⴳⴳⵯ ⵍⵓⵎ.
- إفتا نّقبت 1 تفغ اس دگ’ لوم.

أحدث كوة 2 ووجد تبنا.

كان التّبن يخزّن في غرفة خاصة تسمى أخّام أولوم أي غرفة التّبن أو يعمد إلى 
أولّها  البيوت وتتمّ حراستها، وللظّاهرة أسباب  تخزينه في كهوف إن كانت قريبة من 

سهولة جلب التّبن وعلف الدّواب، مع
السّيئة، وأهمّها والأساسي  الجو  لعوارض  التعرّض لرصاصة طائشة و  تجنب 
في  النّيران  إشعال  هو  المغيرون  إليه  يعمد  ما  أول  كان  إذ  فيه،  النّيران  إشعال  تجنّب 
عليهم،  الانتصار  لتسهيل  مقاتليهم  وإرباك  السّكان  ترويع  أجل  من  التّبن،  و  الحطب 
والمثل يتحدّث عن اللصوص الذين كانوا يحدثون كوى في أسوار المنازل للدّخول إليها 
وفتح أبوابها وسرقة القطعان أو الثّمين من الممتلكات، وظل يردد المثل عن الشخص 
الذي لا يحصّل ما توقّعه من أمر ما، كمثل اللص الذي أحدث كوة في البيت المستهدف 

ليجد أمامه تبنا لا قيمة له.

3 - 4 - الاستعمار.

على  واجتماعيّا  تنظيميّا  وراين  آيت  حياة  في  الكثير  الفرنسي  الاستعمار  غيّر 
وبشكل  فعليا  وراين  آيت  أخضعت  التي  الأولى  سلطته  اعتبار  يمكن  إذ  الخصوص، 
مباشر ويومي فتراقب وتجرّم وتعاقب، بعد أن كانوا لا يخضعون في معيشهم اليومي إلّا 
لسلطة العشيرة والعرف، تنقل الأمثال صورا من تلك الفترة ومعاملة إدارة الاستعمار 

للسكان.

نّقبت : الخرم المحدث في لحائط بهدف إطفاء نار أو للسرقة، في حين يسمي آيت وراين الخرم الصغير   1
المتروك في المنزل لغرض ما، أسماء مختلفة بحسب الشكل والحجم والموضع ومنها : تاخرطت، تبورّجت، 

تافقونت، تاتوّاگت.
المعجم  والضوء،  الهواء  منه  يدخل  الجدار  في  الخرق  )الكو(  وكوى،  كواء،  و  كوات،  )ج(  الكو،  كوة :   2
الوسيط، ص 806/ كوة لترجمة نقبت و إن كانت الأخيرة محدد اسمها في الغرض من استخدامها سرقة أو 

إطفاء نار.
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ⵎⵉⵍⵍⵉ{ⵢⵢⵉ} ⵉⵣⵡⴰⵔ ⵍⵃⴱⵙ ⵜⴰⵛⵢⵢⴰⵅⵜ.
- ميلّي)ماينّخ أور( إزوار لحبس تاشيّاخت.

ليت سجني كان قبل تعييني شيخا.

المثل يبين حجم الظّلم الذي كان يتعرّض له آيت وراين في أموالهم من قبل أبناء 
للقوانين  المخالفين  يعاقب  الاستعمار  أنّ  الاستعمار، وكيف  المتعاونين مع  جلدتهم من 
وإن كانت مجحفة سواء كانوا عملاء له ومتعاونين معه أو معادين له، وهو مقولة لشيخ 
من أعوان السلطة اشتكى منه السّكان سلبهم أموالهم، فأدخله المستعمر الفرنسي السّجن، 

ولمّا سئل عن حاله أجاب أنّه كان سيكون أفضل لو دخل السّجن قبل أن يعيّن شيخا.

ⵉⵏⵏ ⴰⵙ ⵓⵜⵅⵢⴰⵎⵉⵏ ⵜⴰⵎⵟⵟⵓⵜ ⵜⵕⵕⴰⵡⵟ, ⴰⵎⵛⵙⴰ ⵉⵕⵡⵍ, ⴰⵎⴰⵏ (ⵜⴰⵔⴳⴰ) 
ⵖⴰⵔⵉ, ⵜⵡⴰⵍⴰ ⴷⴰⴳⵉ, ⵜⴰⴱⵔⴰⵜ ⴰ ⵜⴻⵜⵜ ⵙⵙⵉⵡⵟⵖ ⴱⵔⵛⵉⵏ, ⵢⵏⵏⴰ ⵢⵢⵉ 

ⵡⵢⵏⵏ (ⵓⵢⵏⵏ) ⵖⵉⵎ ⵀⵍⵍⵉ.
- إنّ اس أوتخيامين : تامطّوت ترّاوط 1، أمشسا إرول، تارگا غاري 2، توالا داگي، 

تابرات 3 أتت سّيوطغ برشين 4، ينّا يّي اوينّ غيم هلّي.
قال التّيخياميني : زوجتي هجرتني إلى بيت أهلها، الرّاعي ترك عمله، دوري في 
الرّي، وفي رعي الدّواب، وعلي إيصال رسالة إلى بركين، لا يسعني إلّا القعود.

كان إيصال البريد إلى مراكز الإدارة العسكرية الاستعمارية والقوّاد، مهمة يكلّف 
بها المرسل الذي يكون شيخا أو مقدما واحدا من السّكان ويلزمه بها في الحال وإلّا وقع 
تحت طائلة العقاب، ورغم أنّ النّساء والأطفال والشّيوخ لا تشملهم هته السّخرة، حيث تتمّ 

بالتّرتيب وتباعا بين الشّباب، فإنّ المحاباة والتّعسّف من قبل رجال السّلطة كان يطبعها.

ⵛⵓⵔ ⵜⵙⵙⵉⵡⵟⵜ ⵜⴰⴱⵔⴰⵜ.
- شور تسّيوطت تابرات.

لم توصل رسالة.

1  ترّاوط : من فعل إرّاوط أي هجر وترك، ويستخدم للتعبير عن هجر الزوجة بيت الزوجية فهو أكثر تحديدا 
من النشوز الذي يعني عصيان المرأة زوجها عامة.

2  تارگا غاري )أمان داگي ( : المقصود دوري في السقي حيث يتم سقي الحقول الواقعة في مجال سقوي معين 
بالتناوب وبالترتيب، يعين لكل حقل مدته في دورة من أسبوع أو أسبوعين، بحسب مساحته وصبيب الماء.

أعوان  يفرضها  كان  التي  البريد  سخرة  هنا  والمقصود  إيصالها،  تبرات  ن  وأسيوّط  الرسالة،  تابرات :    3
القيادة  بمراكز  القياد  أو  العسكريين  الحكام  إلى  تقاريرهم  ليوصلوا  الأهالي  على  الإستعمارية  السلطات 

بإمغراون)مغراوة( تاهلا )تاهلة( وغيرها.
4  برشين : قيادة بركين التي أحدثها الإستعمار و التي تنطق عند أغلب آيت وراين برشين.
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دخول  على  زائر  لحثّ  تردّد  زالت  لا  التي  المسكوكة  العبارة  تكون  أن  يمكن 
بيتك وتناول الطّعام والاستراحة، تأخذ الصّورة من تلك العهود ما لم يكن مما قبلها، 
فالزّائر يلزمه الإكرام لأنه ليس المكلّف بالبريد على عهد الاستعمار والذي لا راحة 

له ولا حفاوة يستقبل بها.

3 - 5 - الأعراف والعادات.

والعائلات  العشائر  أمور  ينظّم  الذي  القانون  كانت  وراين  آيت  قبيلة  أعراف 
والأفراد و يحكّم في خلافاتها، وتنقل نماذج من الأمثال بعضا منها.

ⵜⴰⵔⴳⴰ ⴰⵏⵉⵙ ⵜⵓⵜⴼ ⵉⵢⵢⵔ.
- تارگا أنيس توتف ييّر.

تسقي قناة الماء الحقل من مدخله.

يحترم  الذي  الأسبقية  حقّ  وهو  وراين  آيت  قدماء  عند  سائدا  المثل عرفا  ينقل 
الضّيف  وإضافة  المناسبات،  تنظيم  و  الأراضي،  سقي  من  الحياة،  مناحي  كل  في 

وغيرها.

ⴰⵢⵏ ⴷ ⵜⵡⵡⵢ ⵜⵔⴳⴰ ⵏ ⴱⴰⴱ ⵢⵉⵢⵢⵔ.
- أين د توّي ترگا ن باب ييّر.

ما جرفته قناة الماء لصاحب الحقل.

المائية في  القناة  أو  الوادي  فما يطرح  الميّاه،  يرتبط بمجاري  المثل عن عرف 
مقابل أرضك أو بها من حطب أو غيره هو لك.

ⵉⵚⴱⵃ ⵡⴰⵢ ⵜⵍⴰ ⵢⵎⵎⴰ ⵏⵛⴰ ⵢⵍⵍⴰ ⴷ ⴰⵕⵎⴰⵙ ⴷⵉ ⵡⵛⵇⵓⴼ (ⴷⴳⴳⵯ ⵛⵇⵓⴼ).
- إصبح واي تلا يمّا نشا يلّا د ارماس دگ’ شقوف.
أحبّ ما لأمّي ولو كان قطفا في صحن فخّار مكسور.

الحكاية التي وراء المثل تنقل حبكة تعود لفترة ما قبل اعتناق القبيلة الإسلام فالأب 
في الحكاية له سبع زوجات، بما يتنافى مع ما تسمح به شريعة الإسلام.
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3 - 6 - الروابط العائلية وأهمية العشيرة.

العشيرة مهمة في حياة آيت وراين قديما إنها عصبة الرجل في كل أمور الحياة، 
يعضدها وتسانده وتدعمه، نماذج الأمثال هته تبين أهمية العشيرة والعائلة وأفراد الأسرة.

ⵡⵏⵏ ⵖⵔ ⵓⵔ ⵍⵍⵉⵏ ⵍⵀⵍ ⵏⵏⵙ ⵢⵢⵉ ⵜⵏ.
- ونّ غر أور لّين لهل نّس يّي تن.

من لا أهل له يوجدهم.

إلى  ينتسب  أن  إذ عليه  له،  لمن لا عشيرة  مكان  السّيبة حيث لا  أيام  المثل من 
عشيرة تتبنّاه وفق طقوس، كتقديم الذبيحة )أعرقيب( 1.

ⵢⵉⴼ ⴷⵉ ⵇⵣⵣⵓ ⵏⵏⵖ ⵡⵏⵏ ⵎⵎⵓⵎⵎⵓ.
- ييف دي قزّو نّغ ونّ مّومّو.
كلبنا أولا بها من كلب مومّو.

المثل يبين الأفضلية التي تمنح للأقارب والأهل.

3 - 7 - العمل والانتاج.

عرف آيت وراين الانتجاع إذ كانوا أنصاف رحّل يجمعون بين رعي المواشي الذي 
يتطلّب التنقّل بين المراعي، والزّراعة المعاشية التي تتطلّب الاستقرار للاعتناء بالأرض، 
والعمل بحصّة من الغلال أو القطيع، وكذا النّمط التّضامني، ك تويزي و توالا وأدوال.

ⵉⵢⴰⵣⵉⵟⵏ ⵏ ⵕⵕⵃⵉⵍ ⵜⵜⵡⴰⵛⵔⴰⴼⵏ ⵅ ⵢⵉⵟ.
- إيازيطن ن رّحيل تواشرافن خ ييط.

دجاج التّرحال يقيّد ليلا.

المثل ينقل حال آيت وراين أيام كانوا أنصاف رحل، وضرورة استعدادهم للتّرحال 
قبل ساعة الصّفر والتي تكون فجرا، لذلك عليهم ربط دجاجهم ليلا وعدم انتظار لحظة 

الرّحيل كي لا يهدروا وقتهم، في محاولة الإمساك بدواجنهم.
أو طلب  لعشيرة  للانضمام  وقديما  والصفح،  الصلح  أو طلب  الخطبة،  أجل  تتم من  ذبح  أعرقيب : عملية   1

حمايتها ودعمها في الحرب. 
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ⵉⴷⵡⵍ ⴱⴰⴱ ⵢⵉⵢⵢⵔ ⴷ ⴰⵅⵎⵎⴰⵚ.
- إدول باب ييّر د اخماص 1.

أصبح صاحب الحقل عاملا بالخمس.

كان العمل بنسبة من المحصول سائدا في غيّاب العمل بالأجر، يلجأ إليه من له 
أراضي واسعة لا تكفي سواعد ذويه لاستغلالها.

ⵉⵏⵏ ⴰⵙ ⵓⵜⵅⵢⴰⵎⵉⵏ ⵜⴰⵎⵟⵟⵓⵜ ⵜⵕⵕⴰⵡⵟ, ⴰⵎⵛⵙⴰ ⵉⵕⵡⵍ, ⴰⵎⴰⵏ ⵖⴰⵔⵉ, 
ⵜⵡⴰⵍⴰ ⴷⴰⴳⵉ, ⵜⴰⴱⵔⴰⵜ ⴰ ⵜⴻⵜⵜ ⵙⵙⵉⵡⵟⵖ ⴱⵔⵛⵉⵏ, ⵢⵏⵏⴰ ⵢⵢⵉ ⵓⵢⵏⵏ 

ⵖⵉⵎ ⵀⵍⵍⵉ.
- إنّ اس أوتخيامين : تامطّوت ترّاوط، أمشسا إرول، تارگا غاري، توالا داگي، 

تابرات أ تت سّيوطغ برشين، ينّا يّي أوينّ غيم هلّي.
قال التّيخياميني : زوجتي هجرتني إلى بيت أهلها، الرّاعي ترك عمله، دوري في 
الرّي، وفي رعي الدّواب، وعلي إيصال رسالة إلى بركين، لا يسعني إلّا القعود.

كانت توالا طريقة تضامنية للسكان في رعي الأبقار أو الدّواب، حيث يكون هناك 
راع وحيد بأجر لكلّ العشيرة أو يتمّ رعيها بالتناوب بين السّكان، ويتمّ في فترات وجود 

المرعى خارج الحقول وشحّه فيها.

ⴰⵎ ⵓⴼⵓⵏⴰⵙ ⵏⵏ ⵉⵙⵙⵕⵡⵟⵏ ⵉⴱⴰⵡⵏ ⵓⵔ ⵜⵏ ⵢⴰ ⵢⵜⵜⵛⵉ.
- أم أوفوناس نّ إسّروطن إباون أور تن يا يتّشي.

كالثّور الذي درس فولا ولم يأكله.

أن  لدرجة  وحراثة،  دراسة  من  الفلاحة  أشغال  في  الثّيران  دور  يوضح  المثل 
زوج الدّواب المستخدم في الحراثة لا زال يسمّى تيويا و الثّور كان يسمّى فيما مضى 

أيويا 2.

1  أخماص : العامل الفلاحي الذي يشتغل في أرض غيره بحصة من المحصول تقدر بالخمس، وهناك صيغ 
مصاريف  في  العامل  مساهمة  بحسب  أوالنصف،  الثلث  أو  بالربع  بالمحاصصة  للعمل  أخرى  لتفاهمات 

الاستغلال من البذور إلى السماد ودواب الحراثة.
2  أيويا : الثّور الذي يستخدم لحراثة الأرض، تيويا إلى اليوم تستخدم لتسمية زوج البغال التي يحرث بها، 

تسمى بالدارجة جّوجا من الكلمة العربية زوج.
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3 - 8 - بساطة الحياة وشضفها.

نتيجة عدة  يد، بل كانا  قلة ذات  أو  فقر  نتيجة  يكونا  لم  الحياة وشضفها  بساطة 
مصدر  العمل  تجعل  التي  الاجتماعية  والتنشئة  الطبيعي  المجال  قساوة  منها  عوامل 
الحضرية  المراكز  مع  التجاري  التبادل  حركة  ضعف  وكذا  الجماعة،  في  احترام 

البعيدة، التي تجلب منها أسباب ووسائل الرفاه.

ⴱⴰⴱ ⵢⵢⵉⵛⵜ ⵏ ⵜⵉⵟⵟ ⵓⵔ ⵉⴷⴷⵊⵉⵏ ⴷⵉ ⵡⵍⵓⵎ (ⴷⴳⴳⵯ ⵍⵓⵎ).
- باب يّيشت ن تيطّ أور إدّجين دگ’ لوم.

ذو العين الواحدة لا ينام في التّبن.

يعكس المثل من خلال تصويره احتمال تسبب التّبن في عمى من ينام فيه حالة 
آيت وراين وبساطة عيشهم، حيث كان منهم من يلجأ أيام البرد القارس إلى النوم وسط 
الغرفة المخصصة للتبن، والذي يكون أدفء من الأغطية الصوفية، وبديلا لها ما لم 

تكن كافية لمن بالبيت.

3 - 9 - المعتقدات.

الدّيني  معتقدهم  آيت وراين جزء من  والصّالحين عند  الأولياء  ببركة  الاعتقاد 
من  الاجتماعية  حياتهم  في  دور  الأولياء  لمقامات  وكان  صوفيا،  إسلاما  عرفوا  فقد 
خلال مظاهر كثيرة كتقديم ما يسمى ب زّياريّت، والقسم عند الخلافات، وكذا الاعتقاد 
ببركتها حتى في أبسط الأمور مثل الشّروع في عمل ما، فيسبق الواحد منهم عمله أو 

كلامه بجملة فيها طلب لها.

ⴰ ⵙⵉⴷⵉ ⵎⵃⵏⴷ ⵓⵍⴼⵕⵃ.
- آسيدي محند أولفرح.

في حالة حلول أمر جلل أو للدّلالة على خطورة موقف، أو التّعبير عن المبالغة 
في أمر ما كان فعلا أو قولا.

ⴰ ⵙⵉⴷⵉ ⵎⵃⵏⴷ ⵓⵍⴼⵕⵃ, ⴰ ⵢⴰⵢⵜ ⵍⵄⵔⵉ ⵢⴼⴼⵓⴷⵏ.
- آ سيدي محند أولفرح أ يايت لعري يفّودن.
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فقد كانت لمقامات منها زاوية سيدي بلقاسم أزروال 1، وضريحي سيدي بويوسف 
وسيدي محند أولفرح، أدوار في الحياة الدّينية والاجتماعية لآيت وراين.

ⵡⴷⴷⵊⵉ ⵜⵜⴼⴽⴽⵉⵕⵎ ⵙⵉⴷⵉ ⵎⵃⵏⴷ ⵓⵍⴼⵕⵃ ⴰⵍ ⵉⵏⵏⵇⵕⵟ ⵓⵙⵔⴷⵓⵏ.
- ودّجي تّفكّيرم سيدي محند أولفرح آل إنقرط أوسردون.
لا تتذكّرون بركة سيدي محند أولفرح حتى يتعثّر البغل.

3 - 10 - القيم.

كان المسجد المكان الذي يجتمع فيه سكان المدشر بعد العصر عند الانتهاء من 
أعمال الفلاحة، حيث يصلّون المغرب والعشاء قبل أن ينصرفوا إلى منازلهم، ويقضون 
الأوقات بين الصّلاتين في الحديث في كل أمور الحياة بل وفي رواية المستملحات، ولم 
يكن من ضير في أن لا يصلّي الشّخص كبيرا أو صغيرا، أعرض من خلال نموذجين 

من الأمثال للتديّن عند آيت وراين قديما وحديثا.

ⵜⵉⵎⵍⵍⵉ ⵡⵡⵓⵍ ⴰⴳⴳ ⵉⵙⵥⴰⵍⵍⴰⵏ.
- تيملّي وّول أگّ إسّزالّان.

سعادة القلب هي ما يدفع للصّلاة.

ⵜⵉⵎⵍⵍⵉ ⵡⵡⵓⵍ ⴰⴳⴳ ⵉⵙⵟⵃⴰⴽⵏ.
- تيملّي وّول أگّ إسّطحاكن.

سعادة القلب هي ما يجعلك تضحك.

المثل الأقدم بين المثلين هو الأوّل، ويعكس قيّم التّسامح واعتبار التديّن والعبادة 
مسـألة فردية، أمّا الثّاني فهو مستحدث ليحلّ محلّ الأوّل الذي أصبح كبار السّن يتجنّبونه، 
لتعرّضهم للتّنبيه من مخالفته وبضعة أمثال أخرى فهم أغلبية الشّباب للدين، يتبيّن أنّ 

تديّن الشّخص أصبح له دور في تحديد نظرة الجماعة إليه عكس العهود السّابقة.

3 - 11 - الزينة.

كان لدى آيت وراين معاييرهم فيما يخص اللباس والزينته للرجل و المرأة، فكان 
1  سيدي بلقاسم أزروال : أحد صلحاء آيت وراين المدفون بمنطقة بركين، إليه ينسب إمعلاوين أو آيت سيدي 

بلقاسم.
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الرأس و  باقي  الرجال يطيلون شواربهم ولحاهم وظفائر شعرهم من جانب ويحلقون 
يلوون تلك الظفائر تحت العمائم، كما يضعون أوشاما على الأنف أو ظهر اليد، وقرطا 
في إحدى الأذنين، لم تكن الحلاقة والوشم وغيرها مجرد زينة بل كان يسود الاعتقاد 
بدرئها الأخطار عن الأفراد وتأثيرها الإيجابي في حياتهم، بل يرتقي بعضها إلى مقام 

الواجب الذي لا يمكن مخالفته.

ⵍⵎⴳⵏⵜ ⵡⴷⴷⵊⵉ ⵢⴷⴳⴳⵯⵍ ⵓⵔ ⵢⵢⵉ ⵜⴰⵅⵕⵣⵜ ⴷⵉ ⵜⵎⵊⵊⵜ.
- لمگنت ودّجي )أور د( يدگّل أور يّي )أل إيّ( تاخرزت دي تمجّت.

من يمكنك الاعتماد عليه لا يرجع إلّا والقرط في أذنه.

المثل من زمن كان رجال آيت وراين يضعون قرطا في الأذن.

3 - 12 - اللغة.

الأمثال أكثر حفاظا على صيّاغتها الأصلية لأنّ تغيير الكلمات في بعض الحالات 
قد يفقد الصياغة جمالها ووقعها أو ربما معناها، لذلك فهي مادة دسمة للتنقيب المعجمي 
بالمعجم  تتعلق  منها  نماذج  أسوق  آيت وراين،  متداولة عند  تعد  لم  بكلمات  لاحتفاظها 

وأخرى بالتراكيب.

3 - 12 - 1 - المعجم.

* كلمات لم تعد متداولة وفقدت معانيها.

الأمثال وفقدت  إلّا من خلال  آيت وراين  بتاتا عند  تعد متداولة  لم  وهي كلمات 
معانيها، وسماعها في سياقات أخرى من فم بعض من المعمرين مكّنني من شرحها.

ⵣⴰⵍⴰⵖ ⵓⵔ ⵉⴷⴷⵊⵉ ⵍⵍⵖⴰⵍⵖ.
- زالاغ أور إدّجي لّغالغ.

لن تتفوق على التيس في النبيب.

وهو مثل متداولوه كثر لكنك لا تجد عندهم من تفسير لكلمة زالاغ، وهي تعني 
التّيس.
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ⴰⵇⵣⵉⵏ ⵓⵔ ⵉⵜⵜⵣⵓ (ⵉⴷⴷⵣⵓ) ⵜⵉⴽⵔⴽⴰⵙ.
- أقزين أور إتّزو تيكركاس.

لا ينبح الكلب الأكاذيب.

تيكركاس تعني الأكاذيب، وقد يسمع فعل إسّكركس عند كبار السن في سياقات 
أخرى بمعنى خرف.

ⴰⵏⵓⵊⵉ ⴷ ⴰⵎⵍⵍⴰⵍ ⴰⵔⵡⵡⴰⴳ ⴷ ⴰⴱⵔⵛⴰⵏ.
- أنوجي د املال أروّاگّ د ابرشان.

الضيف أبيض والنمام أسود.

أروّاگّ هو من يجري بين الناس بالنميمة أو يثير الصراعات، أو الجاسوس الذي 
ينقل المعلومات.

ⵉⵔⵣⴳ ⴷ ⴰⵎⵏⵣⵓ.
- إرزگ د أمنزو.

البكر فذّ.

إرزگ الشيء الفذ المتميز الظّاهر للعيان.

ⴰⵎ ⵡⵏⵏ ⵢⵓⴼⵏ ⴷⵉ ⵜⵣⵉⴱⴰ.
- أم ونّ يوفن دي تزيبا.

كمن يبدو مكتنزا في الدرع.

تازيبا هي درع الحرب.

*  كلمات لم تعد متداولة وتفهم معانيها من السياق في مثل.

رغم أنّ من يسمع المثل قد لا يعرف معنى محددا للكلمة فإنه يستطيع فهم ما تعنيه 
بشكل عام.
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ⵣⵓⵖⵖⵕ ⴰⵛⵟⵟⵓⵙ ⴰⵍ ⵜⵜⴰⴼⵜ ⴰⵀⵔⴽⵓⵙ.
- زوغّر أشطّوس 1 آل تّافت أهركوس 2.

انتعل النّعل إلى أن تجد الحذاء.

من خلال السياق يفهم أن الأمر يتعلّق بما ينتعل.

* كلمات لم تعد متداولة ومعناها يفهم من مثلين بمفردتين القديمة الأصيلة والحديثة 
البديلة.

ⵜⵃⵕⵕ ⵜⴰⵎⴻⵎⵜ ⴷⴳⴳ ⵉⵍⵎ ⵡⵡⵇⵣⵉⵏ.
- تحرّ تاممت دگّ إلم وّقزين.

العسل مرّ في زقّ الكلب.

ⵜⵃⵕⵕ ⵜⴰⵎⴻⵎⵜ ⴷⴳⴳⵯ ⵀⵉⴹⵓⵔ ⵡⵡⵇⵣⵉⵏ.
تحرّ تاممت دگ’ هيضور وّقزين.

العسل مرّ في زقّ الكلب.

حيث عوضت كلمة إلم بكلمة أهيضور وظلت كلمة إلم محصور استخدامها في 
سبة لا يعرف قائلها في الغالب معناها، حيث تقول لأحدهم : أ هيا ييلم، حطّا من قدره 
بقصد قد يكون مجرد عتاب فيه تدليل لطفل صغير مثلا، على غرار الجملة الدارجة أ 

داك لخانز.

ⴳⴳⵉⵜⵏ ⵉⵏⴳⵎⴰⵔ ⵅ ⵜⵙⴽⵔⵉⵏ.
- گّيتن إنگمار خ تسكرين.

الصيادون أكثر عددا من الحجل.

ⴳⴳⵉⵜⵏ ⵉⵚⵢⵢⴰⴷⵏ ⵅ ⵜⵙⴽⵔⵉⵏ.
گّيتن إصيّادن خ تسكرين.

الصّيادون أكثر عددا من الحجل.

1  أشطّوس : شبشب مصنوع من جلد البقر.
2  أهركوس : حذاء مصنوع من الجلد.



87

يسهل على من يسمع المثل من كبير في السن بصيغته الأصلية، أن يفهم معنى 
كلمة إنگمار، كونه يحفظ المثل بصيغته الحديثة، والتي تستخدم كلمة إصيّادن التي يفهم 

معناها.

ⴰⵢⵏⵏ ⵉⵛⵎ ⵉⵟⴼⵕⵏ ⴰ ⵜⴰⵙⵍⵉⵜ ⵣⵣⵓⵔ ⵣⵣⴰⴳⵙ.
- أينّ إشم إطفرن أ تاسليت زّور زّاگس.
أنجزي ما يلزمك إنجازه أيّتها العروس.

ⴰⵢⵏⵏ ⵉⵛⵎ ⵉⵟⴼⵕⵏ ⴰ ⵜⴰⵙⵍⵉⵜ ⵙⴱⴱⵇ ⵣⵣⴰⴳⵙ.
أينّ إشم إطفرن أ تاسليت سبّق زّاگس.

أنجزي ما يلزمك إنجازه أيّتها العروس.

ونفس الشيء عن كلمة زّور و سبّق.

ⵎⵙⵔⴹⴰⵅⵏ ⵢⵉⵟⴰⵏ ⵉⴼⵕⵃ ⵓⵎⴰⵜⵜⴰⵔ.
- مسرضاخن ييطان إفرح أوماتّار.

عراك الكلاب أسعد المستجدي.

ⵎⵙⵔⴹⴰⵅⵏ ⵢⵉⵟⴰⵏ ⵉⴼⵕⵃ ⵉⵎⵙⵖⵉ.
مسرضاخن ييطان إفرح إمسعي.
عراك الكلاب أسعد المستجدي.

المسنّين،  بعض  عند  تسمعه  قد  التداول  محدود  ماتّار  كلمة  يستخدم  الذي  المثل 
مما يسهّل شرح الكلمة تداول الصيغة الأخرى عند الأجيال الحالية والتي تستخدم كلمة 

إمسعي القريبة من الكلمة الدارجة سعّاي.

ⵜⵕⵡⴰ ⵜⵙⵔⴰⵡ.
- تروا، تسراو.

أمطرت، ثم صحت.

ⵜⵕⵡⴰ ⵜⵚⵃⵓ.
تروا تصحو.

أمطرت ثم صحت.
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المثل الذي يستخدم كلمة تسراو محدود التداول قد تسمعه عند بعض المعمّرين، 
مما يسهّل شرح الكلمة تداول الصّيغة الأخرى عند الأجيال الحالية بكلمة تصحو المأخوذة 

من الدارجة صحات أو سحات الفصيحة الأصل صحت.

ⵡⵏⵎⵉ ⵢⵇⵇⵙ ⵓⵎⵉⵖⵥ ⵉⵜⴳⴳⵯⴷ ⴰⵙⵖⵓⵏ.
- ونمي يقّس أوميغز إتگّد أسغون.

من لدغته أفعى يحذر الحبل.

ⵡⵏⵎⵉ ⵢⵇⵇⵙ ⵓⵃⵉⵡⵛ ⵉⵜⴳⴳⵯⴷ ⴰⵙⵖⵓⵏ.
ونمي يقّس أوحيوش إتگّد أسغون.

من لدغته أفعى يحذر الحبل.

الاستخدام  في  تالفسا  أو  حيوش  كلمة  وعوضتها  استخدامها  انحسر  ميغز  كلمة 
والشيوع، لكن سماع المثل بصيغته الأصل، ومصدر الكلمة من أغزّي أي العض، يبين 
أن ميغز تعني كل ما يلدغ، ما دام اللدغ والعض تعني نفس الكلمة عند آيت وراين كما 

في الدارجة.

ⴰⵎ ⵡⵉⴳⴳ ⵉⵜⴽⴱⴱⴰⵏ ⴰⵎⴰⵏ ⴷⴳⴳ ⵉⵊⴷⵢ.
- أم ويگّ إتكبّان أمان دگّ إجدي.

كمن يصب ماء في رمل.

ⴰⵎ ⵡⵏⵏ ⵉⵜⴽⴱⴱⴰⵏ ⴰⵎⴰⵏ ⴷⵉ ⵕⵕⵎⵍ.
أم ون إتكبّان أمان دي رّمل.
كمن يصبّ ماء في رمل.

حيث لم تعد تردد كلمة إجدي أو إجداين عند آيت وراين إلا في تسمية حقول رملية 
التربة بعينها، المثل بصيغتيه السائدة عند العموم والمتنحّية عند المسنين، يبين أنه إلى 

عهد قريب كان آيت وراين يسمون الرمل إجدي.

ⵜⵉⴼ ⵜⵖⴰⴼⵙⴰ ⴰⵜⵉⴳ ⵏⵏⵙ.
- تيف تغافسا أتيگ نّس.

ما تحتاجه أفضل من ثمنه.
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ⵜⵉⴼ ⵍⵃⴰⵊⵜ ⴰⵜⵉⴳ ⵏⵏⵙ.
تيف لحاجت أتيگ نّس.

ما تحتاجه أفضل من ثمنه.

أتيگ أي الثمن كلمة ظلت في المثل ولم تغيّر رغم أنها اختفت في التداول اليومي، 
كون تغييره يؤدي إلى فقد المثل جماليته فاستحال تعويضها بكلمة تّمان أي الثمن.

ⵖⴰⵙ ⴰⴷ ⵜⴰⵙ ⴰⵎ ⵓⵇⵔⵟⴰⵙ ⴰⵎ ⵡⵃⵍⴰⵙ.
- غاس أد تاس أم أوقرطاس أم وحلاس.
الموت سيّان على الفراش أو بالرصاص.

كلمة غاس أي لمّا أو حينما أو عندما، تبين الكثير من الأمثال أنّ كلمة غير حلّت 
محلّها في لسان آيت وراين.

استخدام  لعدم  فيه،  تداولها  وحصر  مثل  بها  احتفظ  المعنى  واضحة  كلمات   *
المسمى وعدم حضوره في الحياة اليومية لآيت وراين.

ⵉⵜⵡⵡⴰⵃ ⵄⵔ ⵛⵛⴱⴰⵕ.
- إتوّح غر شّبار.
قفز إلى المتراس.

شّبار ساتر كان يحيط بأسطح منازل آيت وراين قديما وكان يستخدم متراسا، ومع 
استتباب الأمن لم يعد لبنائه من مبرر.

ⴰⵢⵏⵏ ⴷ ⵉⵡⵡⵢ ⵡⵍⴳⵓⵏ ⵜⵜⵛⵉⵏ ⵜ ⵡⴰⵎⴰⵏ.
- أينّ د إوّي ولگون تّشين ت وامان.

ما جمعته المجرفة جرفته المياه.

ألگون مجرفة )جاروف( محلية الصنع تستخدم في أعمال الفلاحة، اختفت منذ 
عقود وعوضت بمجرفة صناعية.



90

ⵉⵃⵔⴰⵡⵏ ⵉⵏⵔⵛⴰ ⵜⴼⴼⵖⵏ ⵙ ⵜⵣⴷⵓⵣⵜ.
- إحراون إنرشا تفّغن س تزدوزت.

المعنى : غسل الثياب المتسخة لا يتم إلّا بضربها بالعصا.

الثياب، ولجعل  لغسيل  تستخدم  الطرف  تازدوزت عصا ذات مقبض ومسطحة 
استخدام مساحيق  بفعل  للغسيل  تعد مستخدمة  لم  البناء متماسكا،  الحديث  الحائط  طين 
من  الحديثة  الألبسة  لصالح  الثقيلة،  الصوفية  والأغطية  الألبسة  عن  والتخلي  الغسيل، 

حيث الشكل ونوع القماش.

ⵉⴷⴷⵊ ⵉⵃⴱⴱ ⵉⵙⵙⵛⵎⴰⵟ ⵜⴰⵙⵔⴰⴼⵜ.
- إدّج إحبّ إسّشماط تاسرافت1.
حبة واحدة تحرق المطمورة.

تاسرافت هي المطمورة )الطمرة( جب لتخزين الحبوب وتجنيبها عبث القوارض 
وغيرها، وقديما تجنب السرقة والاحراق، لم تعد مستخدمة وعوضت بأوعية خشبية و 

أخرى من الحلفاء، التي اختفت بدورها وعوضت بأكياس الخيش ثم أكياس البلاستيك.

ⵡⵏⵎⵉ ⵉⵇⵇⵙ (ⵢⵇⵇⵙ) ⵓⵎⵉⵖⵥ ⵉⵜⴳⴳⵯⴷ ⴰⵙⵖⵓⵏ (ⵜⴰⵟⵕⵙⴰ).
- ونمي إقّس أوميغز، إتگّد أسغون )تاطرسا(.

من لدغته أفعى، يحذر الحبل.

أسغون حبل من شعر الماعز و تاطرسا حبل من الحلفاء، عوضا بحبال القنب ثم 
البلاستيك فيما بعد.

ⴱⵏⴰⴷⵎ ⴰⵎ ⵡⴼⵍⵉⵊ ⵚⴱⴱⵏ ⵉ ⵓⵔ ⵉⵜⵜⵎⵍⵉⵍ ⴼⵙⵔ ⵉ ⵓⵔ ⵉⵣⴳⴳⵯⵉ.
- بنادم آم وفليج صبّن ي أور اتّمليل، فسر ي أور إزگي.

الناس كثوب خيمة الشعر لا يبيضه غسيل، ولا يجففه نشر.

مع توقف آيت وراين عن حياة الترحال، إلا عائلات من عشائر محدودة وفخذات 
معينة كآيت رحمون، آيت خيار، آيت لفرح، اختفت خيام الشعر، وظلّ المثل يردّد مخبرا 

عن ماضي التّرحال والرّعي لدى القبيلة.
الحرائق  و  التعفن  يجنبها  الحبوب،  لتخزين  مخصص  جبّ  الطمرة،  أو  المطمورة  هي  تاسرافت :   1

والسرقات.
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ⴰⵔⴳⴰⵣ ⴷ ⴰⴷⵔⴰ.
- آرگاز د آدرا 1.

الرجل ملجأ.

آدرا ستار من أعواد مستقيمة تشدّ إلى بعضها بخيوط من الحلفاء أو الدّوم، وتعدّ 
تخزين  أو محلّ  المطبخ،  يعزل  لتشكل حائطا  بالطين  تبلط  وقد  للماشية،  منها زرائب 
الأدوات الفلاحية في وسط البيت، وقد اختفت في السنوات الأخيرة بفعل تراجع الغابات 

وانتشار البنايات الإسمنتية، وكذا استخدام زرائب الأسلاك المعدنية.

ⴰⵎⵡⵉ ⵜⵜ ⵉⵙⵙⴽⴽⴰⵏ ⵊⴰⵔ ⵜⵉⵡⴰ ⴷ ⵡⵄⴷⵉⵍ.
- أم وي تّ إسكّان جار تيوا د وعديل2.

كمن دسّها بين الظّهر والحقيبة.

عند  استعمالها  انحسر  ثوب صوفي،  من  تخاط  الكتف  على  تعلق  حقيبة  أعديل 
الرّعاة لتختفي في السنوات الأخيرة.

* كلمات اختفت واحتفظ مثل بجنسها.

من خلال المثل :

ⵍⵅⵉⵔⵜ ⵓⵎⵓⵢⵓⵔ ⴷⵉ ⵜⵉⵛⵍⵉ.
- لخيرت أومويور دي تيشلي.

الخير للسّائر في المضي.

وكذا من خلال تعابير متداولة عند آيت وراين منها :

ⵓⵔ ⴷⴳⵙ ⵜⵍⵍⵉ ⵍⵅⵉⵔⵜ.
- أور دگس تلّي لخيرت.

لا خير فيها.

أدرا : سياج يصنع من عيدان أشجار الغابة لا تتجاوز المتر والنصف ومحيط كل منها لا يتعدى الثماني   1
سنتمترات، تشدّ إلى بعضها بحبال رقيقة من الحلفاء أو الدوم، فتكون منها زرائب الماشية.

ملئها  بعد  للدابة  تعلّق  و  الزاد،  فيها  يحمل  ثوب صوفي،  من  مصنوعة  الكتف  على  تعلق  حقيبة  أعديل :   2
بعلفها.
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كانت  لخير،  الدارجة  للكلمة  والمرادفة  المفقودة  الأمازيغية  الكلمة  أن  يظهر 
مؤنثة.

3 - 12 - 2 - التراكيب.

ⵓ ⵍⵍⵓⵥⵏ ⵉⵍⵖⵎⴰⵏ ⵓ ⵍⵇⵇⵟⵏ ⵉⵛⵟⴼⴰⵏ.
- أو لّوزن إلغمان، أو لقّطن إشطفان.

ولو جاعت البعير لا تأكل نملا.

أسلوب النفي الوارد في المثل، لم يعد مستخدما إطلاقا عند آيت وراين.

ⴰⵢⵢⵉⵔ ⵓⵎⴷⴷⴰⴽⵯⵍ ⴱⵟⵟⵓⵏ ⵜ ⵎⵉⴷⴷⵏ ⵙ ⵓⴼⵓⵏⴰⵙ.
- أيّير أومدّاكل بطّونت ميدّن س أوفوناس.
الصديق السيء أبدل صداقته بثور كذبيحة.

هذا الشكل من التركيب، الذي تسبق فيها الصّفة الاسم، لم يعد له أثر في لسان 
آيت وراين حاليّا.
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الفصل الرابع

مدونة أمثال لآيت وراين

الرواة والأخذ منهم،  المباشر مع  التواصل  آيت وراين  أمثال  اعتمدت في جمع 
المعمّرين  الكثير من  أفواه  تمكّنت من سماعه من  ما  المدونة هو  فما تضمنته هذه  لذا 
الذين تقلّص عددهم والموزّعين على منطقة شاسعة هي مواطن آيت وراين بل وفي كل 
ربوع الوطن، إذ أن هناك أعداد ممّن لم يختطفهم الموت غادرت إلى المدن لتعيش في 
التنقل، كغياب  المهاجرين، اعترضتني صعوبات أخرى غير صعوبات  أبنائها  رعاية 
رواة محترفين أو هواة على غرار شعراء أحيدوس، كما أن المثل لا يحضر للراوي في 
غياب موقف مماثل للذي يستحضر فيه، لذا اعتمدت تحفيزا لذاكرة كل راو من خلال 
سرد مثل عن كل غرض حتى يتيسّر له تذكّر ما يماثله في القصد من أمثال، وبعد جمع 
المادة صنفتها تصنيفا موضوعاتيا ثم ما لبثت أن عدلت عن الفكرة، لأن التدوين لم يكن 
قد تضطر  لدرجة  بتداخل موضوعاتها  تتميز  الأمثال  العمل، ولأنّ  الرئيس من  هدفي 
المدون والجامع إلى تكرار المثل أكثر من مرة في غير ما موضع وموضوع، لذا جاء 

ترتيبها ألفبائيا.
مكتوبا  تداولا،  سمعتها  التي  المختلفة  الصيغ  بأكثر  دونته  ممّا  مثل  كلّ  أوردت 
بين  أخرى  روايات  في  المرادفة  المفردات  ووضعت  العربي  ثم  الأمازيغي  بالحرف 
قوسين ) (، وكلمات قد تورد أو لا تورد حسب الرواة من دون أن تغير المعنى والقصد 
جعلتها بين معقوفتين } {، لأردفه أحيانا بترجمته حرفيا إلى العربية الفصحى حتى يتبين 
القارئ المقابل العربي للمفردات الأمازيغية، ودائما بترجمة أخرى تنقل و تقرب المعنى 
و تكاد تكون حرفية في نفس الآن ما لم أجد ما يماثله في العربية من أمثالها، متبوعة 
بالمثل الدّارج المماثل إن كان موجودا، ثم بالموقف الذي قيل فيه المثل أول مرة إن بقيت 
حكايته محفوظة، ويحصل أن تكون لقصة المثل روايتين أو أكثر فأختار الأكثر شيوعا 
بينها، يليها شرح يبين مقام استحضار المثل و أوجه القصد من ذلك ومراميه، كما لا 
يفوتني أن أشير إلى استحالة كتابة كل مثل بجميع متغيرات لسان آيت وراين المتنوع، 

لذا حاولت جاهدا أن أجعل الأمثال مختلطة. 
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بالدارجة عند آيت  المتداولة  لم أدون بعض الأمثال  أنني  إلى  لا بد من الإشارة 
وراين لضرورة التثبت أنها تخصهم دون غيرهم، وهو ما يمكن إرجاؤه إلى عمل آخر 

تجمع فيه كل أمثال آيت وراين، في حين دونت المزدوجة اللسان. 
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مدونة أمثال لآيت وراين بالترتيب الأفبائي لتيفيناغ إيركام

ⴰ   يا

ⴰⴳⴳ ⵢⵓⵖⵏ ⵍⵀⵍ ⵓⵎⵀⴱⵓⵍ ⵓⵎⵎⴰ ⵢⴰⵎⵀⴱⵓⵍ ⴰⵎ ⵏⵏ ⵎⵎⴰ ⵢⵢⴰ ⵢⵓⵙⴷⴷ 
ⵅⵅⵙ.

- أگّ يوغن لهل أومهبول، أومّا يامهبول أمنّ مّا يّا يوسدّ خّس )إعدل اس(.
تعاني عائلة الأبله أمّا هو فكل ما يأتيه يناسبه.

العاقون والسفهاء ومن يقدم على عمل متهور، يدفع ذووهم دائما ثمن أخطائهم.
يردد المثل عن معاناة الأسر والعائلات مع أبنائها.

يردد بصيغة أخرى :

ⵄⵎⴷⴰ ⵢⴰ ⵍⵀⵍ ⵓ ⵎⵀⴱⵓⵍ ⵓⵎⵎⴰ ⵢⴰⵎⵀⴱⵓⵍ ⵉⵖⵉⵍ ⴰⵎⵎⵏ ⴰⵢ ⵇⴰⵄ ⵍⵍⴰⵏ 
ⵎⵉⴷⴷⵏ.

 - عمدا يا لهل أومهبول، أومّا يامهبول إغيل أمّن أي قاع لّان ميدّن.
يعاني ذوو الأبله أمّا هو فيعتقد أنه مثل غيره من النّاس.

ⴰⴳⵎⵉⵔ ⵏⵏ ⵖⴰ ⵜⵀⴷⵎⵜ ⵉⵍ ⵟⵎⵎⵄ ⵜⵉⵍⵉ ⵏⵏⵙ.
- أگمير نّ غا )ن غرا( تهدمت، إل }يا{ طمّع، تيلي نّس.

لن تستظلّ بجرف هدمته .

يستخدم المثل لتقول لأحدهم، لأنّك فرّطت في شيء أو أسأت لشخص، فلا تنتظر 
منه نفعا .

مثله :

ⵙⵙⵊⵔⵜ ⵏⵏ ⵖⴰ ⵜⵇⵟⵡⵜ ⵓⵔ ⴰⵛ ⵢⴰ ⵜⵍⵍⵉ ⵜⵉⵍⵉ ⵏⵏⵙ.
 - سّجرت نّ غا تقطوت، أور اش }يا{ تلّي تيلي نّس.

لن يكون لك من شجرة قطعتها ظلّ.

والمثل من حكاية فلّاح عجوز طلب من ابنه التزود بشيء من حطب التدفئة قبل 
ذهابهم لحراثة قطعة أرض بعيدة، نظرا لبرودة الطقس في موسم الحرث، لكن الابن 
فيها مع شجيرات وأعشاب  النّار  فضل قطع أغصان شجرة بجوار الأرض وإشعال 
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يابسة. في اليوم الأول من موسم الحصاد وقت الظهيرة حيث يرتاح الفلاحون ليستمروا 
في العمل مع العشي، أخذ الابن يطوف بما تبقى من جذع الشجرة باحثا عن مستقر 
التي صارت  بالجملة  نتيجة عمله  تحمل  إلى ضرورة  أبوه  فنبهه  يجده،  لم  تحت ظل 
ليوسّع مساحة الأرض  يقيلون عندها صيفا،  أكمة  الابن  أخرى هدم  مثلا، في رواية 

المحروثة.

ⵜⴰⵙⴽⵍⵓⵜ ⵏⵏ ⵖⵔⴰ ⵜⵣⴷⵎⵜ ⵓⵔ ⴰⵛ ⵢⴰ ⵜⵍⵍⵉ ⵜⵉⵍⵉ ⵏⵏⵙ.
 - تاسكلوت نّ غرا تزدمت أور اش يا تلّي تيلي نّس. 

الشّجرة التي تحطبها لن يكون لك ظلّها.

ⴰⴳⵓⵊⵉⵍ ⵓⵔ ⵜⵜ ⵉⵄⵎⵎⵕ ⴰⵍ ⵜⵜ ⵉⵅⵍⴰ.
- أگوجيل أور ت إعمّر أل ت إخلا .

لا يعمر اليتيم البيت حتى يفرغه.

يردّد المثل عن اليتيم الذي تبذل أمّه الغالي والنفيس حتى يكبر ويشتد عوده، والذي 
يتعلم من أخطائه لأنه بدون أب يوجهه.

ⴰⴷ ⵉⵏⵄⵍ ⵕⴱⴱⵉ ⵡⵏⵏ ⵜⵣⵡⴰⵔⵎⵜ ⵖⵔ ⵡⵅⵅⴰⵎ.
- أد إنعل ربّي ونّ تزوارمت غر و خّام.

لعنة الله على من تسبقن إلى المنزل.

في  تظل  المنزل حتى  إلى  العودة  أغنامه من  ليمنع  يكابد  المثل من حكاية راع 
المرعى وسط الكلأ، وعندما يئس من مكوثها، سابقها إلى المنزل راكضا مرددا عبارته 

التي صارت مضرب مثل.
يستخدم المثل عندما ترغب في فعل خير لمصلحة شخص فيرفض أو لا يتحمّس، 

فيكون المثل بمعنى سأكون أول المتقاعسين أو المتراجعين.

ⴰ ⴷ ⵢⴰⵃⵍ ⵣⵣⵎⴰⵏ ⵉⵜⴳⴳ ⴰⵢⵏⵏ ⵜⵢⵉⵜ ⵉ ⵢⵉⵅⴼ ⵏⵏⵛ ⵓⵔ ⴰⵛ ⵜ ⵉⵜⴳⴳ.
- أد ياحل زّمان إتگّ أينّ تييت إي يخف نّش أور اش ت إتگّ.

لن يفعل بك تقلّب الأوضاع أكثر ممّا تفعله بنفسك.

نعله  يخيط  أحد رعاتها  الماشية ووجد  قطعانا من  لحق  فارس  المثل من حكاية 
وغاظه ألا يشتري له مشغله نعلا، وعندما سأله عن هوية مالك القطعان عرف منه أنه 
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صاحبها، وكان ذائع الصيت بغناه يسمع الفارس عنه رغم أنه لم يقابله وجها لوجه من 
قبل، فاستفسره عن سبب انتعاله نعلا ممزقا، فرد عليه أن الدّافع حرصه وخوفه من تبدل 

الأيام ومعاناته من تقلبها، فأجابه الفارس بما صار مضرب مثل.
يردّد المثل عمّن يضن على نفسه وعياله بماله معتقدا أنه يفعل ذلك ليعتني بهم في 

وقت لاحق لا يحين، ولمن يجني على نفسه باختياراته غير الصائبة.

ⴰⴷⴼⵍ ⵉⴷⵓⵔⴰⵔ ⴰⵙⵎⴰⵟ ⵉⵣⵓⵖⴰⵕ.
- أدفل }ن{ إدورار أسماط }ن{ إزوغار.

الثلج للأعالي والقر للأودية.

وما يقاربه بالدارجة :
لعروسا لعريس، أو جرا ل متاعيس.

يورد تعبيرا عن حالة شخص لا يحصل من أمر ما إلّا على التعب، في حين يعود 
النفع لشخص آخر.

يردد بصيغة أخرى :

ⴰⴷⴼⵍ ⵡⵡⴷⵔⴰⵔ ⴰⵙⵎⴰⵟ ⵍ ⵍⵓⵟⴰ.
 - أدفل }ن{ و درار أسماط }ن{ لوطا.

الثلج للجبل و البرد للمنبسط.

ⴰⴷⴼⵍ ⵓⵔ ⴷⴳⵙ ⴰⵥⵇⵇⴰⵍ.
- أدفل أور دگس )داگس( أزقّال.

لا وجود لثلج ساخن.

في مثل مرماه بالفصحى العبارة :
ليس في القنافذ أملس.

أو المثلين الدّارجين :
تعيا تختار ف ولاد الكلبة تهز جرو.

ولاد عبد الواحد واحد.
يقال المثل في الحديث عن جماعة تتقاسم نفس الطباع السيئة، أو نفس المشاعر 
نحوك، مثل قولك لشخص طلب منك اللجوء لأحد ليحل مشكلتك، إقراضا أو صلحا أو 

مثله، أنه لا يختلف عن الآخرين أو عن ذويه.
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ⴰⴽⵛⵛⵓⵟ ⴰⵏⵇⵇⴰⵕ ⵉⵜⵔⴷⴷⵥⴰ.
- أكشّوط أنقّار }أگّ{ إتردّزا )إترزّا(}ن{.

الغصن اليابس يكسر.

يقال المثل لتنبيه شخص أن يتجنّب الصّلابة، لأنها قد تكسره.

ⴰⴽⵛⵛⵓⵟ ⵏⵏ ⵖⴰ ⵜⵙⵙⵃⵇⵕⵜ ⴰⵜⵜⵛ ⵉⵙⴹⵕⵖⵍ.
- أكشّوط ن غا )ن غرا( تسّحقرت أشّ )أتش( إسّضرغل .

الغصن الذي لا تخشى أذيّته قد يعمي عينك.

مثله الدارج  :
لعود لي تحگرو إعورك.

يردد بمعنى ما أو من تستهين به قد يؤذيك، لأنك لم تحسن تقديره، أو لم تستعد 
له جيدا.

ⴰⵀⵔⴽⵓⵙ ⵓⴳⵓⵊⵉⵍ ⴰⴳⴳ ⵉⵙⵇⵔⵚⵏ ⵜⴰⵃⵍⴰⵙⵜ.
- أهركوس }ن{ أگوجيل أگّ إسّقرصن تاحلاست 1.

حذاء اليتيم مزّق الفراش.

يستحضر المثل في موقفين أوّلهما عدم اهتمام الناس باليتيم أو إكرامه أو إضافته، 
فيكون القصد فيه بتمزيق حذائه للفراش ليس كثرة دخوله للبيت وخروجه منه بل عكسه، 

و ثانيهما إلقاء التّهم على الحلقة الضّعيفة في الجماعة كاليتيم مثلا.

ⴰⵄⵍⴰⴽ ⴰ ⵜⵖⵓⵢⵢⵉⵜ ⴷⵉ ⵇⵎⵕⵉ.
- أعلاك أ تغويّيت دي)غر( قمري.

ليتنا نسمع صرخة في قمري 2.

كانت تايدا في آيت وراين إشرقيين جبلا عامرا وخصبا ووفير المياه والمرعى، 
وحيث  الناس،  وأكرم  أثرى  من  أهله  و  وأوفرها غلالا،  مداشره  أفضل  من  وقمري 
كانت العشائر تنجد بعضها، فقد كان سماع صرخة في قمري يكفي ليهب الجيران من 

1  تاحلاست : غطاء أو فراش من الصوف، إن تعلق الأمر بزربية كبيرة تسمى تراشنا.
2  قمري : أحد مداشر تايدا التابعة حاليا لجماعة راس لقصر دائرة تادارت إقليم كرسيف، قطنته عشيرة إقمرين 

من آيت تايدا قبل أن يهجر تماما وتختفي خرائبه وجنانه في العقود الأخيرة.



99

المداشر المجاورة، إن كان خصاما أصلحوا ذات البين، وإن كان حريقا أخمدوا ناره، 
و إن كانت غارة صدوها، وفي كل الأحوال يكرمهم أهل قمري بخيرات أرضهم من 
الجوع واشتهى  المثل من حكاية رجل أصابه  و  سمن وعسل وبيض ولبن وغيرها، 
طيب الطعام الذي لم يجد له مثيلا إلّا في قمري، فجلس على ربوة حيث يراه من بعيد 
محدّثا نفسه بصوت مسموع ومتمنيا أن يسمع صيحة استغاثة قادمة منه، دون أن ينتبه 

إلى جار له يقف وراءه منصتا لنجواه.

وظل المثل، يردد عمن يهب للمساعدة ليس خوفا عليك أو حبّا فيك بل لمصلحته، 
لدرجة قد يتمنى أن تتعرض لمكروه.

ⴰⵄⵎⵓⴷ ⵉⵄⴷⴷⵍ ⴰⵍⵎⵎⵓⴷ.
- أعمود إعدّل ألمّود.
العصا تحسن التّربية.

كأن  الأبناء،  تربيّة  في  القسوة  من  القليل  على  الآباء  تحريض  في  المثل  يردّد 
ترى إحدى العجائز ابنا مشاكسا لا تنهره أمه فتسوق المثل لتنبيهها، ويردد من الآباء 

كمباركة منهم لقسوة فقيه الكتاب القرآني الذي يسهر على تحفيظ أبنائهم القرآن.

ⴰⵇⵣⵉⵏ ⵉⵍ ⵜ ⵜⵜⵛⴰⵜ ⵉⵔ ⴰⵙ ⴰⵥⵕⵓ.
- أقزين إل ت تشات إر اس أزرو.

لا تقذف الكلب ألق له حجرا.

إن هاجمك كلب لا تواجهه بقذفه بالحجر مباشرة بل ارمه بقربه فيتبعه ويتركك 
تمر.

يردد المثل بمعنى لا تعاند من يخاصمك أو تؤذيه وإن أمكنك فعل ذلك.

ⴰⵇⵣⵉⵏ ⵎⴰ ⵜⵙⵙⵏⵓⵎⵜ ⴰⵙ ⴰⵖⵕⵓⵎ ⴰⵜⵜⵛ ⵉⵜⵜⵕⵓⵎ.
- أقزين ما تسّنومت اس أغروم أ تّش إتّروم.

الكلب الذي تطعمه يميل إليك.

يستدعى المثل عند الحديث عن الجاحد الناكر للجميل، باعتباره أدنى من الكلب 
الذي يتصف بالوفاء، وعن الشخص الذي يمكنك أن تشتري ولاءه بأبخس ثمن.
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مثل قريب منه يردد بصيغ مختلفة :

ⴰⵇⵣⵉⵏ ⵎⴰ ⵢⵜⵜⵛⴰ ⵣⵣⵉ ⵡⴼⵓⵙ ⵏⵏⵛ ⵉⵜⵃⵢⵢⴰⴷ ⵉ ⵡⵟⴰⵕ ⵏⵏⵛ.
- أقزين ما يتشا زّي و فوس نّش إتحيّاد إي و طار نّش.

الكلب الذي تطعمه يدك يتجنّب عضّ رجلك.

يردد في كون فعل الخير و إتيان المعروف يقيك شرّ من تحسن إليهم، وبمعنى 
عكسه تماما أي أن الكلب أكثر وفاء مقارنة بالبشر ممن أحسنت إليهم، لأنهم لم يتوانوا 

في أذيتك.

ⴰⵇⵣⵉⵏ ⵎⴰ ⵢⵙⵙⵜⵜⵛ ⵉ ⵓⴼⵓⵙ ⵜⵎⵏⵄ ⴰⵙ ⵜⵛⵡⵛⵜ.
 - أقزين ما يسّتش ي و فوس }نش{ تمنع اس)إعفو( تشوشت} نش{.

الكلب إن أطعمته اليد )يدك( يتفادى بطة الساق)ساقك(.

ⴰⵇⵣⵉⵏ ⵓⵎⵓⵣⵣⵔ ⵜⴼⴼⵖⵏ ⴰⵙ ⵎⵉⴷⴷⵏ ⴰⴱⵔⵉⴷ .
- أقزين أوموزّر تفّغن اس ميدّن أبريد.
الناس يخلون الطريق للكلب المسعور.

يردد المثل في تنبيه شخص إلى تجنب الاحتكاك بمن هو في حالة غضب، أو 
معروفة عصبيته أو وضاعته.

ⴰⵇⵣⵉⵏ ⵓⵔ ⵜⵜ ⵉⵜⴻⵜⵜ ⴰⵍ ⵜⵜⵔⵏⵓⵏⵏⵙ.
- أقزين أور ت إتتّ أل ترنونّس.
لا يأكل الكلب لقمته حتى تمرّغ .

يستحضر المثل في حالة الشّخص الذي لا يصون أشيائه وناسه، مثل من يطلّق 
زوجته مدة ثم يعيدها لعصمته.

يردد بصيغة أخرى :

ⴰⵇⵣⵉⵏ ⵓⵔ ⵜⵜ ⵉⵜⴻⵜⵜ ⴰⵍ ⵜⵜ ⵉⵙⵙⵔⵏⵓⵏⵏⵙ.
 - أقزين أور ت إتتّ أل ت إسّرنونّس. 

لا يأكل الكلب لقمته حتى يمرّغها.
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ⴰⵊⵏⵏⴰ ⵓⵔ ⵜ ⵉⵃⴷⴷ ⵏⵛⴰ ⴷ ⵉⴷⴷⵊ.
- أجنّا أور ت )أور ت يد( إحدّ نشا د إدّج.

لم يبلغ أحد حدود السماء.

نفسه  يجهد  لا  كي  وتنبيه شخص  حدودا،  للطموح  أنّ  للتّوضيح  المثل  يستدعى 
بالعمل فلن يبلغ السماء، يقال كذلك عن المتكبر.

ⴰⵍⵖⵎ ⵡⴷⴷⵊⵉ ⵢⵜⵜⵉⵏⵢ ⵜⴰⵄⵔⵓⵔⵜ ⵏⵏⵙ ⵉⵜⵜⵉⵏⵏⵢ ⵜⵏⵏ ⵓⵎⴷⴷⴰⴽⵯⵍ ⵏⵏⵙ. 
- ألغم ودّجي يتّيني تاعرورت نّس إتّيني تنّ أومدّاكل نّس.

الجمل لا يرى سنامه بل يرى سنام رفيقه فقط.

مثله بالدارجة :
جمل ماكيشوفش عرورتو، كايشوف غير عرورت خوه.

المثل يورد عن الإنسان الذي يستغرق في انتقاد النّاس غير منتبه لعيوبه.

ⴰⵎ ⵍⵄⴰⵀⴷ ⵏⵏ ⵉⴼⵛⴰ ⵡⴱⴰⵍⵖ ⵉ ⵡⴷⵔⴰⵔ.
- أم لعاهد نّ إفشا و بالغ إي ودرار.

كوعد طائر الغدّاف للجبل.

هذا الطائر المهاجر رغم أن أسرابه تغادر الجبل أدرار عند آيت وراين فإنّها تعود 
إليه دائما، لذا فالمثل يردد عن الوفاء بالعهود وعدم نسيان الموطن، يردد كتعبير مسكوك 

بصيغة مباشرة )إفشاس لعاهد نّ إفشا وبالغ إي ودرار(.

يستحضر لوصف حالة من يعطي وعدا صادقا، أو عمّن لا يتخلى عن صداقة أو 
صلة رحم أو عمل ما، رغم مرور زمن ليس باليسير.

مثل قريب منه :

ⵉⴼⵛ ⴰⵙ ⵍⵄⴰⵀⴷ ⵏⵏ ⵉⴼⵛⴰ ⵡⵊⵏⵏⴰ ⵉ(ⵢ) ⵜⵎⵓⵔⵜ .
- إفشا اس لعاهد ن إفشا وجنّا إي تمورت.

وعده كوعد السّماء للأرض.
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فالسّماء في مكانها من الأرض دائما ولا تتخلّى عنها، كما أنّ المقصود به أنّها 
تمطر رغم انحسار المطر زمنا.

ⴰⵎ ⵓⴼⵓⵏⴰⵙ ⵏⵏ ⵉⵙⵙⵕⵡⵟⵏ ⵉⴱⴰⵡⵏ ⵓⵔ ⵜⵏ ⵢⴰ ⵢⵜⵜⵛⵉ.
- أم أوفوناس نّ إسّروطن إباون أور تن يا يتّشي.

كمثل الثور الذي درس فولا، ولم يأكله.

و المثل من حكاية الثّور الذي درس فولا لكن الكمامة منعته من أكله.
لأنّ الثّور يحب الفول فهو أفضل العلائق لديه يؤتى به مثلا للشخص الذي يطمح 
في نفع من عمل أو علاقة أو معاملة، ولم يحصله رغم تعبه في ذلك وحاجته و حبه 

لذلك النفع.

يردد بصيغة أخرى :

ⴰⵎ ⵓⵙⵔⴷⵓⵏ ⵏⵏ ⵉⵙⵙⵕⵡⵟⵏ ⵉⴱⴰⵡⵏ.
 - أم أوسردون نّ إسّروطن إباون.

كمثل البغل الذّي درس فولا.

على  يقوى  لا  جوعه  رغم  فول،  بيدر  في  يدرس  الذّي  البغل  حكاية  من  المثل 
أكله.

لأن البغل لا يأكل الفول أصلا، يستحضر المثل عن شخص يتعب في أمر من 
دون أن تكون له فائدة في ذلك.

ⴰⵎ ⵓⵜⵅⵢⴰⵎⵉⵏ ⴷⵉ ⴼⴰⵙ.
- أم أوتخيامين دي فاس.

مثله كالتّيخياميني في فاس.

من حكاية أحد أبناء آيت تيخيامين كان لبّانا مقيما في فاس، يخضّ اللبن وهو يردّد 
رفضه و أهل بلاده الاستعمار الفرنسي، واستمر على ذلك الحال رغم أن بنادق المقاومة 

كانت قد صمتت والاستعمار سيطر على مواطن أهله.
مثال عمّن يتغير الواقع وهو لا يزال يرفض الحقيقة المرة، أو من ليس لموقفه 

تأثير على سير الأمور.
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ⴰⵎ ⵜⴱⵏⵄⵎⵎⵓⵛⵜ ⵢⵢⵉⵟⴰⵏ ⴷ ⵡⵓⵛⵛⴰⵏⴻⵏ.
- أم تبنعمّوشت، }ن{ ييطان د ووشانن.

كمثل عمومة الكلاب والذئاب.

يردد المثل عن عداوة بين أقرباء، يجعلون قرابتهم مثل قرابة الذئاب والكلاب.

ⴰⵎ ⵜⵉⵅⵙⵉ ⵏⵏ ⵢⵉⵕⵟⵏ ⴰⵀⵉⴹⵓⵔ ⵡⵡⵙⵍⵓⴳⵉ.
- أم تيخسي نّ ييرطن أهيضور و سلوگي.
كمثل الشاة التي تنكرت في إهاب سلوقي.

المثل من حكاية شعبية عن نعجة تنكرت في إهاب سلوقي وشرعت تطارد ذئبا إلى 
أن علق الإهاب بغصن شجرة، وانكشفت أمام الذئب الذي لحقها، وعندما هم بافتراسها 

تذرعت بأنها تلاعبه.

يردد المثل عن شخص يدعي شجاعة لا يتصف بها، أو يخفي جبنه خلف ستار 
من الشّجاعة، أو خلف شخص آخر.

ⴰⵎ ⵜⵎⵙⵙⵉ ⵣⴷⴷⵡ ⵓⵍⵓⵎ (ⵙⵡⴰⴷⴷⴰ ⵉ ⵡⵍⵓⵎ).
- أم تمسّي زدّو أولوم.
كمثل النّار تحت التّبن.

بالدارجة :
لعافيا تحت تبن.

يستحضر المثل عن الشّخص الكتوم أو الهادئ الذّي لا يؤمن له جانب.

 ⴰⵎ ⵡⵉⴳⴳ ⵉⴳⴳⵓⵔⵏ ⵎⵏ ⴷⴼⴼⵔ.
- أم ويگّ إگّورن مندفّر.

كمن يتراجع للخلف.

يورد المثل في حالة إقدام الشخص على أمر غير مرغوب فيه.

مثل آخر لنفس الموقف :
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ⴰⵎ ⵡⵏⵏ ⵉⵜⵏ ⵉⴳⴳⴰⵔⵏ ⴷⴳⴳⵯⵍⵏ (ⴷⴳⴳⵯⵍⵏ ⴷ) ⵖⵔⵙ.
-أم ونّ ايتن إگّارن دگّلن }د{ غرس.

كمن يدفع رجليه للأمام فترجعان للخلف.

يورد المثل في من لا تطاوعه قدماه من تردّد أو تعب.
بصيغة أخرى :

ⴰⵎ ⵡⵉ ⵜⵏ ⵉⵏⴳⴳⵔⵏ ⴷⴳⴳⵯⵍⵏ ⴷ ⵖⵔⵙ. 
- أم ويتن إنگّرن دگّلن }د{ غرس.

كمن يدفع رجليه للأمام وترجعان إلى الخلف.

ⴰⵎ ⵡⵉⴳⴳ ⵉⵔⴰⵃⵏ ⵙ ⵎⵏⵇⵓⵇⵇⵓ ⵜⵉⵟⵟⴰⵡ.
- أم ويگّ )ونّ(إراحن)إگّورن( س منقوقّو تيطّاو1.

كمن سار )يسير( مغمض العينين.

الفقير،  المثل من حكاية أخ ميسور أنكر عليه كبار عشيرته عدم مساعدة أخيه 
فكان رده أن الحظ يعاكس أخاه وليس بيده حيلة ليخرجه مما هو فيه كونه فعل غير ما 
مرة. لم يكمل رده حتى لاح أخوه قادما إلى مجلسهم وللتدليل على قوله وضع مالا فوق 
قنطرة ضيقة هي المعبر الوحيد إلى مجلسهم، ما إن وصل الأخ الفقير إلى حيث المال، 
حتى راهن الجمع بقدرته المرور عبر القنطرة الضيقة مغمض العينين، وفوت فرصة 

العثور على المال.
المثل يورد عمن لا يحسب نتائج أفعاله، ومن لا حظ له، أو من لا ينتبه لما فيه 

مصلحته.

ⴰⵎ ⵡⵉⴳⴳ ⵉⵙⴽⴽⴰⵏ ⵊⴰⵔ ⵜⵉⵡⴰ ⴷ ⵡⵄⴷⵉⵍ.
- أم ويگّ )ونّيتّ- ويتّ( إسكّان جار تيوا د وعديل.

كمن يمرر بين الظهر والحقيبة.

فإنه  الظهر  وبين  بينها  وينزلق  حقيبة ظهرك  في  لحفظه  بدسّ شيء  تهم  عندما 
يسقط، لذا فالمثل يستحضر في العمل، أو البذل الذي لا يكفي أو لا يظهر له أثر، وكذا 
في حالة الجوع حيث يعبر الشخص النهم الذي لم يشبع بعد عن حاجته للمزيد من الطعام 

بالمثل.
1  منقوقّو تيطّاو : المشي بعينين مغمضتين، في تحد يمارسه الأطفال كلعبة.
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مثل قريب منه، بنفس الاستخدامات السابقة :

ⴰⵎ ⵡⵉ ⵜ ⵉⴳⴳⴰⵔⵏ ⵎⵏ ⴷⴼⴼⵔ.
- أم و يت إگّارن مندفر )غر دفر(.

كمن يلقي به خلفه.

ⴰⵎ ⵡⵏ ⴷⵉ ⵜⵓⵢⵍ ⵜⵣⴳⴳⵯⴰⵔⵜ ⵉⵏⵙⴰ.
- أم ون دي تويل تزگّارت، إنسا.
كمن علق في السدر وبات عنده.

المثل من حكاية مسافر علق برنسه في شوك شجرة سدر، فأنزل خرج دابته وبات 
عندها بدعوى أنها أضافته. عندما حل الليل هاجمه أسد، فتركه منهمكا في افتراس دابته 

وفر لينجو بجلده.
يستحضر المثل عن الشخص الذي يستجيب لمن يضيفه بسهولة رغم أن الطلب 

قد يكون مجرد مجاملة.

مثل من نفس الحكاية :

ⵜⵙⴰⵔ ⴰⵙ ⴰⵎ ⵓⵏⵓⵊⵉ ⵏ ⵜⵣⴳⴳⵯⴰⵔⵜ.
- تسار اس أم أونوجي ن تزگّارت.

حل به ما حصل لضيف السدر.

يشهد  كأن  يحرجه  لموقف  عند مضيفه  يتعرض  الذي  الضيف  المثل عن  يورد 
خصاما، أو قلة احترام أو انعدام حفاوة واهتمام، أو فقد شيء يخصه.

ⴰⵎ ⵡⵏⵏ ⵉⵙⵙⵉⵕⵉⵟⵏ ⵉ ⵜⵙⵍⵉⵜ ⵜⴰⵇⵊⵊⵉⵃⵜ.
- أم ونّ إسّيريطن إي تسليت تاقجّيحت.

كمن يلبس و يزيّن عروسا صلعاء.

يساق المثل بمعنى القول لشخص أنت بطيء، أو فلان بطيء، يقصد غالبا الإبطاء 
في الاستعداد لسفر أو عمل أو للزّينة، في الوقت الذي يكون الرفقاء مستعدين متذمرين 

من طول انتظارهم، كذلك للأمر الذي لا طائلة منه.
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ⴰⵎ ⵡⵏⵏ ⵉⵙⵔⵃⵏ ⵖⵔ ⵄⵎⵜⵙ.
- أم ونّ إسرحن غر)خ( عمتس)عتّيس(.

كمثل من رعى أغنام عمّته.

وراء المثل حكاية صبي استرعته عمّته قطيعها، لأنّه ابن أخيها توسمت فيه أن 
يفعل بدون مقابل، و لأنها عمته اعتقد أنها ستمنحه أجرا أكثر من المتعارف عليه لدى 

الناس، وعندما أنهى موسما كاملا عاد بخفي حنين.
يستحضر المثل عند الحديث عن الشّخص الذي يحلم بربح كثير من عمل ما ولا 

يحصّله، أو عمّن لا يحسم في تفاصيل تجارة أو عمل.

ⴰⵎ ⵡⵏⵏ ⵉⵙⵙⵔⵃⵏ ⵓⵍⵍⵉ ⵉ ⵡⵓⵛⵛⵏ.
- أم ونّ إسّرحن أولّي )إغيدن( إي ووشّن.

كمن جعل الذئب راعيا للنعاج.

النعاج  برعي  كلفوه  من  أمام  حظه  نادبا  بكي  الذي  الذئب  حكاية  من  والمثل 
)الجديان(.

مأمون  غير  شخص  على  تجارة  أو  عمل  في  اعتمادك  حالة  في  المثل  يردد 
الجانب.

يردد بصيغة أخرى :

ⴰⵎ ⵡⵏⵏ ⵉⵡⵚⵚⴰⵏ ⵓⵛⵛⵏ ⵅ ⵡⵓⵍⵍⵉ.
- أم ونّ إوصّان أوشّن خ وولّي.
كمن أوصى الذئب خيرا بالنعاج.

يستحضر المثل في مواقف اعتمدت فيها على شخص لا تهمّه إلا مصلحته.

ⴰⵎ ⵡⵏⵏ ⵉⵛⵔⵙⵏ ⵅ ⵓⵛⵓⵔⴷⵓ.
- أم ونّ إشرسن )إشمسن(خ اوشوردو.

كمن يمسك ببرغوث.

قد تمسك ببرغوث لكن لا يمكنك الاحتفاظ به، إذ بمجرد فتح قبضتك يقفز بعيدا، 
يردد المثل عمّن يتستر عما سينكشف لا محالة، و عمّن لا ينجح في ادخار المال.
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ⴰⵎ ⵡⵏⵏ ⵉⵜⵜⵓⵔⴰⵔⵏ ⵉ ⵡⴹⵕⵖⴰⵍ.
- أم ونّ إشطّحن )إتّورارن( إي وضرغال.

كمن يرقص للأعمى.

 يردد المثل عند الحديث عن شخص لا فائدة ممّا تقوم به لأجله، إذ لا يمكنه أن 
يستوعب أو يفهم، وعمن لا يقدر ما تقوله أو تقوم به.

ⴰⵎ ⵡⵏⵏ ⵉⵜⴽⴱⴱⴰⵏ ⴰⵎⴰⵏ ⴷⵉ ⵕⵕⵎⵍ.
- أم ونّ )و يگّ( إتكبّان أمان، دي رّمل ) دگّ إجدي(.

كمن يسكب ماء في الرمل.

مثله بالدارجة :
بحال لي كايكب لما ف رّملا.

يستحضر المثل عند الحديث عن حوار أو مفاوضات أو عمل بلا نتيجة، أو عمل 
أو إنفاق لا يكفي.

ⴰⵎ ⵡⵏⵏ ⵉⵜⴻⵜⵜⵏ ⵣⵣⵉ ⵜⴱⴰⵔⴷⴰ.
- أم ونّ إتتن زّي تباردا.
كالدّابة تأكل من بردعتها.

بثوب من صوف أو خيش  القمح و تغلف  نبات  البغل من سيقان  تصنع بردعة 
تكبس فيه لتتخذ شكلها المقعر، وعندما يبلغ الجوع بالدابة مبلغه، تعمد إلى تمزيق الغطاء 

وأكل الحشوة.
يردد المثل من قبل، أو عن الشخص الذي يستهلك من مدخراته، أو مخزونه، أو 

من رأس ماله.

ⴰⵎ ⵡⵏⵏ ⵉⵜⵄⴰⵢⴰⵏⴻⵏ ⴰⵇⵎⵎⵓⵎ ⵡⵡⵍⵖⵎ ⴰⴷⴷ ⵢⵓⵟⴰ, ⴰⵇⵎⵎⵓⵎ ⵡⵡⵍⵖⵎ ⵓⵔ 
ⴷ ⵉⵜⵜⵓⵟⵉ.

- أم ونّ إتعايانن أقمّوم ولغم أدّ يوطا }أقموم ولغم أور د إتّوطي{.
كمن ينتظر أن تتدلّى شفة الجمل }فلا يحصل{.

من ينتظر أن تتدلّى شفة الجمل لكي يتمكّن من سوقه، يظل ينتظر دون أن يتحقق 
مراده.
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يورد المثل عن الشخص الذي يرجو أمرا دون أن يبادر لتحقيقه.

ⴰⵎ ⵡⵏⵏ ⵉⵜⵜⴰⵛⵔⵏ ⵜⵉⵎⵙⵙⵉ ⵙ ⵡⵓⴼⴼⴰⵍ.
- أم ونّ إتّاشرن تيمسّي س ووفّال.

كالذي يسرق النّار بالكلخ.

الكلخ نبات سيقانه مفرغة من الداخل، لذلك تنتقل النار في جوفه أسرع من قشرته 
الذي  أو  الغامض،  الشخص  عن  المثل  ويستحضر  تراها،  أن  دون  فيه  تشتعل  بحيث 

يغافلك، أو يخدعك.

ⴰⵎ ⵡⵏⵏ ⵢⵉⵔⵉⵏ ⴰⵅⴱⴱⵉⵍ ⵓⵍⵓⵎ ⵉ ⵢⴽⵉⴹⴰⵔⵏ.
- أم ونّ ييرين أخبّيل أولوم إي يكيضارن .

كمن ألقى بقبضة تبن للخيل.

يردّد المثل بمعنى قلة الشّيء من طعام أو غيره بين طالبيه الكثر.

يردد بصيغة أخرى :

ⴰⵎ ⵓⵅⴱⴱⵉⵍ ⵓⵍⵓⵎ ⵊⴰⵔ ⵢⵛⵙⴰⵏ.
 - أم أوخبّيل أولوم جار يشسان.

كقبضة تبن بين الخيول.

ⴰⵎ ⵡⵏⵏ ⵢⵓⴼⵏ ⴷⵉ ⵜⵣⵉⴱⴰ.
- أم ونّ يوفن دي تزيبا.

كالذي يجعله الدرع يبدو ضخما.

أوالمال  الشجاعة  في  حقيقته  غير  على  يبدو  الذي  الشخص  عن  المثل  يورد 
الحقيقة، وقد يستخدمه الشخص  بتعرية  أقل أزمة أو مواجهة  تنتهي  أوالحكمة، والذي 

للتعبير عن نحافته، وأن ما يبدو اكتنازا مجرد لباس كثير.

ⴰⵎ ⵡⵏ ⵎⵉ ⴱⴱⵟⵓⵏ ⵉⵖⵥⵥⴰⵥⵏ.
- أم ون مي بّطون إغزّازن.

كمن فصل فكيه.
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من فصل فكّيه لا يستطيع الأكل أو الكلام، وبالتالي فالمثل يستحضر عن الشخص 
الذي تكثر عليه المسؤوليات فلا يعطي أيّا منها ما تستحقه.

ⴰⵎ ⵡⵏ ⵎⵉ ⵜⵍⵍⴰ ⵜⵙⴰⵡⵏⵜ ⵓⵍⵓⵎ ⵣⵜⴰⵜⵙ.
- أم ون مي تلّا تساونت أولوم زتاتس.

كمن أمامه عقبة مفروشة بالتبن.

إلى  تتزحلق  نهايتها حتى  تبلغ  تكاد  بالتبن مستحيل، لا  المفروشة  العقبة  صعود 
الأسفل.

يورد المثل عن أمر لا ينتهي أو تعي أنك لا تستطيع إنجازه.

ويردد بصيغة أخرى :

ⴰⵎ ⵡⵏⵏ ⵉⵜⵜⴰⵍⵢⵏ ⵜⵙⴰⵡⵏⵜ ⵓⵍⵓⵎ.
- أم ونّ إتّالين تساونت أولوم.

كمن يصعد عقبة من تبن.

ⴰⵎ ⵡⵏ ⵎⵉ ⵢⵕⵡⵍ ⵡⴰⵟⵓ ⵙ ⵡⵣⴳⴰⵡ.
- أم ون مي يرول واطو س وزگاو 1.

كمثل من أخذت منه الريح القفّة.

من تنتزع منه الريح القفة يصعب عليه اللحاق بها، إذ يساعد شكلها على دحرجة 
الريح لها.

يساق المثل غالبا عن الشخص الذي يخبط خبط عشواء، أو عن الشخص الذي 
تكون تصرفاته غير منطقية.

ⴰⵎ ⵡⵏ ⵎⵉ ⵢⵍⵍⴰ ⵡⵥⵕⵓ ⴷⴳⴳⵯ ⵀⵔⴽⵓⵙ (ⴷⵉ ⵡⵀⵔⴽⵓⵙ).
- أم ون مي يلّا وزرو دگّ’ هركوس.

كمن وضع له حجر في نعله.

الحصى في النعل يؤلمك ويمنعك من السير، لذا فالمثل يورد عن المعيقات التي 
تمنعك من إنجاز عمل ما، أو التصرف في أمر ما.

1  أزگاو : سلة من الدوم أو الحلفاء ذات مقبضين، تستخدم في أعمال الفلاحة وتنظيف الزرائب والبيوت.
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يردد بصيغ :

ⴰⵎ ⵡⵏ ⵎⵉ ⵢⵉⵏ ⴰⵥⵕⵓ ⴷⴳⴳⵯ ⵀⵔⴽⵓⵙ.
- أم ون مي يين أزرو دگّ’ هركوس.

كمن وضعوا له حجرا في نعله.

ⵉⵅⵍⵇ ⴰⵙ ⵡⵥⵕⵓ ⴷⴳⴳⵯ ⵀⵔⴽⵓⵙ. 
- إخلق اس وزرو دگّ’ هركوس.

وضع له حجر في نعله.

مثله الدارج :
دارو لو لحجرا ف سبّاط.

في الغالب عن الشّخص الذي تمنعه قرابته أو احترامه لأشخاص ما، من الوقوف 
في وجه قريب لهم.

ⴰⵎ ⵡⵏ ⵎⵉ ⵢⵣⴷⵎ ⵡⴰⵟⵓ.
- أم ونمي )ونمي دّ( يزدم واطو.

كمثل من حطبت له الريح.

المثل يساق في حديثك لشخص أو عنه يكون حصل منفعة من دون مجهود أو 
تعب، أو لم يتوقعها.

ⴰⵎ ⵉⵎⵛ ⵜⵓⵟⴰ ⵣⴳⴳ ⵎⵉ ⵜⵓⵙⵏⵏ ⴷⴳⴳ ⵙⵉ.
- أم إمش توطا زّي يمي توسنّ دگّ سي)إسي(.

كأنها سقطت من الفم واستقرت بالحجر.

عندما تسقط اللقمة من الفم وتستقر بالحجر فكأنها لم تسقط، يردد المثل عن شيء 
تنازلت عنه أو بعته لأحد من ذويك، فكأنك أنت من استفاد منه.

ⴰⵎⵛⵙⴰ ⵉⵎⵛ ⵓⵔ ⵢⵓⴼⵉ ⵎⴰ ⵢⵏⵏ ⵉⵢⵢⴰ ⵉⵇⵟⵟⵡ ⵜⵉⵙⵉⵍⴰ ⵏⵏⵙ.
- أمشسا إمش أور يوفي ما ينّ إيّا )غرا اي- غا اي(، إقطّو )إتبي( تيسيلا )أركاسن - 

تيغوني( نّس.
كثرة الفراغ تجعل الراعي يجزي وقته بتمزيق نعليه.
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يقال المثل عندما تجد شخصا يقوم بعمل لا فائدة منه أو يفسد شيئا.

ⴰⵏⵉ ⵜⵢⵜ ⵉⵅⴼ ⵏⵏⵛ ⴰⵜ ⵜⴰⴼⵜ.
- أني تييت إخف نّش أت تافت.

ستجدك في أي مقام وضعت نفسك.

المثل يرد عندما تحذر شخصا من مسايرة من هو دون المستوى، في المعاملات 
أو الصراع.

ⴰⵏⵉⵙ ⵉⵔⵙⴰ ⵡⵙⵓⴼ (ⵓⵙⵓⴼ) ⵜⵜⴰⵎⴷⴰ.
- أنيس إرسا وسوف تّامدا.

حيث الوادي هادئ يكون أكثر عمقا.

مثله بالدارجة :
دوز عل لواد لهضّار، أولا دّوز عل سّاكوتي.

الذي  للوادي  المنطوي، ويشبهه  أو  الهادئ  الإنسان  التحذير من  المثل في  يردد 
يكون أخطر حيث يكون أعمق، رغم هدوئه في تلك النقطة.

ⴰⵏⵉⵙ ⵉⵛⵏⵉ ⵉⵢⵢ ⴰⵎⵊⵔ.
- أنيس إشني إيّ أمجر .

حيث هو مستقيم يشبه المنجل.

المنجل لا استقامة فيه، يورد المثل عن مادة لا تصلح لصنع شيء ما خشبا كانت 
حيث  الأشخاص،  عن  وكذا  صاحبها،  تعاكس  والعمل  والحظ  الحياة  وعن  غيره،  أو 
أو المنفعل  الحاقد،  الشخص  لحال  مرادفة  منجل،  كأنه  أي  أمجر  جملة  :إيّ  تحضر 

الغاضب، الذي يبحث عن ذريعة للخصام.

ⴰⵏⵓⵊⵉ ⴷ ⴰⵎⵍⵍⴰⵍ .
- أنوجي د املّال.
الضيف أبيض.

المبيت في  و  ليلا  المدشر  أحدهما عدم دخول  المثل من حكاية مسافرين فضل 
حدوده، بينما أصر رفيقه على أن يحل ضيفا على أحد معارفه، ما أن اقترب من المنزل 
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حتى هاجمته الكلاب ليعود أدراجه إلى حيث تخلف رفيقه، الذي أخرج سلاحه وكاد يقتله 
معتقدا أن أحدا ما يهاجمه، فخاطبه بالعبارة التي صارت مثلا.

يردّد المثل بمعنى احرص على أن تحل ضيفا على أي كان في ضوء النهار، إذ 
يتجنب آيت وراين أن يحلوا ضيوفا بالليل لأنهم لا يريدون إحراج مضيفهم، الذي لن يكون 
سعيدا ما لم يكرمهم، لأن في الأمر انتقاصا من مكانته، وفي المرمى الثاني، لا تجعل 
الشكوك تحوم حول نواياك بحلولك ضيفا في الظلام لأنه وقت يثير فيه الغريب الشبهات.

يردد بصيغ أخرى :

ⴰⵏⵓⵊⵉ ⴷ ⴰⵎⵍⵍⴰⵍ ⴰⵄⴱⴱⴰⵇ ⴷ ⴰⴱⵔⵛⴰⵏ.
- أنوجي د املّال أعبّاق د ابرشان.

الضيف أبيض واللص أسود.

ⴰⵏⵓⵊⵉ ⴷ ⴰⵎⵍⵍⴰⵍ ⴰⵔⵡⵡⴰⴳ ⴷ ⴰⴱⵔⵛⴰⵏ .
 - أنوجي د املّال أروّاگّ د ابرشان.

الضيف أبيض والمحرض أسود.

ⴰⵕⴱⴱⵉ ⴽⴽⵙ ⵢⵢⵉ ⴱⴰⴱⴰ ⴷ ⵢⵎⵎⴰ ⴰⴷ ⵢⵖ ⴰⵢ ⵓⵔ ⵢⵖ.
- أ ربّي كّس يي بابا د يمّا أد ييغ أي أور ييغ.

يا ربي خلصني من أبي و أمي لآتي ما لم أفعله من قبل.

يردّد المثل على مسامع من يرفض نصح أبويه كأنه يتمنى التخلّص منهما، أو 
عند الحديث عن شخص تبدل حاله بعد وفاة والديه نحو الأسوأ، بفعل أعمال كان لا يقدم 

عليها بوجودهما، مثل بيع أرض أو متاع.

ⴰⵔⴳⴰⵣ ⴰⵎ ⵓⴳⵍⵣⵉⵎ.
- أرگاز أم أوگلزيم.
الرّجل كالمعول.

يردد المثل عن الرّجل والعمل إذ أنهما متلازمان لا يمكن تصور الرجل من دون 
عمل، إنّه مثل المعول يحفر في أي أرض ترابا كانت أم صخرا.

ويردد بصيغ أخرى :
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ⴰⵔⴳⴰⵣ ⴰⵎ ⵓⴳⵍⵣⵉⵎ ⴰⵏⵉ ⵜⵡⴰⵍⴰ ⵉⵏⴱⴱⵓ.
- أرگاز أم أوگلزيم أني توالا }أد{ إنبّو.

الرجل كالمعول يحفر أينما اتفق.

ⴰⵔⴳⴰⵣ ⴷ ⴰⴳⵍⵣⵉⵎ ⴰⵏ ⵉⵙ ⵜⴼⵜⵉⵜ ⴰⴷ ⵉⵖⵣ.
- أرگاز د اگلزيم أن يس)أني( تفتيت)إفتا( أد إغز.

الرجل كالمعول، أينما تضرب به يحفر.

ⴰⵔⴳⴰⵣ ⴷ ⴰⴷⵔⴰ.
- أرگاز د ادرا.
الرّجل ملجأ.

يردد للمرأة الناشز أو الهاجرة بيت الزوج والمترددة في الرجوع إليه، أو الرافضة 
المرأة،  به  تستظل  الرجل ظل  أن  لإقناعها  بها،  يليق  لا  أنه  ترى  خاطب  من  للزواج 

خصوصا من ألسنة النّاس وكلامهم.

يردد بصيغة أخرى :

ⴰⵔⴳⴰⵣ ⴷ ⴰⴼⵔⴰⴳ.
- أرگاز د افراگ.

الرجل سياج.

ⴰⵔⴳⴰⵣ ⴷ ⴰⵇⵛⵛⵓⵟ ⴷⵉ ⵜⵣⴷⵎⵜ.
- أرگاز د اكشّوط دي تزدمت.

الرجل عود من حزمة.

يردد المثل بمعنى أن الرجل تعضده عصبته، والأكثر استخداما أنه لا يتخلف عن 
عصبته، إن كسرت كسر وإن احترقت احترق معها.

ⴰⵔⴳⴰⵣ ⴷ ⴰⵥⵕⵓ ⵏ ⵍⵃⴷⴷ (ⵍⵍⵃⴷⴷ).
- أرگاز د ازرو ن لحد )أوبادو(.

الرجل مثل حجر الحدود.
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يردد المثل عن الرجل الصلب في مواقفه، الثابت والوفي في علاقاته، كالحجر الذي 
يثبت في الأرض ليتخذ معلما للفصل بين الحقول والبساتين، ولا ينقل أو يتزحزح.

ⴰⵔⴳⴰⵣ ⴷ ⵍⴱⵟⵕ.
- أرگاز د لبطر.

صفة الرجل السرعة.

يردد المثل عن السرعة في الاستجابة والعمل، وفي الحسم وعدم التأجيل.

ⴰⵖⵉ ⴰⵎ (ⴰⵖⵉ ⵢⴰⵎ) ⵢⵖⵏⴰⵏ ⵡⵏⵏ ⵓⵔ ⵓⵖⵏ ⴰⵙⴳⴳⵯⴰⵙ ⴰ ⴰⵜ ⴰⵖⵏ ⵉⵎⴰⵍ.
- أغي أم يغنان ونّ أور أوغن أسگّاس ا أت أغن إيمال.

اللبن مثل المصائب من لم تصبه هذه السنة، أصابته في اللاحقة.

المثل من حكاية امرأة كانت تضن بما يفيض عليها من لبن على جاراتها، وتتبجح 
تلت  التي  السنة  ربيع  في  اللبن،  جرائها  بدلق  عنزات،  بضع  إلّا  تحلب  لا  جارة  على 
منها  تبقى  وما  المتبجحة،  المرأة  عنزات  من  عددا  افترست  قد  الذئاب  كانت  الرّخاء، 
أسقطت ولم تعد تدر حليبا، فاشتكت لجارتها حالها، وما كان من الجارة إلا أن أحضرت 

لها من لبنها، مرددة العبارة التي صارت مثلا.
المثل تردده النسوة لمن لا لبن لديها جبرا لخاطرها وحثا لها على التشبث بالأمل 
وعدم اليأس، إذ سيأتي دورها و تنعم بحليب ماشيتها، أو لمن لا تتصدق باللبن لجاراتها، 
وقد يردد عن المصائب، عمن يفرح لمصابك، كأنك تقول له سوف يحين دورك، كما 

يورد بمعنى لا تأمن للدنيا فقد يصيبك ما اعتقدت أنه يصيب الآخرين دونك.

ⴰⵖⵉⵎⵉ ⵉⵇⵇⵓⵕ ⵉⵎⵉ.
- أغيمي، إقّور إمي.
القعود، يبس الفم.

إنها الترجمة الحرفية لكن الجلوس هنا يعني عدم العمل ويبس الفم يعني الحاجة 
والفاقة، أو ما معناه لن تجد ما تشربه، ما لم تجلب ماء.

يستحضر المثل للتشجيع على العمل.

ⴰⵖⵕⵓⵎ ⵉⵜⵎⵜⵜⵛⴰ ⵙ ⴱⴰⴱ ⵏⵏⵙ 
- أغروم إتمتشا س باب نّس.

يؤكل الطعام في حضرة صاحبه.
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وعند  عمل،  لانجاز  وانصرف  لضيفه  المائدة  وضع  مضيف  حكاية  من  المثل 
جودة  عدم  أم  شبعه  هو  هل  السبب  عن  ليسأل ضيفه  حاله،  على  الطعام  وجد  عودته 

الطعام، فأجابه الضيف بما صار مضرب مثل.
يردد المثل انتقادا لنقص الترحيب من مضيف، فالترحيب أهم من الطعام الذي 

يؤكل على قدره.

ⴰⵖⵕⵓⵎ ⵍⵍⵃⴱⵛⵉ ⵛⵛⵏⵄⵜ ⵏ ⴱⵀⵏⴰⵙ.
- أغروم }ن{ لحبشي، شنعت ن بهناس.

طعام لحبشي و صيت بهناس.

المثل من حكاية أيام الاستعمار، كانت فصائل جيش التحرير تتنقل في مناطق 
آيت التلت، وكان عبد الوهاب أو بهناس أحد الأعيان بتلاجدوت إحدى قراهم، حيث 
كلما  الذي  لحبشي،  ومنهم  التحرير  جيش  عناصر  لإكرام  يتدافعون  السكان  أغلب 
أطعمهم عند مرورهم، إلا و ذكروا أنهم استراحوا و أكلوا وتزودوا عند بهناس، لأنه 

كان واحدا من جيش التحرير، فجاء كلام لحبشي تعبيرا عن هته المفارقة.
يقال المثل في الحالات، التي لا يذكر فيها اسم صاحب الفضل الحقيقي، أو التي 

يكون فيها شخص مميزا ومفضلا مهما فعل الآخرون.

ⴰⵙⴼⵟ ⴳⴳⴰⵔⵏ ⵜ ⵎⵉⴷⴷⵏ ⵙ ⴷⴷⵅⵅⴰⵏ.
- أسفط گّارن ت ميدّن س دخّان.

يرمي الناس المشعل لدخانه.

رغم الحاجة لضوء المشعل إن كان ينبعث منه الدخان يتخلص منه.
يردد المثل عن الشخص الذي تستغني عن نفعه لسوء به.

ⴰⵙⴽⴼⵉ ⵏⵏ ⴼⴼⵖⵏ ⵡⴰⵎⴰⵏ ⵉⵖⵖⵔⴱⵓⴱⵊ.
- أسكفي 1 نّ فّغن وامان، إغّربوبج.

تيبس القربة بدون ماء.

يردد المثل عجوز أو مريض توقف عن العمل، حاله كحال قربة لم يعد لها نفع، 
ملامحه  عكست  حتى  ماله  نقص  أو  الشخص،  في  المصلحة  انتفاء  بالمثل  يقصد  وقد 

ضائقته، أو عدم مردودية أرض لأنك لم تعد تعتني بها.

1  أسكفي : قربة ماء صغيرة، محمولة في الغالب، يشرب منها مباشرة.
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ⴰⵙⵖⴷⵉ ⵖⵔ ⵉⴳⵎⵔⴰⵡⵏ ⵓⵍⴰ ⵢⴰⵙⵖⴷⵉ ⵖⵔ ⵡⴰⴷⴷⵊⴰⵔⵏ.
- أسغدي غر إگمراون أولا يسغدي غر وادجارن.
الإنصات للجروف خير من الإنصات للجيران.

يردد المثل ليبرر شخص خلوته كونها تجعله بمنأى عن المشاكل، أو لا تتجسس 
فقد يتناهى إلى أسماعك ما لا ترغب في سماعه.

ⴰⵛⵔⵜ ⴰ ⵢⵅⵡⵡⴰⵏⴻⵏ ⴰⵢⵏⵏⵅ ⴰⵡⵏ ⴽⴽⵉⵖ.
- أشرت أ يخوّانن أينّخ اون كّيغ .

اسرقوا أيها اللصوص ما دمت حيّا.

أحد  في  يشتبه  حتى  أويوسف،  محند  آيت  مداشر  أحد  في  سرقة  تحدث  إن  ما 
هناك من  أن  ويعلم  إليه،  المنسوبة  السرقات  بتلك  يقم  لم  المعروفين، ولأنه  اللصوص 

يتسترون وراء سمعته السيئة ويستغلونها، ردد مقولته التي صارت مثلا.
أو  لمجموعة،  أو  لآخر  حمايته  أو  تستر شخص  عن  الحديث  عند  المثل  يساق 
وعند  البريء،  واتهام  المذنب  غير  على  اللوم  إلقاء  عند  أو  لوجوده،  أو  له  استغلالهم 

الحديث عن فوضى أو غياب النظام.

ⴰⵛⵛⴰⵡⵏ ⵓⵔ ⵜⵜⵎⵉⵔⴰⵡⵏ ⵓⴷⵎⴰⵡⵏ ⵜⵜⵎⵉⵔⴰⵡⵏ.
- أشّاون أور تميراون، أودماون )اد مّيراون( تميراون.

لا تلتقي الجبال، وتلتقي الوجوه.

مثله بالدارجة :
جبال ما تلاقا أو رجال تلاقا.

يردد المثل في مواقف، وعدا منك برد الجميل لشخص بعيد، أو تذكيرا لمن تتوعد 
بلقائك له في المستقبل، أو عندما تلتقي شخصا صدفة من دون أن تتوقع ذلك، كأنك تقول 

رب صدفة خير من ألف ميعاد.

ⴰⵜⵜⵛⵎ ⵉⵢⵢ ⵕⴱⴱⵉ ⵉ ⴱⴰⴱⴰ ⴷ ⵢⵎⵎⴰ ⵖⵔ ⵉⵟⴰⵕⵏ ⴷ ⵓⵣⵍⵍⵉⴼ. 
- أتشم إيّ ربّي إي بابا د يمّا غر إطارن د وزلّيف.

فليجعلك الله عند رأسي وأرجل أبي وأمي.
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الموت ودبت  نارا جنبته  أوقد  يتجمد بردا وعندما  المثل من حكاية شخص كاد 
الحياة في أوصاله من جديد، دعا لوالديه الميتين بالنار عانيا الدفء.

يردد المثل عن التدفئة بالنار، و عندما ينطق أحد بكلام حمال أوجه.

ⴰⵟⴱⵉⴱ ⵏ ⵜⵖⵙⵙⴰ ⴷ ⴱⴰⴱ ⵏⵏⵙ.
- أطبيب ن تغسّا د باب نّس.

طبيب الجسد، صاحبه.

يردد المثل عن المريض الذي يمكنه أن يساعد نفسه على الشفاء، لأنه أعلم بما 
يمرضه فيتجنبه، وما يفيده فيأتيه، أو عندما تؤكد أن دواء ما لم يجدي نفعا فأنت لم تشعر 

بتحسن إثر تناوله.

ⴰⵟⵓ ⵉⵙⵙⵓⵟⵓ ⴷⵉ ⵜⵎⵊⵊⵉⵏ.
- أطو إسّوطو دي تمجّين.

هزيز الريح مزعج في الأذنين.

هزيز  مثل  كلامهم  اعتبار  و ضرورة  الناس،  وسوسة  من  كتحذير  المثل  يردد 
الريح في الأذن، ليس إلا إزعاجا.

ⴰⵡⴰⵍ ⴰⵎ ⵜⵅⴼⵉⴼⵜ.
- أوال أم تخفيفت.
الكلمة كالرصاصة.

المقصود أنها قد تكون قاتلة أو بما معناه أنها كالرصاصة متى أطلقت لا يمكن 
إرجاعها، الكلمة كالرصاصة سواء كانت كلاما جارحا أو قسما ووعدا.

يستحضر المثل لتطلب من أحد أن يحترم وعوده، أو لتمنع أحدا من أن يحلف، 
أو يقول سوءا.

ⴰⵡⴰⵍ ⴰⵎ ⵜⵉⵙⵏⵜ.
- أوال أم تيسنت.
الكلام مثل الملح.
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الطّعام بدونه، وإن أكثرت  الملح للطعام، لا يسوغ  للحياة مثل  الكلام ضروري 
منه أفسده.

يقال المثل عن أو لشخص يكثر في الكلام أو يقتضب، ولشخص ذو بيان أو لا 
يحسن الكلام.

ⴰⵡⴰⵍ ⴰⵎⵣⵡⴰⵔ ⴰ ⵜⵣⵉⵣⵡⵉ.
- أوال أمزوار أ تزيزوي.

كلمتك الأولى سبقت، أيتها النحلة.

المثل عن أسطورة مفادها، أن المخلوقات اجتمعت تطلب من خالقها، أن يهبها 
طلبا ترضاه، خاصية ما ومنه ما تدافع به عن نفسها، فرغبت النحلة أن تمنح لسعة تقتل 
الملسوع فأخطأت القول، وطلبت أن تموت لمّا تلسع، فصححت طلبها لكنه رفض، وبقي 

المثل من الأسطورة.
عندما تخاطب شخصا طالبا منه أن يحترم كلمته الأولى أو أن لا يتراجع.

ⴰⵡⴰⵍ ⴷ ⵉⴷⴷⵊ ⵓⵍⵉ ⴷ ⵙⵏ.
- أوال د إدج أولي د سن.

الكلمة واحدة وليست اثنتين أو كلمة أفضل من اثنتين.

يردد المثل بمعنى : يكفي لقد تفاهمنا أو اتفقنا، أو ما قيل يكفي، أو هل اعتمد على 
كلمتك ووعدك ؟، أو لا تقل الشيء وتفعل ضده.

ⴰⵡⵉⵍⵉ ⵎⴰ ⵏⵏⵉⵅ ⵜ ⴰ ⵡⵉⵍⵉ ⵎⴰ ⴷⴷⵊⵉⵅ ⵜ.
- أ ويلي ما نّيخ ت، أ ويلي ما دجيخ ت.
يا ويلي إن أنا قلتها، يا ويلي إن كتمتها.

يقال المثل فيما معناه الصراحة جارحة، والكتمان يؤلم.

ⴰⵡⵉⵢ ⴰⴱⵓⵀⴰⵍⵉ ⵖⵔ ⵜⵣⴳⵉ ⵜⴼⴼⵖⵜ ⴰⵙ ⵜⴰⵏⵉⵍⴰ.
- أوي أبوهالي غر تزگي تفّغت اس تانيلا)تاميدا(.

صاحب الأبله للغابة، ولا تتدخل.
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المثل عن الأخرق الذي تصاحبه للغابة من أجل الحطب وما أن تمكنه من الفأس، 
حتى يستمر في الحطب من دون التفكير فيما يحتاجه أو ما يقوى على حمله.

يورد المثل لتنبيه شخص إلى عدم المبالغة، أو الإفراط في أمر ما.

ⴰⵡⵍⵉⵡⵏ ⵅ ⵡⵓⵍⴰⵡⵏ.
- أوليون خ وولاون.
الكلمات تتبع القلوب.

يورد المثل للتعبير عن معرفة مشاعر الناس من خلال كلامهم.

ⴰⵢⵏⴷ ⵉⵡⵡⵉⵢ ⵡⵍⴳⵓⵏ ⵜⵛⵛⵉⵏ ⵜ ⵡⴰⵎⴰⵏ.
- أين د إوي ولگون تشّين ت وامان.

ما جمعته المجرفة، جرفته المياه.

لكي يحول المزارع مسار الماء إلى حقله أو منه، يلزمه كبس الطين والوحل في 
مجرى القناة المائية أو مدخل الماء إلى حقله، يحدث أن يكون صبيب الماء قويا، وكمية 
الطين التي تكدسها المجرفة غير كافية، فتجرف المياه الطين، ولا يتمكن المزارع من 

تحويل الماء إلى حقله أو عنه.
يورد المثل عن عمل أو مال لا يكفي، أو عن شخص مبذر.

ⴰⵢⵏ ⴷ ⵜⵡⵡⵢ ⵜⵔⴳⴰ(ⵜⴰⵔⴳⴰ) ⵏ ⴱⴰⴱ ⵢⴻⵢⵢⵔ.
- أين د توي ترگا ن باب ايير.

ما جرفته مياه الساقية لصاحب الحقل.

يردد المثل للتذكير بعرف يتعلق بما تجرفه المجاري المائية إلى الحقول، حيث 
الولد  بمعنى  عرفية  قاعدة  في  ويردد  عنه،  يتنازلوا  لم  ما  الحقول  لأصحاب  يصير 

للفراش.

ⴰⵢⵏⵏ ⴰⵢ ⵣⵣⵉ ⵢⴰⵛ ⵜⵇⵇⵉⵎ ⴰ ⵢⴰⵥⵉⵟ ⵖⵉⵔ(ⵖⴰⵙ) ⵣⵣⵉ ⵜⵉⵛⵍⵉ ⵅ ⵢⵉⵟ.
- أين أي زّي اش تقّيم أ يازيط غير )غاس( زّي تيشلي خ ييط.

لا ينقصك أيها الديك إلا السير ليلا.
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يقاربه بالدارجة :
آش خصك العريان، لخواتم أمولاي.

أو : كايتعلق فين اتفلق.
أو : آش حاز لقبيح اسوّق.

يقال المثل في حال الشخص الذي يقبل على ما لا طاقة له به أو ما لا يناسبه، كمثل 
الديك الضعيف النظر والذي يلزمه أن يعفي نفسه من السير ليلا.

ⴰⵢⵏⵏ ⵅⵙⵏ ⴰⵢⵜ ⵄⵍⵉ ⵢⵏⵜ(ⵢⵉⵏⵜ) ⵉ ⵄⵍⵉ ⵏⵏⵙⵏ.
- أين خسن آيت علي يينت إي علي نسن.

فليفعل أهل علي به ما طاب لهم.

يردد المثل بمعنى الموضوع لا يعنيني، عندما تتدخل ولا تجد آذانا صاغية.

ⴰⵢⵏⵏ ⵉⵃⴹⴹⴰⵏ ⵣⵣⵉ ⵡⵙⵎⴰⵟ ⵉⵃⴹⴹⴰ ⵣⵣⵉ ⵍⵃⴰⵎⵓ.
- أين إحضّان زّي وسماط، إحضّا زّي لحامو.

ما يقي من البرد يقي من الحر.

يردد في معناه الحرفي، مثلا لشخص يرتجف بردا لأن تقلب الجو فاجئه.

يردد بصيغ أخرى منها :

ⴰⵢⵏⵏ ⵖⴰ ⵜⵉⵕⵟⵜ ⵉ ⵍⵃⴰⵎⵓ ⵉⵕⵟⵉ ⵉ ⵡⵙⵎⴰⵟ.
- أين غا )غرا( تيرطت إي لحامو، إرطي إ وسماط.

ما تلبسه للحر، البسه للقر.

ⴰⵢⵏⵏ ⵉⵟⴼⵕ ⵓⴼⵓⵙ ⴰⴷ ⵉⵇⵟⴰ ⴰⴷ ⵉⵇⵟⴰ.
- أين إطفر أوفوس أد إقطا، أد إقطا.

كل ما تتبعه اليد ينفذ.

المثل يستدعى للتوضيح أن الادخار وحده لا يكفي، إذ لا بد من الإنتاج والإضافة 
إلى المدخرات، و يردد كذلك في حالة العمل الذي يبدو من الصعب انجازه، لكن المثابرة 

تمكن من ذلك.
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ⴰⵢⵏⵏ ⵉⵛⵎ (ⵉⵛⵎ ⵏⵏ) ⵉⵟⴼⵕⵏ ⴰ ⵜⴰⵙⵍⵉⵜ ⵣⵣⵓⵔ ⵣⵣⴰⴳⵙ.
- أين إشم إطفرن أ تاسليت سبّق ) زّور( زّاگس.

ابدئي أيتها العروس بما يلزمك القيام به.

 يردد المثل فيما معناه أنجز ما لا يحلك التأجيل من القيام به.

ⴰⵢⵏⵏ ⵉⵛⵎ ⵏⵏ ⵖⴰ ⵢⴰⵡⵡⵟⵏ ⴰ ⵍⴰⵅⵕⵜ.
- أينّ إشم }ن{ غا)غرا( ياوطن أ لاخرت.

لو تعرفين من سيصلك أيتها الآخرة.

سرق  بالمدينة،  مأوى  يتخذ  حمام  في  ليلتهم  باتوا  مسافرين  حكاية  من  والمثل 
أحدهم وهو فقيه حذاء وأخفاه في حقيبة واحد من رفاقه وكان تاجرا، وبعد صلاة الفجر 
التاجر حقيبته، وبعد أن ناولها له أخرج  الفقيه من  نيام، فطلب  النزلاء  غادروا وباقي 
الحذاء المسروق، وقف التاجر مستغربا من إقدام شخص مثل رفيقه على السرقة، وعلى 
إخفاء المسروق في حقيبته حتى يأمن على نفسه من القبض عليه إن تم تفتيشهم، فردد 

مقولته.
يردد المثل عندما يصدر فعل أو قول غير متوقع من شخص ما، أو عند إقدام 

شخص على فعل منكر.

ⴰⵢⵏⵏ ⵎⵎⴰ ⵢⵡⵅⵅⵕ ⵓⵅⵔⴼⵉ ⵣⵣⵉ ⵜⵔⵥⵥⵉⵜ ⵡⵡⴰⵛⵛⴰⵡⵏ.
- أين مّا يوخر أوخرفي زّي ترزّيت واشّاون.

عند ما ينطح الخروف، تتضرر قرونه بقدر تراجعه للخلف.

عدم  حالة  في  كذلك  تقال  خسارتك،  ضاعفت  أجلت  كلما  بمعنى :  المثل  يردد 
الأمر  في  والحسم  بالشجاعة  مطالبة  أو  عامة،  بصفة  التنطع  أو  الصلح،  في  الإسراع 

وعدم تأجيله.

ⴰⵢⵏⵏ ⵓⵔ ⵉⵏⵇⵇⵏ ⵉⵙⵙⵚⵉⵃⵃⴰ.
- أينّ أور إنقن إسّصيحا.

مثله بالدارجة :
لي ما قتلات تصحح.
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ومثله الفصيح :
الضربة التي لا تقصم الظهر تقويه.

ويقال المثل عن أكل غير جيد، وعن أي مشكلة أو مرض تجاوزه الشخص.

ⴰⵢⵏⵏ ⵖⴰ ⵉⵢⵢ ⵡⵃⵍⴰⵡ ⴷ ⴰⵢⴰ.
- أين غا )غرا( إيّ )إخدم(، وحلاو د ايا.

هذا ما يمكن أن يفعله أحلاو.

تويزي  عادة  وهي  أشغاله،  في  لمساعدته  آخرين  دعا  فلاح  حكاية  من  المثل 
حيث يكتفي صاحب العمل بإطعامهم فقط، وعوض أن يقدم لهم ما يليق بهم كضيوف 
وكمتطوعين، قدم لهم وجبة من أحلاو. بعد مدة قصيرة من الوجبة و قبل الوقت المتعارف 
عليه للتوقف عن العمل، انسحب أحد الفلاحين، وعندما سئل عن السبب رد بجملته التي 

صارت مضرب مثل.
يردد المثل بمعنى لا تنتظر الكثير وأنت تقدم القليل، أو هذا ما أقدر عليه.

يردد بصيغة أخرى :

ⴰⵏⵉ ⵖⴰ ⵙⵙⵉⵡⵟⵏ ⵜ ⵜⵃⵕⴰⵕⴰⵟⵉⵏ ⵖⵔ ⴷⴰ.
- أني غا )غرا( سيوطنت تحراراطين 1، غر دا.

إلى هنا يمكن أن توصل أكلة تيحراراطين.

ⴰⵢⵏⵏ ⵖⵔ ⵔⴰⵃⵖ ⵓⵔ ⵜ ⵉⴷ ⵡⵡⵢⵖ ⴰⵢⵏⵏ ⵖⵔ ⴷⵡⵍⵖ ⵓⵔ ⵜ ⵉⴷ ⵓⴼⵉⵖ.
- أين غر راحغ أور تي د وّيغ، أين غر دولغ أور ت يد أوفيغ.

ما ذهبت إليه لمّ أحضره وما عدت إليه لم أجده.

عمل  ما  يربح  ولا  ترك  ما  يخسر  حيث  بالأولويات،  يبدأ  لا  عمن  المثل  يردد 
لأجله.

 ⴰⵢⵏ ⵜⵛⵔⵣⵜ ⴰⵜ ⵜⵎⵊⵔⵜ.
- أين تشرزت أت تمجرت.

تحصد ما تحرث.
1  تيحراراطين : نوع من الخبز المعد من طحين مخمر وأكثر لزوجة، ويسمى كذلك خرينكو، ويأكل مدهونا 

بسمن أو زيت، و قد يضاف إليهما العسل. 
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والمثل من حكاية فلاح بالمحاصصة، أعطاه مالك الأرض البذور التي يزرعها، 
الحصاد كانت الأرض  بذر غيرها، ولما جاء وقت  منتقاة و  دقيقا لأنها كانت  فحولها 
ملأى بالأعشاب الطفيلية التي كانت بذورها فيما زرعه، فاشتكى صعوبة حصاد الزرع 

لوجود الأشواك، ليجيبه صاحب الأرض بما صار مضرب مثل.
المثل يستحضر تنبيها لمن تخاطبه، على عدم الإقدام على تصرف لأنه سيدفع 

ثمنه، أو تأكيدا على أن ما يقع له من سوء يستحقه، لأنه نتيجة لأفعاله السيئة.

ⴰⵢⵏⵏ ⵜⵢⵉⵜ ⴰⴷ ⴰⵛ ⵉⵅⵍⵇ .
- أين تييت أد اش إخلق ) إسار(.

ما تفعله يفعل بك.

مثله بالعربية :
كما تدين تدان.

يردد المثل نهيا لشخص عن إيذاء آخرين لأن مثله سيحصل له، أو عند الحديث 
عن شخص حصل له من السوء ما فعله لآخرين.

مثل آقرب إليه :

ⴰⵢⵏⵏ ⵜⵢⵉⵜ ⴷ ⴰⵎⵕⵡⴰⵙ.
- آين تييت د امرواس.

ما تفعله دين عليك.

ⴰⵢⵏⵏ ⵢⵉⵖ ⵜⵢⵉⵜ ⵜ ⴰ ⵜⴰⵛⵏⴰ ⵢⵏⵓ.
- أين ييغ تييت ت أ تاشنا ينو.

ما أفعله تفعلينه يا ضرتي.

المثل يردد عن الشخص المقلد أو الحسود أو المنافس.

ⴰⵢⵏⵏ ⵙ ⵖⴰ ⵜⴳⴷⵔⵜ ⵉⵍ ⵅⵅⵙ ⵜⵜⴳⴷⵉⵔ.
- أين س غا)غرا( تگدرت ) تمغرت( إل خس تّگدير ) تمغير(.

لا تتعالى عما يجعلك كبيرا.
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يقال المثل لمن يتكبر عن عمل أو خلق، أو رفض صلحا، أو رفض جبر خاطر 
من أساء إليهم، فكل هذه الأمور ترفع من شأن الشخص، ولا تحط من قدره.

ⴰⵢ ⵢⵉⵏ ⴷⵉ ⵍⵃⵉⵟ ⵡⴷⴷⵊ ⵜⵉⵡⴰ ⵢⵏⵓ.
- أي يين دي لحيط، ودّج }دي{ تيوا ينو.

تأذى الحائط من الماء ماذا لو كان ظهري مكانه.

المثل من حكاية زوجة سألت زوجها الذي يستحم في يوم بارد، عن تبذيره الماء 
بتفاديه لحظة هرقه على ظهره، فأراها الحائط الترابي ورائه وما يحدثه فيه الماء من 

حث، مبررا تصرفه بخوفه من حصول أكثر منه لظهره.
المثل يورد عن المبرر غير السليم، وعن الاعتراف بالضعف أمام أمر شاق أو 
أيام  التردد في الاستحمام  الماء و  النجاة من مطب ما، وكذا عن برودة  خطير، وعن 

البرد.

ⴰⵢⵢⵉⵔ ⵓⵎⴷⴷⴰⴽⵯⵍ ⵙⵙⴰⴼⴰⵟⵏ ⵜ ⵎⵉⴷⴷⵏ ⵙ ⵓⴼⵓⵏⴰⵙ.
- أيّير أومدّاكل بطّون ت )سّافاطن ت( ميدّن س اوفوناس.

الثور فصل بيني وبين الصديق السيئ.

مثله الدارج :
خسر أوفارق.

المثل من حكاية صديقين حميمين، بات الذي يقطن الوادي ضيفا عند الذي بالجبل، 
وعندما غادر إلى دياره، لحقه مضيفه متهما إياه بسرقة دملج زوجته، لم يدافع المتهم 
عن نفسه أمام من حضروا الاتهام، بل اشترى دملجا، وذهب في وفد من كبار عشيرته، 
وذبح ثورا أمام خيمة صديقه، اعتذارا منه على سوء تصرفه، مرت أيام لتجد الزوجة 
دملجها في قاع خابية الزيت حيث وقع منها، فأرجع الزوج السوار الثاني لصديقه معتذرا 

منه عن اتهامه بالسرقة، لكنه أجابه بالمثل.
يستحضر المثل عندما تهجر صديقا رغم الخسارة التي ستمنى بها أو منيت بها، 
أو التضحيات التي قدمتها له، أو عندما تطلب معروفا من صديق، كأنك تقول له جربني 

سأكون عند حسن ظنك، وإن لم أكن يمكنك هجري فالصديق يهجر بالثور.
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ⴱ   ياب

ⴱⴰⴱ ⵍⵍⵄⵉⴱ ⴷ ⵡⵏⵏ ⵉⵜ ⵉⵙⵙⵉⵡⵟⵏ.
- باب لّعيب د ونّ يت إسّيوطن.
قائل السوء عنك من نقله إليك.

يستحضر المثل عند التحذير من النمام أو الحديث عنه أو إليه.

يردد بصيغ أخرى منها :

ⵡⵏⵏ ⵉⵏⵏⴰⵏ ⵍⵄⵉⴱ ⴷ ⵡⵏⵏ ⵉⵜ ⵉⵙⵙⵉⵡⵟⵏ.
- ونّ إنّان لعيب د ونّ يت إسّيوطن.

قائل السّوء عنك من نقله إليك.

مثل قريب منه :

ⵡⵏⵏ ⴰⵛ ⵉⵏⵏⴰⵏ ⵉⵏⵏⴰ ⴷⴳⵛ.
- ونّ اش إنّان، إنّا دكش )داكش، خافش، خّش(.

من قال لك، قال عنك.

ⴱⴰⴱ ⵢⵢⵉⵛⵜ ⵏ ⵜⵉⵟⵟ ⵓⵔ ⵉⴷⴷⵊⵉⵏ ⴷⴳⴳⵯ ⵍⵓⵎ.
- باب ييشت ن تيطّ أور إدّجين دگّ’ لوم.

ذو العين الواحدة لا ينام في التّبن.

يردّد المثل بمعنى لا تحمل نفسك ما لا طاقة لك به، أو احذر عواقب ما تقدم عليه 
فقد لا تتحمّلها.

ⴱⴰⴷⵓ ⵏⵏ ⵉⵍⵍⵓⵥⵏ ⵉⵍ ⴰⵙ ⵜⴽⴽ ⵉⵍ ⴰⵙ ⵙⵙⴽⴽⴰ.
- بادو نّ إلّوزن إل اس تكّ، إل اس سّكّا.

الترجمة الحرفية : الحدّ الجائع لا تمر أو تمرّر منه.

المعنى : الحدّ الضّيق غير سالك لا تسلكه، ولا تقد فيه، .



126

يكون  مواقف  في  استحضارا  أكثر  لكنه  كثيرة  مواقف  وفي  بمعاني  المثل  يردّد 
الجوع المقصود فيها ما يسمى عند آيت وراين لاز وّول أي بترجمة حرفية جوع القلب 
الذي يعني الجشع والشّح، ويرمي المثل إلى التحذير من الاعتماد والتعامل مع الجشع، 
لأنك لن تسلم في تعاملك معه، مثل مرورك أنت و دابتك على حد ضيق بين أرضين 

وهو المقصود ب بادو ن إلّوزن.

يقال بصيغ أخرى :

ⴱⴰⴷⵓ ⵏⵏ ⵉⵍⵍⵓⵥⵏ ⵉⵍ ⴰⵙ ⵙⵙⴽⴽⴰ.
- بادو نّ إلّوزن إل اس سّكا.

لا تسق في الحد الضّيق.

ⴱⴰⴷⵓ ⵏⵏ ⵉⵍⵍⵓⵥⵏ ⵓⵔ ⵉⵙⵙⴽⴽⵉ.
- بادو ن إلّوزن أور إسّكي.

الحد الضيق غير سالك.

ⴱⵏⴰⴷⵎ ⴰⵎ ⵡⴼⵍⵉⵊ ⵚⴱⴱⵏ ⵉ ⵓⵔ ⵉⵜⵜⵎⵍⵉⵍ ⴼⵙⵔ ⵉ ⵓⵔ ⵉⵣⴳⴳⵯⵉ 
- بنادم أم وفليج صبّن ي أور إتّمليل، فسر ي أور إزگي.

الأنسان مثل ثوب الخيمة لا يصبح أبيضا بالغسيل، ولا ييبس بالشّرّ.

المثل يردّد في مواقف تؤاخذ فيها طينة من الناس، على عدم تبدّل معاملاتهم رغم 
كلّ محاولاتك، وتفيد التذمّر من شخص ما.

ⴱⵕⵎ ⵜⴰⵙⵔⴷⵓⵏⵜ ⴰ ⵢⵎⵎⴰ ⵎⴰ ⵜⵙⵓⵍⵜ ⴷⴳⵙⵏⵜ ⵏⵛⴰ ⵜⵎⵎⵓⵜⴻⵜ.
- برم ) ارّ( تاسردونت أ يما، ما تسولت دگسنت نشا تمّوتت.

الترجمة الحرفية : أعيدي البغلة يا أمي ألا تزالين فيها حتى وأنت ميتة.

المعنى : أرجعي البغلة للطريق يا أمي ألا تزالين معاندة حتى وأنت ميتة.
المثل من حكاية شخص توفيت أمّه وهو في الوادي، أيام كان آيت وراين أنصاف 
رحل وكانت عادتهم أن يدفنوا موتاهم في منطقتهم الأصل أي الجبل، فحملها على نعش 
فوق ظهر دابته التي أخطأت الطّريق، ليخاطب أمه الميتة كأنّها من ساق البغلة في غير 
مسارها الصحيح، بالعبارة التي ظلت مثلا يردد عن كل شخص، لا يتخلى عن عناده 

مهما كانت الظروف.
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ⴳ   ياگ

ⴳⴳⵉⵜⵏ ⵉⵎⵖⵣⵣⴰⵏ ⴷⵔⵓⵙⵜ ⵉⵎⵄⵣⵣⴰⵏ.
- گّيتن إمغزّان، دروست إمعزّان.

الشامتون كثر و المعزّون قلّة.

يستحضر المثل للتحدث عن عدم مساندة النّاس لمن يعاني المحن ويواجه المصائب 
والمصاعب، فيكثر الشامتون على الدّاعمين.

يردّد بصيغة أخرى :

ⵓⵊⵔⵏ ⵉⵎⵖⵣⵣⴰⵏ ⵉⵎⵄⵣⵣⴰⵏ.
- أوجرن إمغزّان إمعزّان.

الشّامتون أكثر من المعزين.

ⴳⴳⵉⵜⵏⵜ ⵜⵖⵏⵊⴰⵢⵉⵏ ⵅ ⵜⵥⵉⵡⴰ.
- گّيتنت تغنجايين خ تزيوا) وحلاو(.

الترجمة الحرفية :الملاعق كثيرة على القصعة.

المعنى : قصعة واحدة وملاعق كثيرة.
يساق المثل للحديث عن ندرة مطلب ما وعدم كفايته الطلب، أو كثرة من يستجدي 

أو يطلب المساعدة.
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ⴷ   ياد

ⴷ ⴰⵃⴱⵉⴱ ⵙ ⵉⵎⵉ ⴰⵅⴷⵎⵉ ⴷⴳⴳ ⵙⵉ.
- د احبيب س إيمي، أخدمي دگّ سي.

الترجمة الحرفية : حبيب بالفم، وخنجر في الحجر.

يدعوني حبيبا، ويخفي خنجرا في حجره.
يورد المثل عن الشخص الغدّار أو المنافق.

ⴷ ⴰⵃⴱⵉⴱ ⵙ ⵓⵇⵎⵎⵓⵎ ⵓⵍ ⴷ ⵍⵃⵎⵓⵎ.
- د احبيب س أوقموم، أول د لحموم.

الترجمة الحرفية : حبيب بالشفة، والقلب أسود.

المعنى : في الكلام حبيب، و في القلب أسود)عن القلب بعيد(.
يقال بالدارجة :

حبيبي بلقموم أو لقلب حموم.
المثل يستحضر عند الحديث عن منافق يخفي عكس ما يبطن، فمشاعر الحقد قد 

تختفي خلف كلمات المحبة.

ⴷⴷⵊⵉ ⵜⵜ ⴷⵉ ⵡⵓⵍ ⵏⵏⵛ ⴰ ⵜⵜⵉⵍⵉⵜ ⵉ ⵡⵓⵍ ⵏⵏⵛ.
- دجي تّ دي وول نّش أ تيليت إي وول نّش.
الترجمة الحرفية : دعها في قلبك تكن لقلبك.

المعنى : إن كتمت ارتاح بالك.
يردد المثل بمعنى رغم أن الكتمان وعدم البوح يدمي القلب، فإنّ الشكوى والبوح 

تجرّ عليك المتاعب.

ⴷ ⵉⵍⵙ ⴰⴳⴳ ⵉⵙⵙⵔⵢⵢⴰⵃⵏ ⵉⵎⵉ.
- د يلس أگّ إسّرياحن إمي.

اللسان ما ينتن الفم.

الأشخاص  من  عدد  عن  بالسوء  تحدث  الناس،  يغتاب  رجل  حكاية  من  المثل 
وجليسه لا يشاركه حديثه منتظرا أن يكف عن ذلك، مغيرا الموضوع دون جدوى، إلى 
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أن تحدّث عن أحد معارفهما وعن رائحة فمه النتنة، فشاركه جليسه بالمقولة، قاصدا 
أن الفم النّتن هو الذي يغتاب لسانه الناس، فصمت المغتاب وانصرف.

النّمام  وعن  والعداوة،  الخصام  في  وتسبّبه  الكلام  خطورة  عن  المثل  يورد 
والمغتاب.

ⴷⴷⵎ ⵓⵔ ⵉⴷⴳⴳⵯⵍ ⴷ ⴰⵎⴰⵏ.
- دم أور إدگّل د امان.
لن يتحول الدّم إلى ماء.

يقال المثل عند محاولة الصّلح بين أقارب انقطعت بينهم صلة الرّحم، أو حديث 
عن شخص عاد إلى أهله، أو وقف إلى جانبهم في مصيبة أو مشكل رغم خلافهم، أو 

عندما تنبّه أحدهم إلى أنّه لا يمكنه الاستغناء عن ذويه.

ⴷⴷⵓⵏⵛⵜ ⴰⵎ ⵙⵙⵓⵇ ⵡⵏⵏ ⵉⵙⵖⵉⵏ ⵛⵔⴰ ⴰⵜ ⵢⵉⵕⵟ.
- دّونشت أم سوق ونّ إسغين شرا أت ييرط )ييرط ي(.

الدنيا كالسوق، كلّ يلبس ما اشترى.

يردّد المثل بمعنى من يريد المقام الرفيع يتجنب الدّنايا، و كذلك كلّ يتحمل نتائج 
اختياراته.

ⴷⴷⵡⴰ ⴷⴳⴳⵯ ⴰⵍⵍⵉ ⵡⵡⵎⵖⴰⵔ ⴰⵎⵖⴰⵔ ⵀⴰⵜ ⵣⵜⴰⵜⵉ.
- دّوا دگّ’ ألّي ومغار)اقجّيع(، أمغار)ألّي ومغار( هات زتاتي)غاري(.

الدواء في مخ الشيخ )الأصلع(، والشيخ )الأصلع( أمامي.

المثل من حكاية شيخ )أصلع في رواية أخرى( أشار على الغولة المريضة بأن 
تأكل مخ شيخ إن رغبت الشفاء من مرضها، فما كان منها إلا أن جعلت من مخّه وصفة 

دوائها.
يردّد المثل عمّن يبحث عن حل يوجد أصلا بين يديه، أو عمن يصيبه من نصح 

بمكروه نتيجة نصيحته، أو من يريد خيرا لشخص يضمر له شرّا.

يردد بصيغ أخرى :
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ⵔⵣⵣⵓⵖ ⵅ ⵡⴰⵍⵍⵉ ⵡⵡⵎⵖⴰⵔ ⴰⵎⵖⴰⵔ ⵣⵜⴰⵜⵉ.
 -}ماين خ غرا{ رزّوغ )رزوغ( خ والّي ومغار، أمغار زتاتي.

لما أبحث عن مخ الشيخ، والشيخ أمامي.

ⴷ ⵢⵎⵎⴰ ⴰⵢ ⴰⵙ ⵉⵏⵏⴰⵏ ⵢⵉⵖ ⵜⴰⵅⵅⴰⵎⵜ.
- د يمّا أي اس إنّان ييغ تاخّامت.

الترجمة الحرفية : أمي من قالت أن لدي خيمة.

المعنى : أمّي من قالت أنني ثري.
المثل من حكايات إحداها أنّ أمّا تبالغ في الحديث عمّا حقّقه ابنها من ثراء في 
سكنه الذي انتقل إليه بعيدا عن المدشر، لدرجة تناهى الأمر إلى سماع اللصوص وسال 
الليلية، وعندما سئل عن  إحدى غاراتهم  فجعلوه ضحية  به سرقته،  لما ستعود  لعابهم 

هويتهم، ردّ بالمقولة التي صارت مثلا.
يردد المثل عن مبالغة أهل الشخص خصوصا الأمّهات في تقدير نجاح ذويهم، 
وكذا عن ضرر مثل هذه المبالغات، وعن إفشاء أسرار البيوت والوشاية من قبل الأقرباء 

عن غير قصد في الغالب.
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ⴼ   ياف

ⴼⴰⵙ ⵓⵔ ⵢⵢⵉ ⵢⴰⵊⵎⵓ.
- فاس أور يي يجمو.
فاس ليست مشاعا.

أنّه يتجاوز  المثل يستدعى لتنبيه شخص أن أمرا ما أو حاجة ما لا تخصّه، أو 
حدوده بالتدخل فيما لا يعنيه.

قد يردد كاملا بصيغة أخرى إن كان المخاطب هو المقصود :

ⵛⴽⴽ ⵜⵅⵙⵜ ⴰ ⵜⵢⵜ ⴼⴰⵙ ⴷ ⴰⵊⵎⵓ ⴼⴰⵙ ⵓⵔ ⵉⵜⵜⵉⵍⵉ ⴷ ⴰⵊⵎⵓ.
 - شكّ تخست أ تيت)أ ترّت( فاس د اجمو، فاس أور إتّيلي)ايي( د اجمو.

أنت ترغب في جعل فاس مشاعا، لكنه لن يكون كذلك.

ⴼⴼⵖⵅ ⵛⵎ ⴰ ⵜⴰⴷⵉⵙⵜ ⵢⵢⵎⵎⴰ ⴰⵕⵡ ⴰⵊⵍⵍⵉⴷ ⵏⵖ ⵉ ⵎⵙⵄⵉ.
- فّغخ شم أ تاديست يمّا أرو أجلّيد نغ إمسعي) ماتّار(.

غادرتك بطن أمي، لد ملكا أو مستجديا.

يستحضر المثل للتبرؤ مما سيحدث.
يردد بصيغة أخرى :

ⴼⴼⵖⵅ ⵛⵎ ⴰ ⵜⴰⴷⵉⵙⵜ ⵢⵢⵎⵎⴰ ⴰⵕⵡ ⴰⴼⵕⴹⵉ ⵏⵖ ⵉⵛⵏⵉⵡⵏ.
- فغخ شم أ تاديست يمّا، أرو أفرضي نغ إشنيون.

غادرتك بطن أمي، لد فردا أو توأما.

ⴼⵓⵙ ⵢⵢⵄⵏⴰⵏ ⵉⵜⵖⵉⵣⵣ ⴰ.
- فوس يغنان اتعيزّ ا.

الترجمة الحرفية : يد السّوء تحب.

المعنى : يحب النّاس من يسيء إليهم، لا من يحسن إليهم.
يردد المثل عن الشخص الذي يعزّ من أساء إليه، بعكس من يحسن إليه.
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ⴼⵕⵟ ⵣⵣⵓⴱⵍⵜ ⵜⴱⵏⵉⵜ ⵜⴰⵎⵣⴳⴳⵉⴷⴰ.
- فرط زّوبلت تبنيت تامزگيدا.

نظّف المزبلة وابن مسجدا.

 والمثل عن رجل تزوّج امرأة حامت الشبهات حول أخلاقها أيام كانت أرملة، 
وأصبحت تلوك الألسن قصة زواجهما وماضيها، وعندما همّ الأهالي ببناء مسجد تبرّعت 
المسجد،  بتنظيفها وبناء  الأهالي  قام  المواشي،  لها كانت مطرحا لروث  بقطعة أرض 
فكانت رسالتها لهم، زوجي لم يفعل أكثر مما فعلتم لقد نظّف المزبلة و شيّد المسجد، 

فأخرست بذلك الألسن عن تداول سيرتهما.
يقال المثل في حالات كثيرة مثل تغير الأوضاع، شخص سيء الأخلاق يتحول 
إلى شخص متخلق، وكذلك في حالة تشجيع رجل للزواج من امرأة رغم ماضيها السيء، 

وعن التوبة بصفة عامة.

ⴼⵙⵓⵅ ⵛⵎ ⴰ ⵢⵍⵍⵉ ⵓⵔ ⵢⵢⵉ ⵜⴼⵙⵓⵜ ⵍⵍⵎⵅ ⵛⵎ ⵓⵔ ⵢⵢⵉ ⵜⵍⵍⵉⵎⵜ.
- فسوخ شم أ يلّي أور يّي تفسوت، لمخ شم أور يّي تلّيمت.

ابنتي أنت كصوف، لم تصلح للغسل ولا للغزل.

يردّد المثل عند الحديث عن الأبناء الذين لا يعملون بنصائح الآباء، أو الأشخاص 
الذين لا يصلحون لصالح الأمور.

ⴼⵜ ⴰⵇⵣⵉⵏ ⵜⵇⵇⵍⵜ ⴷⴳⴳⵯ ⵓⴷⵎ ⵏ ⴱⴰⴱ ⵏⵏⵙ.
- فت ) وّت ( أقزين تقّلت )تحضيت، توالّيت( دگّ’ ) دي( أودم ن باب نّس.

الترجمة الحرفية : اضرب الكلب وانظر لوجه مالكه.

المعنى : قبل ضرب كلب تذكر مكانة صاحبه.
مثله بالدارجة :

ضرب لكلب أوشوف لوجه مولاه.
 يستحضر المثل لدعوة شخص إلى التّجاوز عن البعض ومسامحتهم، لقرابتهم 

مع من يحترمهم.
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ⴽ   ياك

ⴽⴽⵔⵜ ⴰⴷ ⵉⵏⵄⵍ ⵕⴱⴱⵉ ⵜⵎⵥⵢ ⵡⵏⵏ ⵉⵜⵜⵛⵉⵏ ⵉⵜⵜⵛⴰ ⵡⵏⵏ ⵓⵔ ⵉⵜⵜⵛⵉⵏ 
ⵉⵜⵜⵛⴰ.

- كّرت أد إنعل ربّي تمزي، ونّ إتّشين إتّشا ونّ أور إتّشين إتّشا.
الترجمة الحرفية : انهضوا لعنة الله على الصغر، من أكل قد أكل ومن لم يأكل قد أكل.

لا فائدة في شبابكم إن لم تنهضوا أكلتم أم لم تأكلوا.
الحكاية من حفل عرس كبير دعي إليه فرسان كلّ العشائر من أجل لعبة الفروسية، 
في  الضيوف  الفرسان  حيث  يمر،  والوقت  العشاء  ينتظرون  المدشر  من  شباب  وكان 
بعروضهم،  الجمهور  إتحاف  أجل  من  للملعب،  النهوض  على  الشباب  ولحثّ  الحلبة، 

خاطبهم صاحب الحفل بالعبارة التي صارت مثلا.
يردد المثل في حالات الاستنفار، أو في حالة التعبير عن انقضاء مهلة، أو موسم 

أو ربح من تجارة أو فلاحة، بما معناه لقد مر زمن كذا و كذا.

ⴽⴽⵙ ⵎⵉⵍⵍⵉ ⵓⵔ ⵢⴰ ⵉⵇⵇⵉⵎ ⵛⴰⵢ.
- كّس ميلّي، أور يا يقّيم شاي.

الترجمة الحرفية : انزع لو، لم يبقى شيء.

إن لم تقل لو، لن يتبقى شيء.
تستحضر المثل لتفهم مخاطبك أنّ الحسرة على ما فات لا تنفع، وأن لا يظل رهين 

الماضي، أو لمن يقول لو كنت حاضرا لفعلت كذا و كذا.

يردد بصيغ أخرى منها :

ⵎⵉⵍⵍⵉ ⵓⵔ ⵢⴰ ⵢⵍⵍⵉ.
- ميلّي أور يا يلّي.

لو تدل على غير الموجود.

ⵎⵉⵍⵍⵉ ⵓⵔ ⵉⴷⴷⵊⵉ ⵜⵉⵎⵍⵍⵉ.
- ميلّي أور إدجي تيملّي.

لو لا تترك خيرا.
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ⴽⵓⴷⴷ ⵎⵍⵍⴻⵍ ⴷ ⴰⵖⵉ.
- كودّ ملّل د اغي.

لا يزال حليبا ما دام أبيضا.

يردّد المثل تهكّما عمّن تخضّ اللبن و تعمد إلى خلطه بالماء، حتى لا يبقى فيه من 
ميزاته غير لونه الأبيض، أو عمن ينجز عملا دون المستوى.

ⴽⵓⴷⴷ ⵏⵙⵙⵖⵓⵢⵢⵓ ⵜⵜⴰⵕⵡ ⴷⴷ ⵉⵅⵡⵡⴰⵏⴻⵏ.
- كودّ نسّغويّو تّارو د إخوّانن.

الترجمة الحرفية : كلّما صرخنا تلد لصوصا.

كلما زاد استنجادنا زاد عدد اللصوص.
يردد المثل عمّن يعاني ولا تزيد مقاومته أو شكواه معاناته إلا استفحالا.

ⴽⵓⴷⴷ ⵛⵎⵎⵣⵖ ⵜⴽⵓⵕⵟⵓⵟ.
- كودّ شمّزغ )خمّزغ( تكورطوط ) تكورضوض(.

أحكها فتتورم.

يورد المثل عن النّتيجة العكسية في عملك أو تعاملك مع الأشخاص، من خلال 
التّشبيه بالحبّة والخراج الجلدي، الذي لا يزيده الحك إلا استثارة وتورما.

ⴽⵓⵍⵍ ⴰⴽⵔⵔⵓⵛ ⵙ ⵡⵓⵛⵛⵏ.
- كولّ أكرّوش س ووشّن.
عند كل شجرة بلّوط ذئب.

المثل من حكاية راع صاح طالبا نجدة أهل بيته وإحضار الكلاب والجراء لكثرة 
الذئاب في الغابة المجاورة لبيته.

يردّد لوصف الكثرة خصوصا كثرة المنافسة، أو كثرة الأعداء.

يردّد بصيغة أخرى :

ⴽⵓⵍⵍ ⴰⴽⵔⵔⵓⵛ ⴱ ⵓⵛⵛⵏ.
- كولّ أكرّوش ب أوشّن.



135

يقال تندّرا بهذه الصيغة بلهجة آيت تسيدال الدّارجة، والتي تطغى عليها المفردات 
الأمازيغية، ولأنه في الأصل قيل بها.

ⴽⵓⵍⵍ ⴱⵄⵄⵓ ⵢⵇⵇⵙ (ⵉⵇⵇⵙ).
- كولّ بعّو يقّس.
كل حشرة تلسع.

يردد المثل عندما يؤذيك شخص، أو يأتي فعلا لا تتوقعه منه، لطيبته أو سذاجته.

ⴽⵓⵍⵍ ⵛⵉ ⵉⵍⵙⵙⵇ ⵖⵉⵔ (ⵖⴰⵙ) ⵚⵚⴰⵃⵜ (ⵏ ⵚⵚⴰⵃⵜ).
- كول شي إلسّق، غير )غاس( } ن { صّاحت.
ما تعيبه فى الناس قد يعيبك، إلا سلامة البدن.

قد  لأنّه  بهم،  ويستهزئ  بالسّوء  النّاس  عن  يتحدّث  شخص  لتحذير  المثل  يردّد 
يحصل له مثل ما هم فيه، و هو طلب لقائل السوء ذكر محاسن الناس.
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ⵀ   ياه

ⵀⴰ ⵍⵓⵟⴰ ⵀⴰ ⵜⴰⵢⵎⴰⵔⵜ (ⵜⴰⵊⵎⴰⵔⵜ).
- ها لوطا، ها تايمارت )تاجمارت(.

الترجمة الحرفية : ها هو المنبسط، ها هي الفرس.

إليك الفرس وأمامك المضمار.
ما  سنرى  تقول لأحدهم  عندما  أو  الفيصل،  هي  التّجربة  معناه  بما  المثل  يقال   
تستطيع فعله، أو أنا أتحدّاك، أو عندما تحذّره من نتيجة ما يقدم عليه، أو أنا أتركك لحال 

سبيلك فلتتحمل مسؤوليتك.

ⵀⴰ ⵎⴰⴷⵓⵏ ⵏⵏⵛ ⴰ ⵇⵙⵙⵓ ⵓ ⵍⵃⵎⵓⵎ.
- ها مادون نّش أ قسّو أولحموم.
هذا كسكاسك يا قسّو ابن الملعون.

المثل من حكاية زوج يحب التظاهر والتفاخر حلّ عليه ضيف في المساء على 
حين غرة، وأخذ يلحّ على زوجته في احضار المزيد من الطّعام، مثلما يفعل كلّما حلّ 
عليه ضيوف من دون دعوة، ليترك عياله بدون عشاء، فما كان من زوجته عندما نفذ 
ما لديها من كسكس إلّا أن حملت إليه الكسكاس فارغا وألقت به بين يديه، مرددة العبارة 

التي صارت مثلا.

يردّد بصيغة أخرى :

ⴰ ⵍⴰⵍ ⵛ ⴰ ⵎⴰⴷⵓⵏ.
- ألال ش أ مادون.

يا لفرحتك أيها الكسكاس.

ⵀⴰ ⵛⵎ ⴰⵢⵏⵏ ⴷⵉⵏ ⴰ ⵢⵍⵍⵉⵙ ⵄⵄⵎⵎⵉ ⵎⴰ ⵡⵔ (ⵓⵔ) ⵓⴼⵉⵖ ⵃⴷⴷ ⴰⴷ 
ⵖⵔⵎ ⴷⵡⵍⵖ.

- ها شم )هاشم اين( دين أ يلّيس عمّي ما أور أوفيغ حد، أد }ن{ غرم)غارم( دولغ.
الترجمة الحرفية : ها أنت هناك ابنة عمّي إن لم أجد أحدا أعود إليك.
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المعنى : لا تتزوجي ابنة عمي سأتخذك زوجة ما لم تقبلني الأخريات.
يردّد المثل في نفس معناه الحرفي، وكذا عند الحديث عن شخص يكون ذووه آخر 

من يهتمّ بهم، أو لا يسأل عنهم إلا لحاجته.

ⵀⴰ ⵜⴰ ⵓⵔ ⵜⵜ ⵉⴽⴽⵉ ⵍⵅⵉⵔ.
-ها تا أور تّ إكّي لخير.

هذه لا خير فيها.

المثل من حكاية شيخ من عقلاء العشيرة، كلّما اشتكى إليه أحد مصابه أجابه بأنّ 
فيه خيرا لا يعلمه، ولمّا اشتكى سرقة بعض من ماله، أجابه أبناء عشيرته الحاضرين 

دفعة واحدة إجابته المعهودة، ليردّ عليهم بأن لا خير فيما تعرّض له.
يردّد المثل عمّن يود أن يهوّن عليك مصابك وخاصة عن الشخص الذي يستسهله 

رغم أنه قاس، وعندما يحل به مثله أو أقل لا يقوى على الصّبر والمواجهة.

يردد كاملا :

ⴷⴰⴳⵙ ⵍⵅⵉⵔ .
- داگس لخير.
تكون خيرا.

ⵀⴰ ⵜⴰ ⵓⵔ ⵜⵜ ⵉⴽⴽⵉ ⵍⵅⵉⵔ.
ها تا أور تّ إكّي لخير.

هذه لا خير فيها.

ⵀⴰ ⵜⵉⵏⵏ ⵅ ⵜⵣⴼⴼⴰⵔⵖ.
- ها تينّ خ تزفّارغ.

مثل ماحصل هو مايدفعني للصّفير.

والمثل من حكاية زوجة كانت تستهجن إقدام زوجها الدّائم على الصفير بالبيت، 
مرّة وجدها أغفلت إغلاق جرة الزيت فسقط فيها فأر، فردد عبارته التي صارت مثلا، أي 

أنّه كان يعبّر بالصّفير عن عدم رضاه على إهمال يراه منها و يتوقّع عواقبه الوخيمة.
وظلّ المثل يردّد بمعنى هذا ما حذّرت منه، أو لقد حصل المحظور، أو عندما 

تعبر عن استهجانك أمرا ما أو اعتراضك عليه.
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ⵀⴰ ⵢ ⴰⵏⵖ ⴷⵉ ⵀⴰ ⵜⵜ ⵖⵔⵉ ⵀⴰ ⵜⵜ ⵖⵔⵛ.
- ها ي انغ دي هاتّ غري، هاتّ غرش.

يبدو أنّنا نرمي بها واحدا للآخر.

يردّد المثل لوقف كلام العناد الذي يقود إلى الخصام، مثل تداول كرة اليد التقليدية1 
بين اللاعبين.

يردد بصيغة النّهي :

ⵇⴰⵍⵜ ⴰⵏⵖ ⵣⵣⵉ ⵀⴰ ⵜⵜ ⵖⵔⵉ ⵀⴰ ⵜⵜ ⵖⵔⵛ.
- قالت انغ زّي هاتّ غري، هاتّ غرش.

دعونا من إنها لدي، إنها لديك.

يماثلها بالدارجة عبارة النهي :
 قيلونا من عندي عندك.

ⵀⴷⴷⵓ ⵉⵜⵖⵉⵎⴰ ⴷⵉ ⵍⵓⵄⵕ.
- هدّو إتّغيما دي لوعر.

تحتفظ الأماكن الوعرة بعشبها.

يستحضر المثل في مواقف منها أن يسأل أحدهم عن حاجته لديك كأنّك تقول له 
لأنّني كريم أو لا أردّ للنّاس طلبا فقد نفذ منّي طلبك، أو عند التهكم على موسر تلميحا 
إلى أنّه جمع كلّ تلك الثّروة لأنّه بخيل، كالمرعى الصّعب التّضاريس الذي لا تطول 

الماشية عشبه.

ⵀⵢⵢⴰ ⵓⵔ ⵜⵜ ⵣⵣⵏⵓⵣⵖ ⵢⵍⵍⴰ ⴷⴳⵙ ⵓⵢⵏⴷⵓⵣ, ⵉⵊⵉⴷⵔ (ⵉⵊⵉⴷⴰⵔ).
- هيّا أور ت زّنوزغ إلّا دگس أويندوز، إجيدر.

إذا بقرتي لا أبيعها إنّها حامل، أيها النسر.

المثل من حكاية شيخ وصف بقرة على غير ما هي عليه لتاجر مواشي، وعندما 
حلّ التّاجر بالإسطبل لم يجد فيها ما يغريه بالشّراء، وبحكم إضافة الشيخ له للمبيت عنده 
فيها من تسجيل  الشبان وليس  يلعبها  الثوب  لفافات  أو تاشورت أوفوس وهي كرة من  المقصود تاشورت   1

للأهداف تقتصر المنافسة على من يحتفظ بالكرة أطول مدة.
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لبعد مدشره، وحتى لا يحرج مضيفه نهاه عن بيعها متذرّعا بحملها ممّا سيجعله خاسرا 
في الصفقة، وأجابه الشيخ بجملته التي تعني هل أنت متأكد ممّا تقوله، في الوقت الذي 
يعلم فيه الاثنين أنّ البقرة غير حامل، وكلمة النّسر تعني ثاقب النّظر ظاهرا لأنّه عرف 

أنّ البقرة حامل، في حين يقصد بها أنّ ضيفه نسر يطير بعيدا ولا يمكن الإمساك به.
ما  أو  نواياك،  أعلم  أو  الحقيقة،  يعرف  كلانا  لشخص  تقول  عندما  المثل  يردّد 

تحاول إقناعي به أعرف أنّه غير حقيقي.

يردّد بصيغة أخرى :

ⵜⵏⵏⵉⵜ ⵢⵢⵉ ⵓⵔ ⵜⵜ ⵣⵣⵏⵓⵣⵖ ⵢⵍⵍⴰ ⴷⴳⵙ ⵓⵢⵏⴷⵓⵣ.
- تنّيت يي أور تّ زّنوزغ إلّا دگس أويندوز.

أشرت علي بأن لا أبيعها لأنّها حامل.
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ⵃ   ياح
 

ⵃⴹⴰ ⵢⴰⴳⴳⵍ ⵏⵏⵛ ⵉⵍ ⵙⵙⴰⵛⴰⵔ ⴰⴷⴷⵊⴰⵔ ⵏⵏⵛ.
- حضا يگّل نّش إل سّاشار أدجار نّش.

انتبه لما تملك كي لا تتهم جارك بالسرقة.

مثله بالدارجة :
حضي ديالك لا تسرّق جيرانك.

يردّد المثل لتحميل الشّخص مسؤولية ضياع شيء يخصّه بإهماله.

يردّد بصيغة أخرى :

ⵃⴹⴰ ⵢⴰⴳⴳⵍ ⵏⵏⵛ ⵓⵔ ⵛⵛ ⵉⵜⵜⵉⵛⵔ ⵃⴷⴷ.
- حضا يگّل نّش أور ش إتّيشر حدّ.
انتبه لما تملك كي لا يسرقك أحد.

ⵃⵉⴷⴷ ⵜⵜⵉⵍⵉⵜ ⴰⵏⵉ ⵜⵓⴼⵉⵜ.
- حيدّ، تّيليت أني توفيت.

ابتعدي عن طريقي تقيمين عند أي كان.

المقولة لأحد رعاة آيت لفرح، لأنّ الرّعي مصدر رزقهم يهتمّون بقطعان 
الضّأن ويقدرونها، صادف شاة في طريقه مريضة وهزيلة لعدم عناية صاحبها، 

فنهرها لتبتعد عن طريقه، كونها في ملك من لا يستحقها.
يستحضر المثل في مواقف للتعبير، عن الشيء الذي لا يلقى العناية لدى مالكه.

قد يردّد المثل :

ⵉⵏⵏ ⴰⵙ ⵡⵍⴼⵕⵃ ⵃⵉⴷⴷ ⵜⵜⵉⵍⵉⵜ ⴰⵏⵉ ⵜⵓⴼⵉⵜ. 
- إنّ اس ولفرح : حيدّ تّيليت أني توفيت.

قال الفرحي : ابتعدي عن طريقي تقيمين أينما اتفق.
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 ⵄ   ياع

ⵄⵓⵇⵍⵉ ⴰⵢⵏⵏ ⴰⵙ ⵖⵔⴰ ⵢⵏⵉⵏ ⵎⵉⴷⴷⵏ ⵢⵜⵜⵏⴰ ⵜ ⵉ ⵢⵢⵉⵅⴼ ⵏⵏⵙ.
- عوقلي أينّ اس غرا ينين ميدّن يتّنا ت إي يخف نّس.

ذو العقل ينبه نفسه قبل أن ينبّهه الناس.

يردّد المثل لتنبيه شخص إلى أن يستخدم عقله ليحكم على نفسه وعلى تصرفاته، 
من دون انتظار آراء الناس، ليعفي نفسه من الانتقادات.

يردّد المثل بصيغ أخرى :

ⴱⴰⴱ ⵏ ⵍⵄⵇⵍ (ⵍⵍⵄⵇⵍ) ⴰⵢⵏⵏ ⴰⵙ ⵖⵔⴰ ⵢⵏⵉⵏ ⵎⵉⴷⴷⵏ ⵢⵜⵜⵏⴰ ⵜ ⵉ ⵢⵢⵉⵅⴼ ⵏⵏⵙ.
- باب لّعقل أينّ اس غا )غرا( ينين ميدّن يتنا ت إي يخف نّس.

ذو العقل ينتبه قبل أن ينبّهه النّاس.

ⴰⵢⵏⵏ ⴰⵛ ⵖⵔⴰ ⵢⵏⵉⵏ ⵎⵉⴷⴷⵏ, ⵉⵏⵉⵜ ⵉ ⵡⵓⵍ ⵏⵏⵛ.
- أينّ اش غا ينين ميدّن إني ت إي وول نّش.

حدّث نفسك بما سيقوله لك الغير.

ⵄⵏⵏⵊ ⵢⴰ ⵜⴼⵓⵛⵜ, ⵄⵏⵏⵊ.
- عنّج يا تفوشت، عنّج.

اسخري منّي أيّتها الشّمس.

الوقت  ليتدفّأ، ولأنّ  انزوى في مكان مشمس  البرد  أيّام  المثل من حكاية كسول 
شتاء فقد كانت الغيوم تحجب عنه أشعة الشّمس بين الفينة والأخرى، فيتنقل من مكان 
يحجب  من  لأنّها  تمازحه  كأنّها  الشّمس  التّنقل خاطب  أتعبه  بها، وعندما  ليلحق  لآخر 
أشعّتها عنه، بجملته التي صارت مضرب مثل، لمن لا يهيئ ما يلزم أو ما يكفي لنجاح 

عمل ما أو تجارة أو مناسبة، أو عند ردّ القليل من دين كثير.
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ⵅ   ياخ
 

ⵅⵢⵢⵕ ⵅⵡⴰⵍⵙ ⵡⵡⴰⵕⴰ ⵏⵏⵛ ⴷⵉ ⵙⵙⵓⵇ.
- خيّر خوالس أ وّارا نّش دي سّوق.

مثله بالدّارجة :
خيّر خوال ولادك، ف سّوق.

اختر أخوال أولادك المستقبليين في السّوق.
يستحضر المثل عند الحديث إلى مقبل على الزّواج، فالأطفال لأخوالهم لذا ينصح 
بأن يحسن اختيار الزّوجة من خلال صفات وأخلاق وسمعة إخوانها، أو عند الحديث 
عن شخص يلقى مشاكل مع زوجته أو أصهاره، كمن يقول له لا تستغرب الأمر فقد كنت 

تعرف طينة أصهارك، أو لم تستقصي عنهم جيّدا.

ⵅⴷⵎ ⴰ ⵢⵍⵍⵉ ⵡⵏⵏ ⵓⵔ ⵉⵅⴷⴷⵎⵏ ⵉⵜⵜⵓⵏⵛⴰⴼ.
- خدم أ يلّي ونّ أور إيخدّمن إتّونشاف.

إعملي يا ابنتي من لا يعمل ينتف.

المثل من حكاية النّملة التي أضافت الحمامة وأطعمتها ممّا ادخرته من حبوب، 
ولمّا أضافتها الحمامة تركتها تنتظر في عشّها وذهبت لتحضر حبوبا من مخزن فلّاح، 
النّملة تستطلع الأمر فوجدت الحمامة مذبوحة بين يدي  العودة ذهبت  ولمّا أبطئت في 
الفلّاح ينتف ريشها، بعد أن أمسك بها في شرك نصبه لها، فعادت تحذّر ابنتها من مصير 

من يسرق أو يعتمد على ما هو لغيره.
يستحضر المثل للتّشجيع على العمل.

يردّد كذلك :

ⵜⵏⵏ ⴰⵙ ⵜⵛⵟⵟⵓⴼⵜ ⵅⴷⵎ ⴰ ⵢⵍⵍⵉ ⵡⵏⵏ ⵓⵔ ⵉⵅⴷⴷⵎⵏ ⵉⵜⵜⵓⵏⵛⴰⴼ.
تنّ اس تشطّوفت : خدم أ يلّي ونّ أور إيخدّمن إتّونشاف.

قالت النملة : إعملي يا ابنتي من لا يعمل ينتف.
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ⵇ   ياق

ⵇⴰⵍ ⵢⵢⵉ ⵅⵅⵎ ⴰ ⵢⵎⵎⴰ ⵜⴰⵎⵖⴰⵔⵜ ⵓⵙⵉⵖⴷⴷ ⵓⵙⵉⵖⴷⴷ.
- قال يّي خّم أ يمّا تامغارت، أوسيغد أوسيغد.

دعيني جدتي فقد حضرت.

والمثل من حكاية طفل حذّرته جدّته من الشّقاوة إن أراد مرافقتها عند مضيفيها، 
وعندما وصلا لم يقلع عن عادته رغم وعده لها لدرجة أحرجتها، فنهرته وذكرته بوعده 
وتوعّدته بعدم مرافقها مستقبلا، فأجابها بمقولته التي عنى بها : الآن وقد حضرت لن 

أتوقف عن شقاوتي.
يردد المثل بمعنى سأفعل ما بدا لي.

ⵇⴷⴷⵓⵃ ⵢⵓⵎⵙ ⵇⴷⴷⵓⵃ.
- قدّوح)أيدور( يومس قدّوح )أيدور(.

قدر يطلي نفسه بقدر.

مثله الفصيح :
وافق شن طبقة.

وتفسره الجملة الدارجة :
هذا ما جا عليك )واتاك(.

المثل من حكاية خصام عائلي اندفع فيه أحد أفراد العائلة إلى قدر سوّده الدّخّان 
وكان أسمر البشرة، وشرع يطلي وجهه للتعبير عن الغضب وسوء ما هو فيه، فوصف 

حاله أحد أفراد العائلة مستهجنا ما أقدم عليه بجملته التي صارت مضرب مثل.
يردد المثل بمعنى ما أقدمت عليه من سيء الأعمال يناسبك، أو من تتعامل معه 

أو تزوجتها من السيئين على مقاسك ومن نفس طينتك.

ⵇⵇⵍ ⴷⵉ ⵡⵓⴷⵎ ⵏⵏⵙ ⵜⴻⵜⵜⵛⵜ ⴰⵖⵕⵓⵎ ⵏⵏⵙ.
- قّل دي وودم )دكّ اودم( نّس تتّشت أغروم نّس.

انظر إلى وجه مضيفك قبل أكل طعامه.

الذي  المضيف  المعروف وعن  تقبل منه  الذي  الشّخص  المثل عن اختيار  يردّد 
تقبل ضيافته فوجهه يخبرك عدّة أمور، هل أنت ضيف ثقيل الظّل أم مرحب بك، وهل 

ستجد طلبك أم لا.
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ⵇⵇⵍ ⴰ ⵜⵜⴰⴼⵜ ⴰⵢⵏⵏⵎⵉ ⵜⵔⵥⵎⵜ.
- قّن أتافت أينمي }غرا{ ترزمت.

مثله في الدارجة :
ربط تصيب ما تطلق.

ما عقلت تجده في العقال.
يستحضر المثل لتبرير الاحتياط أو انتقاد عدمه ولتجنب التّواكل.

ⵇⵇⵏ ⵉⵎⵉ ⵓⵔ ⵜ ⵉⵜⵜⵉⵜⴼ ⵢⵉⵣⵉ.
- قّن إمي أور ت إتّيتف إزي.
أطبق فمك لن تدخله ذبابة.

يقاربه المثلين :
من تدخّل فيما لا يعنيه سمع ما لا يرضيه.

إذا كان الكلام من فضة فالسّكوت من ذهب.
يردد المثل لتوضّح لشخص أنّ كثرة الكلام والتدخّل في شؤون الآخرين تجلب 

المتاعب.

يردد بصيغ أخرى منها :

ⵇⵇⵏ ⵉⵎⵉ ⵓⵔ ⵜ ⵜⵜⵉⵜⴼⵏ ⵢⵉⵣⴰⵏ.
- قّن إمي }نّش{، أور ت تّيتفن ييزان.

اطبق فمك لن يدخله ذباب.

ⵉⵎⵉ ⵏⵏ ⵉⵇⵇⵏⴻⵏ ⵓⵔ ⵜ ⵜⵜⵉⵜⴼⵏ ⵢⵉⵣⴰⵏ.
- إمي نّ إقّنن أور ت تّيتفن ييزان.

الفم المطبق لا يدخله ذباب.

ⵇⵇⵏ ⵛⴽⴽ.
- قّن شكّ.
انتعل أنت.
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المثل من حكاية رجل تأبّط بلغته الجديدة ليعبر النّهر فسقطت منه فردة في الوادي، 
ولم يتعب نفسه بإخراجها بل ألقى بالفردة الثّانية مخاطبا الوادي، بعبارته التي صارت 

مثلا.
يردّد المثل، عندما تتنازل لشخص عن شيء ما متجنبا منافسته أو مزاحمته.

يردد كاملا :

ⵇⵇⵏ ⵛⴽⴽ ⵏⵜⵜⵛⵏⵉ ⵓⵔ ⵢⴰ ⵏⵜⵇⵇⵏ ⵛⴰⵢ.
- قّن شك نتشني أور يا نتقّن شاي.

انتعل أنت أنا لن أفعل.

ⵇⵍⴱ ⴰⵙⵏ ⵖⴱⴱⵔ ⴰⵙⵏ ⵏⵖ ⵃⵢⵢⴷ ⴰⵙⵏ.
- قلب اسن، غبر اسن، نغ حيّد اسن.

قم بإعداد أرضك بقلبها، ولا تبخل عليها بالتّسميد، أو لا تزرع فيها حبوبا.

يردد المثل للفلّاح المقصّر في إعداد أرضه للحبوب.
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ⵉ   يي

ⵉⴱⴱⵟⵃ ⵡⴰⵍⵍⵓⵏ ⵜⵏⵣⵖ ⵜⵓⵔⴰⵔⵜ.
- إبّطح والّون، تنزغ تورارت.
تمزق الدف، ارتبك الراقصون.

يقال المثل عن انتهاء أمور جيّدة أو عن حال لن يعود كما كان، أو موت واختفاء 
أشخاص جيّدين لن يعوضوا.

ⵉⴷⴷⵊ ⵉⵃⴱⴱ ⵉⵙⵙⵛⵎⴰⵟ ⵜⴰⵙⵔⴰⴼⵜ.
- إدّج إحبّ إسّشماط تاسرافت.
حبّة واحدة تحرق المطمورة.

مثله الدّارج :
حوتا وحدا كاتخنز شّواري.

تاسرافت هي المطمورة جب في الأرض لتخزين الحبوب وحفظها، إذا كانت حبّة 
واحدة مشتعلة تحرق كلّ المخزون.

يردّد المثل بمعنى أنّ شخصا واحدا يمكن أن يفسد الكلّ، أو كلّ شيء.

ⵉⴷⴷⵊ ⵉⵎⵍⵛ ⵉⴷⴷⵊ ⵉⵀⵍⵛ ⵉⴷⴷⵊ ⵖⴰⵔⵙ ⵜⵔⴳⵯⵓ ⴷⵉ ⵡⵅⵅⴰⵎ.
- إدّج إملش، إدّج إهلش، إدّج غارس ترگو دي وخّام )دگّ’ خّام(.

هناك من تزوّج، ومن مرض، ومن لديه غولة ببيته.

مثل مباشر في مضمونه، فيه تصنيف لحال الرجال حسب نوعية زوجاتهم، من 
تزّوج من تستحّق التّسمية، ومن تزوّج بزوجة مثل الدّاء، ومن تزوّج امرأة كالغولة.

ويقال المثل عند الحديث عن الزوجات، و في الأعم على سبيل التندّر.

يردّد بصيغة أخرى :

ⵉⴷⴷⵊ ⵉⵎⵍⵛ ⵉⴷⴷⵊ ⵉⵀⵍⵛ ⵉⴷⴷⵊ ⵉⵇⵇⵏ ⵎⵊⵊⵖⵢⵓⵍ ⴷⵉ ⵡⵅⵅⴰⵎ.
- إدّج إملش، إدّج إهلش، إدّج إقّن مجّغيول دي وخّام )دگّ’ خّام(.

هناك من تزوج فعلا، وهناك من مرض، وهناك من يعقل في بيته ضبعا.
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ⵉⴷⴷⵊ ⵉⵙⵡⵡⵇ ⵉⴷⴷⵊ ⵉⵔⵔⴷ ⵍⵅⴱⴰⵕ.
- إدّج إسوّق، إدّج إرّ د لخبار.

أحدهم كان في السّوق، والآخر جلب أخباره.

يردّد المثل عندما تقول لأحد أنا شاهد عيان، فلا تحدّثني بما سمعت أنت، وعاينته 
أنا.

ⵉⴷⴷⵊ ⵉⵜⴽⴽ ⵙⴰⵎⵎⵔ ⵉⴷⴷⵊ ⵎⴰⵍⵓ.
- إدّج )حدّ( إتكّ سامّر إدّج }إتكّ{ مالو.

واحد يسلك الطريق المشمس و الآخر الطريق الظّليل.

يردّد المثل عن غياب التّنسيق والوحدة وإضاعة الجهود والوقت، أو عن الارتباك 
في تحرك أو عمل ما.

ⵉⴷⴷⵊ ⵉⵜⵜⵛⴰ ⵢⴱⴰⵡⵏ ⵉⴷⴷⵊ ⵢⵓⴼ.
- إدّج إتّشا يباون إدّج يوف ) أوفن داگس(.

أحدهم أكل فولا وبطن الآخر انتفخ.

مثله الدارج :
شي كلا لفول شي تّنفخ )تنفّخ(.

يقال المثل عمن يستفيد ويدفع غيره الثّمن.

ⵉⴷⴷⵊ ⵉⵣⴷⵖ ⵉⴷⴷⵊ ⵉⵏⵣⵖ ⵉⴷⴷⵊ ⵢⵍⵍⴰ ⵢⵜⵜⴰⵣⵖ (ⵉⵜⵜⴰⵣⵖ).
- إدّج إزدغ، إدّج إنزغ، إدّج يلّا إتازغ.

أحدهم لا يتحرّك والأخر اختفى، والثالث يتشمس.

المثل يردد عن كثرة من تعتمد عليهم، وعند الحاجة لا تجدهم بجانبك.

ⵉⴷⴷⵊ ⵓⴼⵓⵙ ⵓⵔ ⵉⵜⵜⵓⵔⵉⵔ.
- إدّج أوفوس، أور إتّورير)إشطّح(.
مثله بالعربية : يد واحدة لا تصفق.
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يردد المثل عن الحاجة للمساعدة، والحاجة للأهل.

ⵉⴷⵖⵖⴰ ⵡⵙⵔⴷⵓⵏ ⵏⵏ ⵉⴼⴼⵓⴷⵢⵏ.
- إدغّا أوسردون نّ إفّودين.

الكدمات هي ما يجعل البغل ينحني.

يردّد المثل لشخص بمعنى أنّ عدم انضباطه دليل على عدم قدرته رفع التحدّي و 
الاستمرار، أو أنّه لا يمكن الاعتماد عليه.

يردّد بصيغة أخرى :

ⵉⵎⵛ ⵜⴷⵖⴰ ⵜⵙⵔⴷⵓⵏⵜ ⵜⴼⵜⴰ ⴷⴳⵙ ⵜⴱⴰⵔⴷⴰ
- إمش تدغا تسردونت تفتا دگس تباردا.
البغلة تنحني من كدمات سبّبتها البردعة.

ⵉⴷⵡⵍ ⴱⴰⴱ ⵢⵉⵢⵢⵔ ⴷ ⴰⵅⵎⵎⴰⵚ.
- إدول )أفّو د( باب يير د اخمّاص.

أصبح صاحب الحقل عاملا فيه بالخمس.

ما يماثله بالدارجة ويردّد عند آيت وراين :
دخّلناه ضيف الله أو)خرج( ولّا لينا عجب الله.

 أو لدى قبيلة لبرانص )البرانس( :
دخّلناه من لقطرا وشرك معانا لبقرا.

يقال المثل عن الدّخيل والغريب الذي يريد أن يتحكّم في مالك و أهلك، أو من 
يحشر أنفه فيما لا يعنيه.

ⵉⴷⵡⵍ ⵓⵎⵓⵛⵛ ⵖⵔ ⵢⵖⴷ (ⵢⵉⵖⴷ) ⵏⵏⵙ.
- إدول أو موش غر يغد نّس.

عاد القطّ لرماده.

مثيله بالدّارجة :
رجوع لقط ل رمادو.
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يردّد المثل عن الشّخص الذي يعود إلى ما استصغر من أمور أو من أشخاص.

ⵉⴷⵡⵍ ⵓⵢⵍⵎⵓⵙ ⵖⵔ ⵉⵟⴰⵕⵏ.
- إدول أويلموس غر إطارن.

غطاء الرأس حوّل في اتجاه الأرجل.

الاعتباري  الوضع  خصوصا  الأحوال،  تقلّب  عن  الحديث  عند  المثل  يذكر 
للأشخاص في الجماعة، أو عن فقر أصاب شخصا أو أسرة موسرة.

ⵉⴼⵔⵔⵃ ⵓⴳⵓⵊⵉⵍ ⵙ ⵓⵍⵉⵡⵢ.
- إفرّح أوگوجيل س أوليوي.
يسعد اليتيم بقطعة من الكرشة.

يردّد المثل عن الشخص الذي لم يعهد الكثير، فيفرحه القليل.

ⵉⴼⵛ ⴰⵛ ⵕⴱⴱⵉ ⵍⵀⵏⴰ ⴰ ⵢⴰⵟⵕⵟⵓⵕ.
- إفش اش ربّي لهنا أ يا طرطور.

أنعم عليك الله براحة البال أيها الأصم.

التحق بهم محاولا مع  المثل من حكاية رجل سمع خصام بعض من جيرانه و 
آخرين فضّه واصلاح ذات البين، حتى نال منه التّعب وبحّ صوته، وهو عائد لمنزله 

سأله جار أصمّ عمّا حصل فأجابه بما صار مضرب مثل.
يردّد المثل عندما يكثر الخصام، أو الكلام الفاحش، أو القيل والقال، فتحسّ أنّ 

الصّمم نعمة إلهية، بمعنى إليكم عنّي من كلّ هذا.

ⵉⴼⵜⴰ ⵏⵏⵇⴱⵜ ⵜⴼⴼⵖ ⴰⵙ ⴷⵉ ⵡⵍⵓⵎ.
- إفتا نّقبت تفّغ اس دي ولوم )دگّ’ لوم(.

أحدث كوة ووجد تبنا.

نّقبت خرم في الحائط يحدث من قبل اللصوص لسرقة الثّمين من المنزل.
المثل من حكاية لصّ أحدث كوة في حائط منزل علّه يصل إلى غرفة المخزن، 

ليجد أمامه تبنا بلا قيمة.
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ما،  أو شخص  أمر  مراده وهدفه، من  يحقّق  الذي لا  الشّخص  المثل عن  يردّد 
وخصوصا عن الطّماع.

قد يردّد عن وضع معين :

ⴰⵎ ⵡⵏⵏ ⵉⴼⵜⵉⵏ ⵏⵏⵇⴱⵜ ⵜⴼⴼⵖ ⴰⵙ ⴷⴳⴳⵯ ⵍⵓⵎ.
- أم ونّ إفتين نّقبت تفغ اس دگّ’ لوم.

كمن أحدث كوة في حائط الغرفة ليجد فيها تبنا.

ⵉⵇⵔⵔⵟⵉ ⵜⵜ ⵢⵉⵣⵎ ⵜⴻⵜⵜⵏ ⵜⵜ ⵡⵓⵛⵛⴰⵏⴻⵏ.
- إقرّطي تّ ييزم، تتن تّ ووشّانن.
يكسرها الأسد وتزدردها الذئاب.

يردّد المثل عن استفادة البعض من أمور لم يبذلوا فيها شيئا، عن الذّبيحة والوليمة 
تقام على شرف أحدهم، ويدعى لها غيره.

ⵉⵀⴷⴰ ⵡⵓⵛⵛⵏ ⴰⴽ ⵜⵜⵉⵅⵙⵉ.
- إهدا ووشّن أك تّيخسي.

يرعى الذئب والشاة.

يردد المثل عن تحوّل العدو إلى صديق، أو الثّقة في من لا يؤمن له جانب.

ⵉⵀⵡⵡⵍ ⴱⴰⴱ ⵢⵢⵉⵛⵜ ⵏ ⵜⵖⵟⵟ ⵙⵙⵓⵇ.
- إهوّل باب يّيشت ن تغطّ سّوق.
ذو العنزة الواحدة أربك السّوق.

مقابله بالدّارجة :
هوّل سّوق بومعزا.

يردّد المثل عندما تقول لشخص لا تأثير لك في مجرى الأمور، أو ما ساهمت به 
غير كاف.
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ⵉⵃⵎⴰ ⵡⵃⵔⵉⵔ ⵏⵣⵖⵏⵜ ⵜⵖⵏⵊⴰⵢⵉⵏ.
- إحما وحرير1، نزغنت تغنجايين.
الكسكس ساخن ولا نجد ملاعق.

المثل يستحضر لموقف تحتاج فيه أداة أو مالا أو شخصا، لكنّك لا تعثر لهم على 
أثر.

ⵉⵃⵔⴰⵡⵏ ⵉⵏⵔⵛⴰ ⵜⴼⴼⵖⵏ ⵙ ⵜⵣⴷⵓⵣⵜ.
- إحراون إنرشا تفّغن س تزدوزت.

الملابس المتسخة لا تصير نظيفة إلّا بالضرب بالعصا.

تازدوزت عصا تستخدم في غسيل الملابس أو الفراش أو الصوف، يردد المثل 
لتبرير القسوة في حق سيء الأخلاق أو الطباع.

ⵉⵍ ⴳⴳⴰⵔ ⵎⵓⵛⵛ ⵅ ⵓⵖⵕⴹⴰ.
- إل گّار موشّ خ وغرضا)وقزين(.

لا تلقي القطّ على الفأر.

يردد المثل كتحذير من عدم تأجيج الصّراعات وتحريض النّاس على بعضهم.

ⵉⵍ ⴷⴷⵓⵔⵔⵓⵢ ⵜⴼⵓⵛⵜ ⵙ ⵜⴰⵍⵍⵓⵏⵜ.
- إل دّوروي تفوشت س تالّونت.
لا تتقي أشعة الشمس بالغربال.

يردّد المثل بمعنيين لا يمكنك أن تستر ما هو بيّن أو مفضوح، وفي الغالب الأعم 
ما أو من تعتمد عليه لا يكفي أو لا يفي بالغرض أو لن ينفعك.

ⵉⵍ ⵇⵟⵟⵄ ⴰⴱⵔⵉⴷ ⵏⵛⴰ ⵙ ⵡⵖⵕⵓⵎ.
- إل قطّع أبريد نشا س وغروم.
لا تقطع الطّريق ولو بالطعام.

أحرير ليس هو الكسكس بالضبط بل نوع من أنواعه يدهن بالسمن و يسقى بالحليب الساخن، عندما يقدم بدون   1
حليب يسمى سّفّت أو موزّور، ويسمى مغلي عندما يعاد طبخه في قدر به مرق.
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المثل من حكاية رجل وقف في طريق مسافرين ملحّا على مشاركتهم طعامه، 
جفلت دابة أحدهم وأسقطته أرضا، وردد مغتاظا عبارته التي صارت مضرب مثل. 

يقال المثل عن واجب احترام الطّريق ومن يمر منها من دون أذية، ومنه النّهي 
عن قطع الطريق للسلب، أو بحرث أو سياج، أو حتى باعتراض الناس للتطفل عليهم 

وسؤالهم.

يردد بصيغة أخرى هي الأصل في الحكاية الشعبية :

ⴰⴷ ⵉⵏⵄⵍ ⵕⴱⴱⵉ ⵡⵏⵏ ⵉⵇⵟⵄⵏ ⴰⴱⵔⵉⴷ ⵏⵛⴰ ⵙ ⵡⵖⵕⵓⵎ.
- أد ينعل ربّي ونّ إقطعن أبريد نشا س وغروم.

لعنة الله على من يقطع الطريق وإن بالطعام.

ⵉⵍ ⵙⵙⵍⵉⵍⵉⵡⵎⵜ ⴰⵍ ⵜⵜⵉⵏⵢⵎⵜ ⵎⴰ ⵢⵏⵏ ⵖⵔ ⵖⴰ ⵢⴼⴼⵖ.
- إل سّليلومت أل تّينيمت ماينّ غر غا يفّغ.

لا تزغردن حتى تتبيّن ما سيكون عليه المولود.

القلب  المثل من حكاية نساء يزغردن لمولود بكر لأبيه، فخاطبهنّ أب مكسور 
من ابن ليس عند حسن ظنه، بما معناه هلا تركتن الزّغاريد حتى يظهر ما سيكون عليه 

المولود في المستقبل.
يردّد المثل بمعناه الحرفي أي فيما يتعلّق بابن عاق أو فاشل أو كسول، وبمعنى لا 

تسبق الأحداث وتفرح لأمر حتى تعلم نتيجته النهائية.

ⵉⵍ ⵙⵙⵎⵓⵏⵏⵓⵟ ⵜⴰⵟⵕⵙⴰ ⵉ ⵡⵊⵉⵊ.
-إل سّمونّوط تاطرسا إي وجيج.

لا تلف الحبل حول الوتد.

نفسه،  الخناق على  يشدّد  أو شخص  بلا جدوى،  أو عمل  المثل عن كلام  يردّد 
فالحبل يقصر كلما لف حول الوتد حتى تشل حركة الدابة، أو عن شخص كلامه لف 

ودوران، أو ما يقدم عليه مجرد تسويف وربح للوقت.

ⵉⵍ ⵙⵙⵏⵟⴰⵡ ⴰⵄⴷⴷⵊⴰⵊ ⵣⵣⵉ ⵡⵎⵉⵍⵓⵙ.
- إل سّنطاو أعدّجاج زّي وميلوس.

لا تثر الغبار من الوحل.
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يردّد المثل عن شخص صعب المراس أو يفعل المستحيل لإثارة المشاكل، كمن 
يرغب في إثارة الغبار من الوحل الذي لا غبار فيه.

قد يقال في حوار مع شخص بصيغة مباشرة :

ⴰⵡⴰⵍ ⴰⴽⵉⴷⵛ ⴰⵎ ⵡⵏⵏ ⵉⵜⵜⵛⴰⵜⵏ ⴷⵉ ⵡⵎⵉⵍⵓⵙ.
- أوال أكيدش أم ونّ إتّشاتن دي وميلوس.

الحديث إليك كمن يضرب في الوحل.

يردد المثل عن شخص ينتهي الحديث إليه دائما بالخصام، إذ لا يمكنك أن تضرب 
في الوحل دون أن تتسخ ثيابك وتتلطخ.

ⵉⵍ ⵜⴳⴳ ⵉⵎⵉ ⵖⴰⵙ ⴷⵉ ⵡⵖⵕⵓⵎ.
- إل تگّ إمي غاس دي وغروم )دگّ’ غروم(.

اترك فمك للأكل.

عبارة إيّا يمي تعني الغيبة والتشفي. 
يردد المثل لتنبيه شخص إلى عدم اغتياب الناس و تجنب النّميمة.

ⵉⵍ ⵜⴳⴳ ⵜⴰⵍⴼⵙⴰ ⴷⴳⴳⵯ ⵉⵡⴰⵍ.
- إل تگّ تالفسا دگّ’ إوال.

تجنب أن تضع أفعى في حجرك.

يردد المثل للتحذير من المغامرة أو الاقتراب والتعامل مع الخبيث من الناس.

ⵉⵍ ⵜⴳⴳⵜ ⵉⵎⵟⵟⴰⵡⵏ ⵡⵡⵇⵣⵉⵏ.
- إل تگّت إمطاون وّقزين.
لا تكونوا كدموع الكلب.

دموع الكلب لا تنزل دفعة واحدة، كل عين تنزل دمعتها منفردة، يردد المثل للحث 
على التنسيق والانسجام.
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ⵉⵍ ⵜⴽⴽⵙ ⴰⴱⵍⵉⵟ ⵅ ⵜⵛⵟⴼⵉⵏ.
- إل تكّس ) دّج ، قال( أبليط1 خ تشطفين.

لا تنزع الحجر عن عش النمل.

يستحضر المثل بمعنى لا تقلب المواجع، أو لا تبدأ حديثا يمكن أن يثير المشاكل 
أو الخصومة، أو لا تتجاوز حدود الحياء.

ⵉⵍ ⵜⵜⵖⴰⵕ ⵅ ⵉⴽⵉⴹⴰⵔⵏ ⵉⵏⵓⵊⵉⵡⵏ.
- إل تّغار خ إكيضارن إنوجيون.

لا تسابق بخيل الضيوف.

المثل يقال لمن يستغل غيره أو يتسبب في خسارة لا تصيبه.

ⵉⵍ ⵜⵜⵛⴰⵜ ⵜⴱⴰⵔⴷⴰ ⴰ ⵜⵜⴷⵊⵜ ⴰⵖⵢⵓⵍ.
- إل تشات تباردا، أ تدجت أغيول.
لا تضرب البردعة بدل الحمار.

من  تتهرب  لا  من خلاله  ويقال  والمحاباة،  الرّياء  من  التحذير  عند  المثل  يردد 
الحقيقة، أو توجه رأسا إلى من أخطئ.

ⵉⵍ ⵜⵡⵡⴰⵃ ⵖⵔ ⵛⵛⴱⴰⵕ.
- إل توّاح غر شّبار.

لا تسارع إلى القفز وراء المتراس.

من  المدافع  ويقي  تسلقه  من  المغيرين  ليمنع  السطح  فوق  يبنى  متراس  شّبار 
رصاصهم.

يردد المثل بمعنى لا تبدأ بالتصعيد، أو لتنبيهه من مغبة الخصام والمنازعة، ومنه 
الوصف )أتوّح غر شبار( عن الشخص الذي يتعنّت أو يسارع للتّصعيد.

ⵉⵍ ⴰⵙ ⴳⴳⴰⵔ ⴰⵍⴳⴰⵎ ⵅ ⵢⵉⵔⵉ.
- إل اس گّار)تگّ( ألگام خ ييري ) إمجّان(.

لا ترمي باللجام على رقبته.
1  أبليط : الحجر المسطح الطويل العريض، ذي السمك الصغير، و المستوي الوجهين .
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تقال عندما تنبّه شخصا لا يحاسب من له سلطة عليه مهما كانت أفعاله ولا يراقبه، 
خصوصا في حالة الأبناء، أو من يوافق ضمنيا على خصام زوجته مع جار، أو اعتداء 

أحد أهاليه أو من يستطيع منعه من ذلك على شخص ما.

ⵉⵍⵉ ⴷ ⴰⵔⴳⴰⵣ ⵓⵔ ⵜⵜⵉⴼⵜ ⵡⵉⵛⵛ ⵉⵏⵖⵉⵏ.
- إلي د ارگاز ) ترجّل( أور تّيفت ويشّ إنغين.

حرفيا كن رجلا لن يقتلك أحد.

ومعناه : واجه لن يتمكن منك أحد.
يستحضر المثل عندما تقول لأحد أنّ المواجهة هي ما ينقذه وليس الهروب، أو لا 
تتراجع واجهني لن أقتلك، أو لن اعتمد عليك سايرني فقط ولا تتراجع، أو لا تخشى على 

مالك أنا هنا لأتحمّل التّكاليف.

ⵉⵍⵍⴰ ⵖⵔⵛ ⵎⴻⵎⵎⵉⵛ.
- إلّا غرش )غارش( ممّيش.

لديك ابنك.

المثل من حكاية شعبية عن عادة كانت لدى الأبناء في القدم، يتخلّون عن آبائهم 
وأمّهاتهم عندما يتقدّمون في السن ويصبحون عالة عليهم، حمل أحدهم أباه إلى المكان 
إليه  رآه يضحك، وعاد  أخيرة  نظرة  إليه  نظر  العجزة، وعندما  فيه عن  يتخلى  الذي 
سائلا إياه عن السّبب، رغم أنه يتركه فريسة لضار من الضواري، فأجابه الأب لديك 
أنّ يقطع مع هذه  ابن وسيحين دورك لتكون مكاني فقد فعلت هذا بأبي، أقسم الشاب 

العادة حتى لا يتركها إرثا ثقيلا لأبنائه.
فيه  بما  الآباء،  يعجب  لا  فعل  أو  قول  على  يقدمون  عندما  للأبناء  المثل  يردّد 
التذمّر من المبالغة في الخوف عليهم، أو عندما تقول لشخص ستجرب وستشرب من 

نفس الكأس التي شربت منها.

ⵉⵍ ⵜⵜ ⵜⵜⴰⵅⵎ ⵙ ⵓⴱⴻⴱⴱⴰⵢ.
- إل تّ تّاخم س اوببّاي 1.

لا يكن مهمازك عهنا منفوشا.

1  أببّاي : قطعة الصوف التي تذروها الرياح.
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يردّد المثل بمعنى كن على قدر المسؤولية.

ⵉⵎⵉ ⴰⵎ ⵓⴼⵔⴷⵉ.
- إمي أم أوفردي )ساسبو(.
الفم مثل البارودة )البندقية(.

الكلمات قد تكون قاتلة.
يردد المثل للتعبير عن الجرح العميق، الذي تسبب به كلام جارح لشخص في 

حقّك.

ⵉⵎⵉ ⵉⵙⵙⵓⵜⵔ, ⴼⵓⵙ ⵢⵓⵛⵔ.
- إمي إسّوتر، فوس يوشر.
بالفم طلب، وباليد سرقة.

المقصود أنّ من يأخذ ما ليس له أو يستخدمه من دون استئذان كأنه يسرقه.

تردد بروايات أخرى :

ⵉⵎⵉ ⵓⵔ ⵉⵙⵙⵓⵜⵔ (ⵢⵙⵙⵓⵜⵔ), ⴼⵓⵙ ⵢⵓⵛⵔ.
- إمي أور إسّوتر، فوس يوشر.

الفم لم يطلب إذا اليد سرقت.

ⵎⴰ ⵙ ⵉⵎⵉ ⵉⵙⵙⵓⵜⵔ, ⵎⴰ ⵙ ⵓⴼⵓⵙ ⵢⵓⵛⵔ.
- ما س إيمي إسّوتر ؛ ما س أوفوس يوشر.

إن كان بالفم فقد طلب وإن كان باليد فقد سرق.

عندما تشتكي من سوء استخدام أحد أشيائك، يرد عليك بالمثل بما معناه إن كان 
قد طلب إذنك فلم يسرقك، أنت من أخطأ بالسماح له بذلك.

ⵉⵎⵉ ⵉⵜⴳⴳⵉ ⵜⵜ ⴷ ⵍⵓⵟⴰ.
- إمي إتگّي تّ د لوطا.
الكلام يجعلها منبسطا.



157

يقال المثل لمن يصطدم بالواقع الصّعب، في أمر استسهله بدءا، فالكلام يستسهل 
الصعاب.

ⵉⵎⵉ ⵉⵜⴽⴱⴱⴰ ⴷⴳⴳ ⵎⵉ.
- إمي إتّكبّا )إتفرّاغ( دگّ مي.

الفم يملأ من الفم.

يردد المثل بما معناه أنّ الكلام مجرّد قيل و قال، أو غير صحيح، أو نحن نتحدّث 
فقط ولا نتيجة لأنّنا لن نعمل على تحقيق هذا الأمر فتقول :

ⵀⴰ ⵢ ⴰⵏⵄ ⴰⵀⴰ ⵉⵎⵉ ⵉⵜⴼⵕⵕⴰⵄ ⴷⴳⴳ ⵎⵉ.
هاي انغ أها إيمي إتفراغ دگّ مي.

نحن فقط نصبّ من فم لفم.

ⵉⵎⵉⵔⴰⵏ ⵜⵇⵇⵔⵇⵓⴱⵏ ⵖⵔ ⵢⵜⵔⴰⵏ.
- إميران تقرقوبن غر يتران.

المناجل تصدر أصواتها إلى النجوم.

الحصّاد يبكر في الاستيقاظ والنجوم لا تزال في كبد السماء، يردّد المثل للتحريض 
على الإبكار في موسم الحصاد والعمل عموما.

ⵉⵎⵏⵙⵉⵡⵏ ⵓⵔ ⵜⵔⵔⵉⵏ ⴰⵎⵕⵡⴰⵙ.
- إمنسيون أور ترّين أمرواس.

دعوتك دائنك للعشاء، لا تغنيك عن ردّ دينه.

يستدعى المثل لتنبيه الشّخص أنّ مجاملاته لا تعفيه من رد الجميل لأصحابه.

يردد بصيغة أخرى :

ⴰⵎⵕⵡⴰⵙ ⵓⵔ ⵜ ⵉⵜⵔⵔⵉ ⵜⵜⵔⵉⴷ.
- أمرواس أور ت إترّي تّريد.
الثريد لا يعفيك من تسديد دين.
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ⵜⵜⵔⵉⴷ ⵓⵔ ⵉⵜⵔⵔⵉ ⴰⵎⵕⵡⴰⵙ.
- تّريد أور إترّي أمرواس.

الثريد لا يعفيك من تسديد دين.

ⵉⵎⵓⵀⴱⴰⵍ ⵓⵔ ⵖⴰⵔⵙⵏ ⵜⵍⵍⵉ ⵜⵙⴰⵡⵏⵜ.
- إموهبال أور غارسن تلّي تساونت.

الحماقات لا عقبة أمامها.

أو  الاحترام  قليل  أو  مستهتر  أو  متهور  شخص  عن  الحديث  عند  المثل  يقال 
متعنت.

يردد بصيغة أخرى :

ⵉⵎⵓⵀⴱⴰⵍ ⵓⵔ ⵖⴰⵔⵙⵏ ⵉⵍⵍⵉ ⵡⴼⵔⴰⴳ.
- إموهبال أور غارسن إلّي وفراگ.

لا سياج للحماقات.

ⵉⵎⵙⵄⵉ ⵉⵜⵜⵙⵄⴰ ⵜⴰⵎⵟⵟⵓⵜ ⵜⵚⴹⴹⴰⵇ.
- إمسعي )ماتّار( إسّوتور)إتّسعا( تامطّوت )يمّاس، مرزوقة، أمشسا( تّصدّاق.

السائل يستجدي، والزوجة تتصدق )أمه، مرزوقة، الراعي(.

المثل عن الشخص الذي يكدّ ويدّخر في حين تسرف زوجته بما لا يتناسب مع 
دخله، أو الشخص الذي لا ينفع حرصه لأن من يشاركه البيت أو العمل مبذر أو غير 

مهتم.

ⵉⵎⵛ ⵉⴽⴽⵔ ⵡⴰⵟⵓ ⵉⵏⴷⴷⵀ ⵍⵅⵛⵛ.
- إمش إكّر واطو إندّه لخشّ.

الريح تذرو الهشيم.

رغم  يتزحزح  ولا  مواقفه  على  يثبت  المبدئي  الإنسان  أن  للقول  المثل  يردد 
كانت حدته،  كان ومهما  بأي ضغط مهما  الاستهانة  به  يقصد  )العاصفة(،  الإكراهات 

سواء تهديدا للحياة أو مجرد نميمة أو وسوسة، أو مصلحة مادية، أو إثارة جنسية.
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ⵉⵎⵛ ⵉⵡⵙⵙⵔ ⵢⵉⵣⵎ ⵜⵜⵓⵔⴰⵔⵏ ⵅⵅⵙ ⵉⴳⵉⴷⴷⵡⵏ.
- إمش إوسّر)يوحل( ييزم تّورارن خّس إگيدّون )خ تيوا نّس(.

عندما يشيخ الأسد تلعب على ظهره القرود.

يورد المثل للحديث عن تجرأ الناس، على من كان أيام عزه مهاب الجانب.

مثل قريب منه :

ⵉⵎⵛ ⵉⴹⴹⵕⵖⵍ ⵡⵇⵣⵉⵏ ⵜⵜⵓⵔⴰⵔⵏ ⵅⴰⴼⵙ ⵉⵎⵓⵛⵛⵡⵏ.
- إمش إضّرغل وقزين تّورارن خّس )خافس( إموشون.

إذا عمي الكلب ترقص فوقه القطط.

ⵉⵎⵛ ⵎⵟⵍⵖ ⵜⴰⵟⴰⵕⵜ ⵜⴽⴽⵔ ⴷⴷ ⵜⴰⴼⵓⵙⵜ.
- إمش مطلغ تاطارت تكّر}د{ تافوست.

عندما أدفن رجلا، تظهر يد.

العودة،  في  إبطائه  الذي سئل عن سبب  الذئب  الشعبية عن  الحكاية  والمثل من 
وطول المدة التي قضاها في الدفن، ورد مبررا بالعبارة بينما في حقيقة الأمر كان يفترس 

جثة الميت.
يقال المثل عن مشاكل أو صراع أو عمل لا تنتهي.

ⵉⵎⵛ ⵎⵢⵢⵍⵏⵜ ⵀⴷⵎ.
- إمش ميّلنت هدم.

إذا مال خرج الدابة أنزله.

التفكير  وتعيد  تتوقف  أن  لك  أفيد  فيه،  أنت  فيما  تستمر  لا  بمعنى،  المثل  يردد 
والمحاولة مرة أخرى، أو عن كثرة الهموم والمشاكل بمعنى تجاهلها كلها. والصورة في 
المثل عن خرج الدابة الذي يسقط عنها إن كان مائلا ولو بعد حين، لذا يحسن إنزاله و 

إعادة تحميله على الدابة.

ⵉⵎⵛ ⵏⵏⵉⵖ ⴰⴷ ⵢⵖ ⵜⴰⵃⵍⴰⵙⵜ ⵉⵇⵇⵕⵚ ⵓⵊⵔⵜⵉⵍ.
- إمش نّيغ أد يغ )فلغ، أفّالغ( تاحلاست إقّرص )إقطّط( أوجرتيل.

عندما أهم بإضافة الزربية يتمزق الحصير.
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يستدعى المثل عند الحديث عن مراوحة الشخص مكانه وبقاء الحال كما هو من 
حيث العمل أو المال.

ⵉⵎⵛ ⵢⵓⵟⴰ ⵡⴼⵓⵏⴰⵙ ⵓⵔ ⵉⵜⵜⵉⵙⵕ ⵉⵅⴷⵎⵢⵢⵏ.
- إمش يوطا أوفوناس أور إتّيسر إخدميّن ) أوزلان(.

مثله بالدارجة :
غير كتطيح لبگرا، كيكترو جّناوا.

 يردد المثل بمعنى لن يعدم من يسقط أعداء، و لن يجد أحدا يسانده.
في  أو  معسر  لأنك  عليك،  وتكالبهم  عنك  الناس  تخلي  للحديث عن  المثل  تقول 

ورطة.

ⵉⵎⵛ ⵢⵓⵟⴰ ⵡⵏⵥⴰⵕ , ⵏⵛⵔⵣ (ⵏⵛⵔⵔⵣ, ⴰ ⵏⵏⵛⵔⵣ).
- إمش يوطا ونزار نشرز.

عندما تمطر نحرث.

يورد المثل عن الشخص الذي يحدثك فيما هو بديهي.

ⵉⵎⵛ ⵡⵅⵅⵔⵏⵜ ⵎⵓⵏⴻⵏⵜ.
- إمش )إمش نّ( وخّرنت )عطلنت، قيمنت( موننت )غاس تموننت(.

تأخرها يعني اجتماعها.

يستحضر المثل عندما تتوالى المصائب على شخص بعد فترة هناء، و يقال عن 
الهموم و المشاكل التي تتأخر لتأتي دفعة واحدة، كأنها كانت تنتظر بعضها لتجتمع.

ⵉⵎⵛ ⴷⴷ ⵜⵓⵙⴰ ⴰⵎ ⵓⵇⵔⵟⴰⵙ ⴰⵎ ⵡⵃⵍⴰⵙ.
- إمش دّ توسا أم ) ييف ( أوقرطاس أم وحلاس.

عندما يحين موعد موتك أفضل أن تموت بالرصاص عوض الموت على الفراش.

تعرض رفقاء لهجوم على عهد السيبة، وليشجع أشجعهم الخائف من الموت، نبهه 
أن الموت بالرصاص أفضل منه على الفراش، لأن الموت عندما تحين لحظته لا راد 

له.
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يردد المثل بمعنى حينما يحين أوان الموت لا يهم كيف سيحصل الأمر وأين، أو 
للتشجيع على المواجهة.

ⵉⵎⵟⵟⴰⵡⵏ ⴷⵔⵓⵙⵏ (ⴷⵔⵓⵙⵜ) ⵍⵀⵍ ⴳⴳⵉⵜⵏ.
- إمطّاون دروست، لهل گّيتن.

الدموع قليلة والأهل كثر.

مثله بالدارجة :
لحباب كتار، أو دّموع قلال.

تردد المثل عندما تؤكد أنك لم تبخل على من يحتاجك بما تستطيعه رغم أنه لا 
يكفي، وأنك لم تدخر جهدا للدعم رغم أن اليد قصيرة.

ⵉⵎⵟⵟⴰⵡⵏ ⵓⵔ ⴷ ⵔⵔⵉⵏ ⵃⴷⴷ.
- إمطّاون أور د رّين حدّ.

الدموع لم تعد غائبا.

الجملة تردد كعزاء أو لاستنهاض همة شخص تعرض لصدمة من خسارة شخص 
أو مال، بمعنى أن دموعه لن تعود بأي نفع.

يردد بصيغة أخرى :

ⵉⵎⵟⵟⴰⵡⵏ ⵓⵔ ⴷ ⵔⵔⵉⵏ ⵛⴰⵢ.
- إمطّاون أور د رّين شاي.

لن تحصل شيئا من وراء الدموع.

ⵉⵏⵎⴰ ⵡⵎⴰⴷⵓⵏ ⵅ ⵜⵇⴷⴷⵓⵃⵜ.
- إنما)يوس د( ومادون خ تيدورت ) تقدّوحت، أوقصري(.

الكسكاس يناسب القدر.

مثله الدارج :
طاح لحك أوصاب غطاه.

مثله العربي :
وافق شن طبقة.



162

يردد المثل عن أشخاص مناسبين لبعضهم، أو عمل يناسب شخصا.

ⵉⵏⵎⴰ ⵢⵣⵉⵎⵔ ⵅ ⵜⵇⵣⵉⵏⵜ.
- إنما يزيمرخ تقزينت.
جعل الحمل الكلبة أمه.

يردد المثل في وصف التفاهم بين الأعداء، أو بين أناس لا قواسم مشتركة بينهم.

ⵉⵏⵏ ⴰⵙ ⵎⴰⵕⵙ ⵎⴰ ⵡⵙⵉⵖ ⴷⴷ ⵖⵉⵎⵜ ⵏⵏ ⵀⵍⵍⵉ.
- إنّ اس مارس ما وسيغ د غيمتن هلّي.

قال شهر مارس إذا حضرت أغني عن الجميع.

المقصود أن وفرة المطر في شهر مارس تضمن موسما فلاحيا جيدا.
ويردد المثل عن الشخص الذي يغني حضوره عن غيره وإن في سيء الأمور 

كالعراك والخصام، أو في معناه الحرفي استبشار خير من مطر مارس.

ⵉⵏⵏ ⴰⵙ ⵓⵅⵍⵍⴰⴷ ⵎⴰ ⴷ ⴰⵎⴰⵏ ⴰ ⵢⵢⵉ ⵖⴰ ⵢⵏⵖⵏ ⵀⴰ ⵢⵢⵉ ⴷⴳⵙⵏ.
- إنّ اس أوخلّاد : ما د امان أ يّي غا ينغن ها يّي دگسن.

قال الضفدع إذا كان الماء سيقتلني فأنا فيه.

يردد الناس المثل بمعنى لن يصيبني أكثر مما أنا فيه أو ليس لدي ما أخسره.

ⵉⵏⵏ ⴰⵙ ⵓⵎⵓⵛⵛ ⵜⵔⵢⵢⵃ.
- إنّ اس أوموش تريّح.

قال القط إنها نتنة.

مثله العربي :
اللي ما يطول العنّاب، حامضا عنّا يگول.

مثل تقوله عن أو للشخص الذي يزهد في الشيء لأنه لا يطوله.

يردد بصيغة أخرى :
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ⵉⵏⵏ ⴰⵙ ⵓⵎⵓⵛⵛ ⵜⵙⵎⵎⴻⵎ.
-إنّ اس أوموش تسمّم.

قال القط طعمها حامض.

ⵉⵏⵏ ⴰⵙ ⵓⵖⵢⵢⴰⵜ ⴷⴰⴱⴰ ⵄⴰⴷ ⵄⵔⴼⵜ ⵙⵔⵙⵜ.
- إنّ اس أوغيّات : دابا عاد عرفت سرست.

قال الغيّاتي الآن عرفت معنى سرست )ضعوا أرضا(.

نقل الأعمدة الخشبية الكبيرة عند آيت وراين تقوم به فرقة من الرجال ويسير 
للراحة،  الأرض  على  العمود  وضع  أو  التوقف  أو  بالرفع  يأمرهم  أحدهم،  العملية 
وصادف نقل أحد الأعمدة وجود أحد أبناء قبيلة إغيّاتن )غياتة( المستعربة ضيفا، فأبى 
بقية  العمود، تخلف عن  العملية بوضع  أمر مسير  العملية، وعندما  أن يساعد في  إلّا 

رفاقه فكاد يقتل، وردد مقولته أي الآن عرفت معنى كلمة سرست أي أنزلوها.
يردد المثل عمن يستفيد من تجربة رغم أن الثمن الذي يؤديه يكون غاليا.

ⵉⵏⵏ ⴰⵙ ⵓⵙⵓⵙⵉ ⴰⵃⵃ ⵏⵏⴽ, ⴰⵃ ⵃ ⵉⵏⵓ, ⴰⵃⵃ ⵉⵏⵓ.
- إنّ اس أوسوسي : أحّ نّك، أحّ إنو، أحّ إنو.
قال السوسي، ياويحك، يا ويحي يا ويحي.

إمغراون  منطقة  إلى  سوس  من  نزح  مهاجر  وهو  السوسي  حكاية  من  المثل 
)مغراوة(، وكان صاحب حظوة عند أحد قواد الاستعمار، التجأ إليه أحد معارفه للتدخل 
القائد الذي استدعاه، وكان يخشى أن يزج به في السجن، فرد عليه السوسي بما  لدى 

صار مضرب مثل، فإن كان الشخص مهددا بالسجن، فالأنكى منه توسل القائد.
يردد المثل عندما تقول لأحد مصابنا واحد، أو حالي أسوأ من حالك، أو ما الذي 

يمكنني فعله من أجلك ؟ رغم أن الأمر ليس بالهين.

ⵉⵏⵏ ⴰⵙ ⵓⵜⵅⵢⴰⵎⵉⵏ ⵉⵏⵏⵉⵏ ⴰⵏⵖ ⵉⵏⵏⵉⵏ ⴰⵏⵖ (ⵢⵏⵏⵢⵏ ⴰⵏⵖ).
- إنّ اس أوتخيامين إنّين انغ، إنّين انغ.

تقال كذلك : شافونا، شافونا.

قال التّيخياميني : لقد رأونا.
الحكاية عن رجل من آيت تيخيامين، بعد أن كثر إفساد كرومه الجيدة، أقسم أن 
يطلق النار على من يجده فيها، وعندما لمح أحد الدخلاء هناك، حمل سلاحه أمام الجميع، 
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لم يكن من يعبث بكرومه غير ابن أخته، الذي ناداه من أعلى الشجرة عند وصوله هذا أنا 
يا خال، فما كان منه إلا أن أطلق عليه النار، لأنه لن يرضى أن يخلف قسمه، أو يعود 

أدراجه أمام من شاهدوه حاملا سلاحه دون أن يطلق النار منه.

يردد المثل بمعنى لا مجال للتراجع.

ⵉⵏⵏ ⴰⵙ ⵓⵜⵅⵢⴰⵎⵉⵏ ⵜⴰⵎⵟⵟⵓⵜ ⵜⵕⵕⴰⵡⵟ ⴰⵎⵛⵙⴰ ⵉⵕⵡⵍ ⴰⵎⴰⵏ ⵖⴰⵔⵉ 
ⵜⵡⴰⵍⴰ ⴷⴰⴳⵉ ⵜⴰⴱⵔⴰⵜ ⴰⵜⴻⵜⵜ ⵙⵙⵉⵡⵟⵖ ⴱⵔⵛⵉⵏ ⵢⵏⵏⴰ ⵢⵢⵉ ⵓⵢⵏⵏ (ⵡⵢⵏⵏ) 

ⵖⵉⵎ ⵀⵍⵍⵉ.
- إنّ اس أوتخيامين تامطّوت ترّاوط، أمشسا إرول، أمان غاري، توالا داگي، تابرات 

آتت سّيوطغ برشين، ينّا يّي ويّن غيم هلّي.
قال التيخياميني : زوجتي هجرتني إلى بيت أهلها، الراعي ترك العمل، دوري 

في السقي، دوري في رعي الأبقار، الرسالة علي إيصالها إلى بركين، ليس لي إلا 
الجلوس.

أحدا  السلطة كل مرة  يعين رجل  المثل من حكاية على عهد الاستعمار، حيث 
و  المثل،  صاحب  على  الدور  وكان  ببركين،  العسكري  الحاكم  إلى  البريد  لإيصال 
عند  عليها  درج  عادة  المدشر وهي  أبقار  في رعي  ودوره  أراضيه،  في سقي  دوره 
آيت وراين، بينما قطيعه في المنزل لم يخرج للرعي لأن الراعي ترك عمله، وليس 
البيت، لأن زوجته هجرته إلى أهلها، فجلس في مكانه وقرر  هناك من يقوم بأشغال 

ألا يقوم بأي منها.
يستحضر المثل عندما تكثر الهموم أو المصائب أو المشاغل.

ⵉⵏⵏ ⴰⵙ ⵡⵍⴼⵕⵃ ⵎⴰ ⵜⵅⵙⵜ ⴰⵏⵙⵙⵉⵡⵍ ⵜⵕⴽ ⵓⵍⵍⵉ.
- إنّ اس ولفرح : ما تخست أ نسّيول ترك أولّي.

قال الفرحي : إن رغبت في الحديث معي، لا تحدثني عن النعاج.

المثل من حكاية أحد مالكي الضأن من آيت لفرح، لأن الموسم جاف ولا وجود 
للكلأ، رد على من سأله عن حال قطعانه، بما صار مضرب مثل.

يردد المثل عندما ترفض أن يفاتحك أحد في موضوع ما لا ترغب في الحديث 
سئلت  أو شخص  أمر  حال  سوء  وللتعبير عن  الخصوص،  على  فتحه  يعيد  أو  عنه، 

عنه.
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ⵉⵏⵏ ⴰⵙ ⵡⵍⴼⵕⵃ ⵎⵉⵍⵍⵉ ⵅⵅⵙ ⵓⵔ ⵍⵍⵓⴽⴽⵖ ⵜⴻⵜⵜⵛ ⵉⵅⵅⴰⵎⵏ ⴰ.
- إنّ اس ولفرح : ميلّي خّس أور لوّكغ تتش إخّامن ا.

لو لم أطأها بقدمي لأشتعلت هذه الغرف.

في كلامهم،  الفكاهة  لفرح و حس  آيت  بلاغة  آيت وراين  المعروف عند  من 
وأسرعت  بيته  أحدهم  دخل  والنوادر،  المستملحات  من  الكثير  عنهم  تحكى  حيث 
فأحرقت  بسرعة  ساخنة  لقمة  ازدرد  ولجوعه  الطعام،  مائدة  تحضير  في  زوجته 
استغربت  فوقها،  يقفز  الأرض وهو  اللقمة على  ألقى  و  واقفا  انتفض  ولهاته،  لسانه 
كلما  مثل  بما صار مضرب  فأجابها  أقدم عليه،  ما  السر وراء  سألته عن  و  زوجته 
كان الطعام ساخنا، أو عندما تحد من الأثر السلبي لأمر ما، أو تحسم في أمر، بما 

الدارج : المثل  يوافق 
قطع هبرا تبرا.

ⵉⵏⵏ ⴰⵙ ⵡⵓⵛⵛⵏ ⵜⴰ ⵜⵓⵊⵔ ⵢⵢⵉ, ⵜⴰ ⵓⵊⵔⵅ ⵜⵜ.
- إنّ اس ووشّن تا توجر يّي، تا أوجرخ ت.

قال الذئب هذه أكبر مني حجما، والأخرى أنا أكبر منها حجما.

المثل من حكاية الذئب الذي ظل يختار ما يسرق، إلى أن وقع بين يدي الحارس.
يورد المثل عن الشخص الذي يعتبر شيئا ما أو شخصا ما أقل من مستواه، لكنه 

في النهاية لا يبلغ ما أو من دونه.

ⵉⵏⵏ ⴰⵙ ⵢⵉⵏⵙⵢ ⵉⵍ ⵙⵙⴼⵊⴰⵄ ⵍⵡⴰⵛⵓⵏ.
- إنّ اس ينسي : إل سّفجاع لواشون }ها يي دا{.

أنا هنا، لا ترعب الأطفال.

الذئب  يرفعها  قاع مطمورة، يملأ سلالا  إلى  الذي نزل  القنفذ  المثل من حكاية 
عن  تخلى  الحبوب  من  الذئب  اكتفى  أن  وبعد  الغنيمة،  يقتسما  أن  أساس  على  بحبل 
تحت  واندس  لصغاره  يأخذها  أخيرة  سلة  يرفع  أن  إليه  توسل  الأخير  لكن  القنفذ، 
الحبوب، رفعه الذئب في السلة و حمله على ظهره دون أن يدري، إلى أن وصل حيث 

صغاره، وما أن أخبرهم أن أباهم قد توفي، نط القنفذ من مخبئه مرددا مقولته.
يردد المثل في مواقف تمنع فيها أحدا من تخويف الآخرين أو تهديدهم.
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ⵉⵏⵏ ⴰⵙ ⵢⵉⵏⵙⵢ ⵎⵉⵍⵍⵉ ⵜⵍⵍⴰ ⵜⵢⵔⵣⴰ ⵙ ⵉⵎⵉ ⵉⵍⵉⵖ ⴷⴳⵙ ⴼⵍⵍⵇ ⴼⵍⵍⵇ.
- إنّ اس ينسي : ميلّي تلّا تايرزا )تيرزا( س إمي إليغ دگس فلّق فلّق.

قال القنفذ لو كانت الحراثة كلاما لما توقفت عنها.

يستدعى المثل لتقول لأحدهم، لا ننجز عملا بالكلام فقط.

ⵉⵏⵙⴰ ⵉⵜⵜⵉⵙⵍⵙⵉⵍ ⵓⴼⴼⵓⵜⵜⵉⴷ ⴷⵉ ⵍⵄⵔⵉ ⵓ ⵙⵔⵖⵉⵏ.
- إنسا إتّيسلسيل أوفّوتيد دي لعري أو سرغين.

بات ماشيا فأصبح في تلة أسرغين.

انطلاقه،  نقطة  بعيد عن  الصباح غير  نفسه في  ليجد  بات ماشيا،  حكاية مسافر 
لعري أوسرغين إحدى تلال منطقة إمغراون )مغراوة( قرب تازة.
يستحضر المثل عند الحديث عن المجهود الذي يذهب سدى.

يردد بضيغة أخرى مباشرة :

ⵜⵏⵙⵉⵜ ⵜⵜⵉⵙⵍⵙⵉⵍⵜ ⵓⴼⴼⵓⵛⵛⵉⴷ ⴷⵉ ⵍⵄⵔⵉ ⵓⵙⵔⵖⵉⵏ.
- تنسيت تّيسلسيلت أوفّوشّيد دي لعري أوسرغين.

بتّ ماشيا وأصبحت في تلة أسرغين.

ⵉⵔⴷⵏ ⵜⵜⴱⴰⵏⴻⵏ ⵣⵣⵉ ⵡⵖⵎⵎⵓⵢ.
- إردن تّبانن زّي وغمّوي.

غلة القمح يظهر ما ستكون عليه عند الإنبات.

يردد المثل عمن لا يرجى منه الخير، من الأطفال خصوصا فسلوكهم وطباعهم 
أو  عمل،  تجارة،  عن  يقال  أن  يمكن  عليه،  يكونوا  أن  يمكنهم  ما  الصغر  منذ  تظهر 

فلاحة.

ⵉⵔⵓⴼⵜⴰⵙ ⵜⵜⴰⵚⵖⵕⵜ ⵡⵡⵖⵢⵓⵍ.
- إروفتاس تّاصغرت وّغيول.
حصة الحمار هي بقايا التبن.
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يعتبر  الحصص، حيث  توزيع  العدل في  أحدهم عدم  يستنكر  المثل عندما  يردد 
الآخرون أنفسهم خيولا، تترك البقايا للحمار.

ⵉⵕⵟⵟⵍ ⵉⵙⵙⴱⵓⴷⴷⵓⵔ ⵉⵜⵔⵔⴰ ⵉⵙⵙⴳⵓⵊⴷⵓⵔ.
- إرطّل إسّبودّور، إترّا إسّگوجدور.
يستدين ويراكم، يسدد و يندب حظه.

يردد المثل في من يتأفف من رد الدين، أو تذكيرا لمن يستدين بصعوبة التسديد.

ⵉⵕⵡⵍ ⵡⵖⵢⵓⵍ ⵣⵣⵉ ⴷⴷⵊⵏⵜ ⴷⵉ ⵟⵟⵉⵏⵜ ⵍⵍⵡⴰⵛⵓⵏ.
- إرول وغيول زّي دجنت دي طّينت لّواشون.

ترك الحمار الجنة هربا من الأطفال.

المثل من أسطورة مفادها أن الجنة يسّرت لكل الحيوانات غير أن الحمار تركها 
لأن بها أطفالا.

أن  لدرجة  تربيتهم،  في  الآباء  ومعاناة  الأطفال  شقاوة  عن  للتعبير  المثل  يردد 
الحمار ترك الجنة لأنها تعج بهم.

ⵉⵔⵣⴳ ⴷ ⴰⵎⵏⵣⵓ.
- إرزگ د امنزو.

مثله الدارج :
لبكري ناجم.

البكر فذ.
يردد المثل للتشجيع على الإبكار في الزواج والإنجاب والفلاحة.

ⵉⵖⵉⵍ ⴰⴷ ⵉⵥⵡⴰ ⵉ ⵡⵙⵓⴼ ⵓⵔ ⵉⴱⵣⵣⴳ.
- إغيل )إنّا( أد يزوا إ وسوف أور إيبزّگ.

اعتقد أنه سيعبر الوادي ولا يتبلل.

يردد المثل عن الشخص الذي يغفل تبعات ما يقدم عليه.
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ⵉⵖⵍⴱ ⵓⵙⴱⵍⴰⵍⵍⴰⵢ ⵍⵇⴰⴹⵉ.
- إغلب أوسبلالّاي )أوسبّلبال( لقاضي.

انتصر الثرثار على القاضي.

يستحضر المثل عندما تتحدث إلى أحد أو عنه، بما معناه أن موقفه ضعيف أو ليس 
على صواب، رغم رفع عقيرته و كونه لجوجا فلا يمكن الانتصار للأخطاء بالصوت 

المرتفع.

ⵉⵙⵓⵍ ⵓⵥⵇⵇⴰⵍ ⵖⵔ ⴷⴼⴼⵔ.
- إسول أوزقّال غر دفر.

سيحضر الطعام الساخن بعد حين.

والمثل من حكاية فلاحين يتعاونون في حصاد حقل، أحضر لهم صاحبه طعام 
الفطور وانصرف إلى منزله البعيد على أن يعود إليهم، فأوقع الفلاحون أحد زملائهم في 
مقلب، حيث منوه بأن صاحب الحقل ذهب ليحضر طعاما ساخنا بدل فطورهم البارد، 

فتخلف عن الأكل منتظرا طعاما ساخنا لن يظفر به.
وظل المثل يردد فيمن ينتظر ما لا يأتي أو لا يتحقق، و من لا يقنع بما هو بين 

يديه، وينتظر الأحسن فلا يحصل الآتي ولا يظفر ويفوت ما بين يديه.

ⵉⵙⵙⵉ ⵍⵄⵕⴰⵢⵕ ⵎⵎⵉⴷⵏ ⵓⵎⵎⴰ ⵢⵛⵜ(ⵢⵉⵛⵜ) ⵜⴳⵣⴰ ⵢⵢⵉ.
- إسّي لعراير)أين مي غرا سلّن( ميدّن، أومّا يشت تگزا يّي )تقد يّي(.

لولا اهتمامي لما سيقوله الناس لاكتفيت بعنزة واحدة.

مما  أكثر  الماعز  من  عددا  قتله  سبب  عن  سئل  الذي  الذئب  حكاية  من  والمثل 
يفترسه، فأجاب أنه يحب أن يتحدث الناس عن إنجازاته.

المثل يستحضر عندما يبرر شخص مبالغته في أمر ما كالإنفاق أو العدوانية.

يردد المثل بصيغة أخرى :

ⴱⵢⵢⴰ ⵎⵙⴰⵎⵄ ⵏⵏⴰⵙ ⵓⵎⵎⴰ ⵢⵛⵜ ⵜⵇⴷⴷ ⵢⵢⵉ.
- بيّا مسامع النّاس أومّا يشت تقد يّي.

اهتم لما سيسمعه الناس رغم أن عنزة واحدة تكفيني.
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ⵉⵚⴱⵃ ⵡⴰⵢ ⵜⵍⴰ ⵢⵎⵎⴰ ⵏⵛⴰ ⵢⵍⵍⴰ ⴷ ⴰⵕⵎⴰⵙ ⴷⵉ ⵡⵛⵇⵓⴼ.
- إصبح واي تلا يمّا نشا يلّا د ارماس دي )دگّ’( شقوف.

ليس هناك ألذ مما تعده أمي ولو كان قطفا )رغلا( في صحن فخار مكسور.

المثل من حكاية الشاب الذي كفلته عجوز منذ صباه، صادف أمه البيولوجية في 
أن  قائلة  للأكل  دعته  وعندما  الحقير،  كوخها  في  القرفصاء  عنها، وجلس  بحثه  رحلة 

طعامها مجرد بقل، رد عليها بالجملة التي أضحت مثلا.
يورد المثل في حب الأم، وكذا تعليقا على مدح شخص بلدته أو أهله، بمعنى أن 

الأمر طبيعي، ليس لأن الممدوح يستحق المدح بل لأن المادح ينتسب إليه.

ⵉⵛⵜ ⵏ ⵜⴼⵓⵏⴰⵙⵜ ⵓⵔ ⵜⴳⴳ ⴰⵖⵉ ⵉ ⴷⴷⵛⵔ.
- إشت ن تفوناست أور تّگّ أغي إي دّشر.

بقرة واحدة لا يكفي حليبها كل المدشر.

أن  يمكنه  ينتظرون مساعدة شخص واحد، لا  الناس  الكثرة من  المثل عن  يقال 
المردود لا  ينسحب شخص لأنّ  المنافسة عندما  أو  يكفي طلباتهم،  أو  يغطي حاجاتهم 

يكفي الجميع.

مثل آخر في نفس معناه :

ⵉⴷⴷⵊ ⵓⴱⴰⵡ ⵓⵔ ⵉⵜⴳⴳ ⴰⵎⵏⵙⵉ.
- إدّج أوباو أور إتگّ أمنسي.

فولة واحدة لن تكفي لإعداد عشاء.

ⵉⵛⵜ ⵏ ⵜⵉⵎⵎⵉⵖⵙⵜ ⵜⴽⴽⵓⵏⵙⵔ ⵖⵔ ⵍⵀⴱⴰⵍ.
- إشت ن تيمّيغست تكّونسر غر لهبال.

 المبالغ في الحرص يصبح مغفلا.

انتباه الجميع  المثل يقال في سياق الحديث عن شخص شحيح أو جشع، لدرجة 
لسلوكه.

يردد بصيغة أخرى :
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ⵜⵉⵎⵎⵉⵖⵙⵜ ⵜⵡⵔⵔⵟ ⵍⵀⴱⴰⵍ.
- تيمّيغست تورّط لهبال.

البخل يجعلك أحمقا.

ⵉⵜⴽⴽⵙ ⵣⵣⵉ ⵛⵛⵉⵔⴱ ⵉⵜⵔⵔⴰ ⴷⵉ ⵜⵎⴰⵔⵜ.
- إتكّس زّي شّيرب إترّا دي تمارت.
ينزع من شاربه ويضيف إلى لحيته.

يستدعى المثل عند الحديث عن تجارة أو عمل بلا نتيجة.

ⵉⵜⵉⵜⵜⵛ ⵕⴱⴱⵉ ⵉⴱⴰⵡⵏ ⵉ ⵡⴰⵔ ⵜⵉⵖⵎⴰⵙ.
- إتيتش ربّي إباون إي وار تيغماس.

مثله بالدارجة :
ربّي كا يعطي لفول ل لّي ما عندو سنان.

يمنح الله الأدرد فولا.
يستدعى المثل عند الحديث عمن لا يستحقون أو لا يقدرون نعما بين أيديهم.

ⵉⵜⵜⵔⵓ ⴰⴽ ⴷ ⵓⵎⵛⵙⴰ ⵉⵜⴻⵜⵜ ⴰⴽ ⴷ ⵡⵓⵛⵛⵏ.
- إتّرو آك د ومشسا، إتتّ آك د ووشّن.

يبكي مع الراعي، ويأكل مع الذئب.

يردد المثل عن الشخص المنافق الذي يظهر تعاطفه معك لكنه يساعد أعدائك، أو 
يضمر التشفي في قلبه.

 ⵉⵜⵜⵛⴰ ⴱⴰⵣⵉⵏ ⵉⵕⵥⴰ ⵢⴰⵇⵏⵓⵛ.
- إتشا بازين، إرزا يقنوش.
أكل الكسكس وكسر الجرة.

مثله في الدارجة :
دار لمزيّا أو طلع لرّوف.

وفي العربية مثله التعبير المسكوك :
جزاء سنمار.
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إلى  تسلل  بالجوع  أحس  وعندما  حماته  عند  ضيفا  بات  رجل  حكاية  من  المثل 
المطبخ وأكل ما في الجرة من طعام وكسرها، حتى تعتقد أن الهر هو الفاعل.

يستدعى المثل، عند الحديث عن ناكر الجميل .

ⵉⵜⵜⵛ ⴰⵏⵖ ⵡⵓⵛⵛⵏ ⵉⵜⵜⵛⴰ ⵜⴰⵣⵣⵍⴰ ⵏⵏⵖ.
- إتّشا نغ ووشّن، إتشا تازّلا نّغ.
افترسنا الذئب وافترس سعينا.

للتعبير عن ضغط الحياة وكثرة المشاغل.

ⵉⵟⴰⵏ ⴰⴳⴳ ⵉⵜⵏⵏⵟⵏ ⵉ ⵡⵅⵅⴰⵎ.
- إطان أگّ إتنّطن إي وخّام)يخّامن(.

الكلاب من تحوم حول البيت.

يساق المثل عند الحديث عن شخص يحوم حول بيوت الجيران، وهو تصرف 
محتقر ويثير الشبهة، فهو إما يتجسس، أو يسرق، أو يرغب في التحرش بالنساء.

ⵉⵟⴰⵏ ⵓⵔ ⵜⵜⵣⵓⵏ ⵜⵉⴽⵔⴽⴰⵙ.
- إطان ) أقزين( أور تّزون )اتّزو( تيكركاس.

الكلاب لا تنبح كذبا.

مقابله الفصيح :
لا نار بدون دخان.

يقال المثل ردا على شكوى شخص من سوء معاملة آخر، ابنة خاصمها زوجها، 
أو صبي نهره جار، كرد معناه أن تصرفهم هذا لم يأتي من فراغ، أو عند كثرة الأقاويل 

حول أمر ما، بين من يقول أن الأمر حصل ومن ينفي.

ⵉⵟⴰⵕⵏ ⴳⴳⵓⵔⵏ ⵙ ⵡⵎⵅⵍⵍⴰⴼ.
- إطارن گّورن س ومخلّاف.

عند المشي نضع قدما ونرفع الأخرى.
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يردد المثل لتشجيع شخص على التدرج في العمل أو التجارة.

ⵉⵢⵢ ⴰⴱⵔⵉⴷ ⵉ ⵡⴰⵎⴰⵏ .
- إيّ أبريد إي وامان.

اترك للماء ممرّا.

بما معناه تجاوز عن بعض الأمور ولا تكن صلبا في كل  المثل للشخص  يقال 
المواقف، أو أن يدع المشاكل تمر كالماء الذي يتبع الطريق السهلة المنحدرة، أو كطلب 

للموافقة والمباركة.

يردد بصيغة أخرى :

ⵉⵍ ⵏⵀⵀⵔ ⴰⵎⴰⵏ.
- إل نهّر أمان.
لا تحبس الماء.

ⵉⵢⵢ ⵍⵅⵉⵔ ⴷⵉ ⵡⵙⵓⴼ ⴰⵜ ⵜⴰⴼⵜ.
- إيّ لخير دي ) دگّ’( وسوف ) أغزر، أسّيف( أت تافت.

إذا أسديت معروفا للوادي رد جميلك.

إلى  فيحمله  بطعامه  يتصدق عليه  يجد من  كان لا  والحكاية عن شخص كريم، 
الوادي ويترك الماء يجرفه، لعل مروره يصادف شخصا جائعا على ضفة الوادي، مرة 
جرفه فيض الوادي بعيدا، لم يجد ما يتشبث به لينقذ نفسه من الغرق غير مصد للماء 
اصطدم به، وعندما تبين ما هو لم يكن غير رغائف خبزه التي تراكمت على هشيمة 

بالوادي، مشكلة ما يشبه السد.
يستحضر المثل للحث على الإكثار من فعل الخير، فقد يسدى إليك المعروف ممن 
لا تتوقعه منه، تقال في مرات بمعنى يحسن أن تسدي معروفا للوادي يرد لك جميلك، 

عكس البشر.

ⵉⵢⵢ ⵛⵡⴰⵢ ⵓⵍⵓⵎ ⵊⴰⵔ ⵉⵇⵚⵔⵢⵢⵏ.
- إيّ شواي أولوم جار إقصريّن.
ضع قليلا من التبن بين الجرار.
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الاحترام بين الناس مثل التبن بين الجرار يمنع كسرها إن تصادمت.
يستدعى المثل للتنبيه إلى تجنب الكلام الفاحش والفعل الصادم.

ⵉⵢⴰⵥⵉⵟⵏ ⵏ ⵕⵕⵃⵉⵍ ⵜⵜⵡⴰⵛⵔⴰⴼⵏ ⵅ ⵢⵉⵟ.
- إيازيطن ن رّحيل تواشرافن ) تواقّانن، توامعانن( خ ييط.

يعقل الرحل دجاجاتهم ليلا.

يستحضر المثل للحث على سرعة التنفيذ، وتهيئ أسباب النجاح لأي عمل تريد 
إنجازه، فعدم إنجاز العمل في أوانه إهدار للوقت وللمجهود.

ⵉⵢⵢ ⴰⵙ ⵍⵄⵕⵟⴰ ⵓⴱⵔⵔⴰⵔⵊ.
- إيّ اس لعرطا أوبرارج.

قدم له مأدبة اللقلق.

المثل من حكاية القنفذ الذي دعا اللقلق إلى مأدبة، أحضر له فيها حساء سكبه على 
حجر، حتى يتعذر على اللقلق احتساؤه، فكلما هم بذلك كاد يكسر منقاره.

يستحضر المثل عن الشخص الذي يغري ويعد ثم لا يفي.

ⵉⵢⵢⵉ ⵚⵚⵡⴰⴱ ⴰⵖⵕⵓⵎ ⵀⴰⵜ ⴷⴳⴳⵯ ⵢⵍⵎⵓⵙ ⵉⵏⵓ.
- إيّي صّواب، أغروم هات دگّ’ ) دي( يلموس إنو.

زادي معي في غطاء الرأس، أحتاج ترحيبك.

يستحضر المثل عند تبرير عدم الاستجابة لدعوة شخص نظرا للجفاف الذي يطبع 
لعارض  شكرا  أو  الترحيب،  يحتاج  لكنه  الطعام  يستغني عن  قد  الضيف  تعامله، لأن 

مساعدة لا تحتاجها.

ⵉⵣⴰⵏ ⴰⴳⴳ ⵉⵀⴷⴷⴰⵏ ⵅ ⵉⵄⵟⴱⴰⵏ.
- }غاس{ إزان أگّ إهدّان خ إعطبان .

الذباب يحوم حول الجراح.

يحاول  خصومات  إثارة  يريدون  الذين  الطفيليين  الأشخاص  عن  المثل  يردد 
المتخاصمون تجاوزها.
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ⵉⵣⵡⴰ ⵡⵖⵣⵔ ⵡⴷⴷⵊ ⴰⵡⵊⵕⴰ.
- إزوا وغزر ودّج أوجرا 1.
جف الوادي فما بالك بالدلو.

لبيتها،  المثل من حكاية زوجة ألهاها الحديث مع النساء عن جلب الماء الكافي 
وفي المساء حضر الزوج ولم يجد بالقربة ماء ولا بالدلاء التي تجلب فيها ماء الوادي 

القريب، ولما سألها أجابته بما صار مثلا.
يورد المثل في المبرر الواهي والكذب البين، وغالبا للرد على طالب الشيء منك 

تعبيرا عن نفاذه منك، كونه أكثر ثراء منك ويعدمه.

مثله :

ⵉⵣⵡⴰ ⵡⵙⵓⴼ ⵡⴷⴷⵊ ⵜⴰⵔⴳⴰ.
- إزوا وسوف ودّج تارگا.

غار النهر فكيف لا تجف الساقية.

ⵉⵣⵡⴰⵔ ⵍⵃⴹⴰ ⵍⵇⴹⴰ.
- إزوار لحضا لقضا.

الحيطة أسبق من القدر.

يستحضر المثل لتبرير الاحتياط، أو انتقاد عدمه.

ⵉⵣⵉⴹ ⵡⵖⵕⵓⵎ ⵢⵢⵎⵎⴰⵙ ⵏⵛⴰ ⵢⵍⵍⴰ ⴷ ⴰⵎⵙⵙⴰⵙ.
- إزيض وغروم يّمّاس نشا يلّا د امسّاس.

لذيذ خبز أمه ولو كان قليل الملح.

يردد المثل عن تفضيل المرء أهله وموطنه وما ألفه، عن غيرهم ولو كان معيبا أو 
بسيطا، كأن تتحدث عن شخص ترك رغد العيش عندك، كان عاملا أو زوجة، وفضل 

العودة إلى شظفه.

أوجرا تحديدا نوع من الدلاء المصنوعة من الخشب والتي اختفت تماما عند آيت وراين.  1
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ⵊ   ياج

ⵊⴰⵔ ⵍⵃⵃⵔⴰⵎ ⴷ ⵍⵃⵍⴰⵍ ⴷⵉ ⵡⴰⴳⴳⵍ ⴰⵎ ⵡⴰⵢ ⵊⴰⵔ ⵡⴰⴱⵍ ⴷ ⵡⴰⴱⵍ.
- جار لحّرام د لحلال دي واگّل)دگّ’ أگل(، أم واي جار وابل د وابل.

بين الحرام والحلال في الرزق كالذي يفصل الرمش عن الرمش.

يورد المثل عن تحذير شخص، من إدخال مال حرام على ماله الحلال، من تقسيم 
إرث أو شركة في الغالب.

ⵊⴰⵔ ⵜⵣⴰⵍⵢⴰ ⴷ ⵚⵚⵃ ⴰⵏⵓⵊⵉ ⵢⵜⵜⵛⵃ.
- جار تزاليا د صّح، أنوجي يتّشح.
بين الجد والهزل يغضب الضيف.

مضيف أكثر من الهزل مع ضيفه حتى اعتقد أنه غير مرحب به، وطلب ضيافة 
شخص آخر من المدشر، مما حط من قيمة المضيف الأول بين عشيرته، كونه لم يكرم 

ضيفه.
يردد المثل في وجوب احترام الضيف كإكرام له، وفي الغالب الأعم في عدم خلط 

الهزل في أمور الجد.
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ⵍ   يال

ⵍⴰⵍⵍⴰ ⵙⵉⴷⵉ ⵍⵄⵉⴱ ⵓⵔ ⵉⵜⵜⵉⵍⵉ ⴰⴽⵉⴷⵉ (ⵢⴰⴽⵉⴷⵉ).
- للّا سيدي، لعيب أور إتّيلي)اتمون( أكيدي.

لن تسمع مني إلا سيدتي سيدي، الكلام السيء لن تسمعه مني.

يردد المثل لشخص لا يحسن الكلام والمجاملة، فتقول له لن تخسر شيئا إن حدثت 
الناس بكلام مجاملة.

يردد بصيغة أخرى :

ⵍⴰⵍⵍⴰ ⵙⵉⴷⵉ ⵓⵔ ⵜ ⵜⵜⵉⵜⵛⵜ ⵣⵣⵉ ⵡⵕⴽⵉⵏ.
- للّا سيدي، أور ت تّيتشت زّي وركين.

لا تدفع المجاملات مما تدخره.

يردد تنبيها لشخص أن الكلام المعسول لا ينقص، لأنه ليس مما يدخره في بيته، 
أو قول الخير لا يكلفك شيئا.

ⵍⴽⴷⵓⴱ ⵓⵔ ⵖⴰⵔⵙⵏⵜ ⵍⵍⵉⵏⵜ ⵜⵃⵔⴰⵡⵉⵏ.
- لكدوب) إخرّيقن( أور غرسنت)غارس ن( لّينت تحراوين.

لا ثياب تستر الكذب.

يتجنب  أن  شخص  لتنبيه  أو  كذبه،  كشف  كذاب  عن  تتحدث  عندما  يقال  المثل 
الكذب، لأن الكذب بين و مفضوح و يثير الانتباه لأنّه دائما عار.

ⵍⵅⵉⵔ ⵢⵍⵍⴰ ⵉⴷ ⴱⴰⴱ ⵏⵏⵙ ⵎⵎⵓⵜⵏ.
- لخير يلّا )يگّيت( ، إد باب نس مّوتن.
الغلال وافرة و من يكرمون منها ماتوا. 

الغلال و الصلح  الوفرة والكثرة من  الوقت  الكرم و في نفس  الخير تعني  كلمة 
وغيرها، لذا فالترجمة الحرفية للمثل لا تسعف في الإحاطة بمعناه إذ يعتمد التورية، كلمة 
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الخير عندما نقرأ الجزء الأول من المثل ترد بمعنى النعم والغلال الوافرة، وعندما نتمم 
قراءته يلوح معنى جديد لها بمعنى الكرم والصدقة.

المثل من حكاية شيخ قصد منزل شخص متوفى، كان قد تعود منه التصدق عليه 
من غلال أرضه، في موسم الزيتون يحل عليه ليعطيه زيتا وزيتونا وفي موسم الذرة 
يتحصل منه على الذرة و هكذا، متوقعا أن ينال نفس المعاملة من الإبن، لكن الأخير لم 
يمنحه مثل ما تعود أن يحصله من الأب، فسأله الشيخ عن حال الغلال حتى يجد جوابا 
لتصرفه وهل سببه شحه أم قلتها، وعندما فهم من الإبن أن الموسم جيد، رد عليه بالمثل 
الذي يظهر منه أن أصحاب الغلال أي أبويه قد ماتوا، لكنه كان عانيا به أن أهل الكرم 

لم يعد لهم وجود. 

ⵍⵅⵉⵔⵜ ⵓⵎⵓⵢⵓⵔ ⴷⵉ ⵜⵉⵛⵍⵉ.
- لخيرت أمويور دي تيشلي.

أفيد للمسافر أن يمضي في طريقه.

المثل من حكاية امرأة عجوز دعت مسافرين إلى بيتها، فتحججوا للتأكد من صدق 
دعوتها  كانت  التي  العجوز  من  كان  فما  أمامهم،  تزال طويلة  الطريق لا  بأن  دعوتها 

مجاملة فقط، إلا أن حثتهم على المسير في وجهتهم، بالجملة التي صارت مثلا.
المثل يقال عندما تكون على سفر ويلح أحدهم على مقامك عنده، أو للحث على 

أفضلية الإبكار في العمل أو السفر.

ⵍⵅⵍⴰⵚ ⴰⵍ ⵜⵜⵉⵏⵢⵎ ⴰⵄⴷⴷⵊⴰⵊ ⴷⴼⴼⵔⵉ.
- لخلاص أل تّينيم أعدّجاج دفّري)زدفّري(.
سأدفع الثمن يوم ترون الغبار يثار ورائي.

المثل من حكاية جراء ذئب سألته عن اللحم الذي يطعمهم به وكيف يؤدي ثمنه، 
أجاب أنه سيؤدي الثمن يوم يكون طريد الرعاة وكلابهم التي ستثير الغبار ورائه.

سيدفع  الثمن  أن  عانيا  نفسك،  تتحدث عن  أو  لشخص  تتوجه  عندما  يقال  المثل 
عاجلا أم آجلا.

ⵍⵉⴷ ⵜⵜⵛⵛ ⵍⵉⴷ ⴽⴽⵙ ⴼⵓⵙ.
- ليد تّش، ليد كّس فوس.
هل آكل، أم أمسك يدي.
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المثل يقال بمعنى كل الخيارات ليست في صالحي.

ⵍⵎⵓⵜ ⴷⵉ ⵜⵖⴳⴳⵯⵉⵏⵜ ⵓⵍⴰ ⵍⵀⴹⵔⵜ ⵏ ⴰⵢⵜ ⵄⵜⵎⴰⵏ.
- لموت دي تغگّينت أولا لهضرت )شّياخت( ن آيت عتمان.

أموت في الساقية ولا أتحمل تأنيب آل عثمان.

يردد بالدارجة :
لموت ف تاغگّينت أولا شياخت آيت عتمان.

على أراضي وادي امللو السقوية حيث يتم سقي الحقول بالتوالي، كان الفلاحون 
الواسعة  الأراضي  ذوي  عند  يعملون  مساحتها  لضيق  أراضيهم  غلة  تكفيهم  لا  الذين 
الفلاحين  هؤلاء  أحد  كان  الاتفاق،  تفاصيل  بحسب  النصف  إلى  الخمس  من  بحصة 
من  أكثر  الساقية  من  الماء  فاض  عندما  البرودة،  شديدة  ليلة  في  مشغله  أرض  يسقي 
الماء من  لمنع  الساقية  استلقى في  بالضياع،  الغلة  يهدد  إيقافه مما  اللازم ولم يستطع 
المرور إلى الحقل، فسئل عن سبب إقدامه على تصرف كهذا قد يقتله، ليجيب أنه لا 

يرضى أن يجرح بكلمة من مشغليه آيت عثمان.
المثل يردد عندما يقدم شخص على تضحية، أو يقبل على خسارة، لأنه لا يتحمل 

تأنيب أي أحد، أو كلاما جارحا منه.

ⵍⵓⵎ ⵏⵏⵎ ⵍⵃⴱⴱ ⵏⵏⵎ ⴰ ⵜⴰⵢⵔⵣⵉⵣⵜ.
- لوم نّم لحب نّم أ تايرزيزت.

التبن لك والحنطة لك أيتها الأرنب.

تعب  بعد  أرض،  لحراثة  والذئب  الأرنب  شركة  عن  شعبية  حكاية  من  المثل 
الأرنب في كل أشغال الزراعة حتى الدراسة حان موعد قسمة الغلال، فأصر الذئب 
على حصوله على الحبوب وجعل التبن من نصيب الأرنب، لتعبه في منع الجرف من 
قفة كان  إلى  الاحتكام  منه الأرنب  به، طلبت  السقوط عليها وهو جرف كان يستظل 
رافضا  القفة  ركل  أن  إلا  الذئب  من  كان  فما  بينهما،  بالاتفاق  سلوقي  تحتها  اختبأ  قد 
لك  التبن  يصيح  الذئب  وطفق  يطارده،  وشرع  السلوقي  ظهر  الأرنب،  مع  الاحتكام 

والحب لك لعل السلوقي يتوقف عن مطاردته.
يردد المثل عندما تتنازل لشخص عن شيء ما و إن طواعية منك.
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ⵍⵓⵎ ⵏⵏⵎ ⵍⵃⴱⴱ ⵉⵏⵓ ⵏⵖ ⵍⵃⴱⴱ ⵉⵏⵓ ⵍⵓⵎ ⵏⵏⵎ
- لوم نّم لحب إنو، نغ لحبّ إنو لوم نّم.

التبن لك والحب لي، أو الحب لي والتبن لك.

المثل من الحكاية الشعبية السابقة، حيث كانت قسمة الذئب للغلال مع الأرنب، 
تخييرا لها بين أمرين هما واحد لا فرق بينهما، ما عدا التلاعب بترتيب الألفاظ.

التي تكون في مصلحة طرف واحد، وفي حالة  المثل في حالة الاتفاقات  يساق 
وضعك أمام الأمر الواقع وادعاء منحك حق الاختيار.

ⵍⵖⵉⵙ ⵏ ⴱⵕⵕⴰ ⵓⵔ ⵉⵜⵜⵉⵃⵍⵉ ⴽⵓⵍⵍ ⵡⵏⵏ ⵉⵎⵙⵍ ⵍⵖⵉⵙ ⵏ ⵜⵎⵓⵔⵜ ⵏⵏⵙ ⵉ 
ⵍⵃⵉⵟ ⵏⵏⵙ.

- لغيس ن برّا أور إتّيحلي، كولّ ونّ إلبط )إمسل( لغيس ن تمورت نّس إي لحيط نّس.
الطين البعيد لا يجدي نفعا كلّ يبلط حائط بيته بطين أرضه.

آخر  والزواج  للسكن،  وإعداده  البيت  تزيين  في  مرحلة  آخر  هو  الحائط  تبليط 
مرحلة في تزيين حياة الرجل واكتمال لرجولته و إكمال دينه، إن الزوجة زينة البيت 

وعصب الأسرة، لذلك فاختيارها أمر مصيري في حياة الرجل.
يقال المثل لتشجيع العائلات، على تزويج أبنائهم بنات البلد.

ⵍⵡⵇⵕ ⴷⵉ ⵡⵎⵇⵇⵓⵜ.
- لوقر دي ) دگّ’( ومقّوت.

الاحترام عند الخصام.

يستحضر المثل عندما تريد أن تفهم شخصا ما معناه لا تترك الخصام ينزع ستر 
الاحترام، بينك وبين من تخاصم.

قريب منه في معناه :

ⴰⵎⵇⵇⵓⵜ ⴽⴽⵯⵔ ⵢⵢⵉ ⴰⵜⵜⵛ ⴽⴽⵯⵔⵖ ⵜⴰⴱⵃⵉⵔⵜ ⵍⵍⴱⵚⵍ ⵇⴰⵍⵉ ⵜⵜ.
- أمقّوت كّر يّي أتش كّرغ، تابحيرت لبصل قالي ت.
الخصام عيرني أعيرك أما حقل البصل دعه جانبا.
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المثل من حكاية خصيمين عيّر أحدهما الآخر بأمه، فرد عليه بالعبارة التي صارت 
مثلا.

ومعناه دع النساء بعيدا عن خصامنا فالصورة التي استخدمت في المثل أي حقل 
البصل بليغة، فثمر البصل مخفي في الأرض كحال النساء المنزويات في بيوتهن، وحال 

البيوت وأسرارها يلزم أن تبقى بعيدة عن السباب.
النساء  قذف  و  الشخص  أهل  حد سب  الخصام  بك  يصل  لا  بمعنى  المثل  يردد 

خصوصا، أو لا تنبش في المستور.
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ⵎ   يام

ⵎⴰ ⵃⴼⴼⵏ ⵉ ⵡⴰⴷⴷⵊⴰⵕ ⵏⵏⵛ ⵙⵉⵕⵡⴰ.
- ما حفّن إي وادجار نّش، سيروا.
إن حلقوا لجارك، فلتبلل شعرك.

مثل  مثلها  آيت وراين،  عند  الرجل  تعيب  كانت  التي  اللحية  هنا حلاقة  الحلاقة 
إطلاق شعر الرأس.

المثل يأتي بمعنى إن سكت عن إذلال جارك ستذل، و أن الكثير من الأمور السيئة 
تصبح عامة بالتدريج لتصيب الجميع.

ⵎⴰ ⵙⵜⵔⵖ ⵅⴰⴼⵛ ⵜⵉⵏⵏ ⵏⵜⵎⵓⵔⵜ ⵎⴰⵎⵛ ⵖⴰ ⵢⵖ ⵉ ⵜⵉⵏⵏ ⵓⵊⵏⵏⴰ.
- ما سترغ خافش تينّ ن تمورت ما مش غا ييغ إ تينّ أوجنّا.

إذا سايرتك وبرّرت أكاذيبك عن الأرض فكيف أفعل مع أكاذيبك عن السماء.

وراء المثل حكاية شعبية عن كذّاب وأخيه حلا ضيفين في مناسبة، وطفق الكذاب 
في  ينبح  كلبا  سمع  أنه  بحكاية  ختم  ثم  يبرر،  وأخوه  التصديق  حكايات عصية  يروي 
السماء، فتدخل أخوه ليبرر الكذبة باحتمال حمل نسر أو عقاب في السماء لفريسته التي 
التي صارت  جملته  مرددا  في ضربه  شرع  وحيدين  غادرا  وعندما  جروا،  تكون  قد 
مضرب مثل في تصديق الناس الأكاذيب على مضض، أو في الصمت عن الأخطاء 

والتجاوز عليها أو تبريرها.
أو  أكاذيبك  دائما لأبرر  تعتمد علي  معناه لا  لشخص ما  القول  عند  المثل  يردد 

أخطائك.

ⵎⴰ ⵜⴼⵛⵉⵜ ⵍⵄⵇⵍ ⵏⵏⵛ ⵉ ⵢⵡⴷⴰⵏ ⴼⵜⵉⵏ ⵛⵛ ⵢⵖⵏⴰⵏ.
- ما تفشيت لعقل نّش إ يودان فتين شّ يغنان.

تركك الآخرين يفكرون بدلك يجر عليك الويلات.

يردد المثل بمعنى لا تنصت لكلام الناس عندما يملون عليك ما تقوم به، فانسياقك 
وراء كلامهم يجر عليك الويلات.
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ⵎⴰ ⵜⵇⵇⵙ ⴽⴽⵙ.
- ما تقّس كّس.
إذا آلمتك إقلعها.

المثل من حكاية زوج يشكو زوجته لشيخ ضعيف السمع، اعتقد أنه يشكو من سن 
مريضة فأشار عليه بقلعها، فما كان من الزوج إلا أن تنبه أن ما أشار به الشيخ عن غير 

قصد هو الحل، فرجع إلى بيته وطلق زوجته.
يردد المثل عن الحلول الجذرية التي تعفي من ألم الصبر والحلول الترقيعية، وكذا 

تحريضا على تطليق زوجة يغيب التفاهم معها.

يردد بصيغة أخرى، على لسان الزوج في الحكاية : 

ⵜⴰⵎⵟⵟⵓⵜ ⴰⵎ ⵜⵖⵎⵙⵜ ⵎⴰ ⵜⵇⵇⵙ ⴽⴽⵙ.
- تامطّوت أم تغمست ما تقّس كّس.

الزوجة كالسن إن آلمتك إقلعها.

ⵎⴰ ⵜⵊⵏⵉⵜ ⵉⵏ ⴰⵙ ⴼⴰⵇⵖ ⵎⴰ ⵜⴼⴰⵇⵜ ⵉⵏ ⴰⵙ ⵊⵏⵉⵖ.
ما تجنيت إن اس فاقغ، ما تفاقت إن اس جنيغ.

إن كنت نائما قل أنك صاح، وإن كنت صاحيا قل أنك نائم.

المثل يورد للشخص الذي يحسن التستر على أموره والتكتم على أسراره فيوهم 
الناس بغير الحقيقة، أو نصيحة بعدم إطلاع الناس على حالك، أن توهم الآخرين بالنوم 
يظهر نواياهم، وادعاؤك الصحو حين غفلتك يجعلهم حذرين ويجعلك في مأمن من أذاهم.

ⵎⴰ ⵜⵓⵙⵏⵏ ⵅ ⵍⵃⴷⴷ ⵏⵏⵛ ⵃⵙⴱⵉ ⵜⵜ ⴷⵉ ⵜⵉⵡⴰ ⵏⵏⵛ.
- ما توسن )ماتوس د( خ )دي( لحدّ نّش، حسبيت دي تيوا نّش.

إن وقع الحجر الأول على مقربة منك، توقع أن يصيب الآخر ظهرك.

المثل بمعنى لا تتوقع أن تسلم الجرة كل مرة.

ⵎⴰ ⵜⵏⵏⵉⵜ ⴷ ⴰⵏⵥⴰⵕ ⴰⵢ ⵜⵢⵉⵜ ⵟⴼⵕ ⵢⵢⵉ ⵙ ⵓⵖⵉⵔⵉⵏ ⵉ ⵢⵢⵉⵛⵛ.
- ما تنّيت د أنزار أي تييت طفر يي}ن{ س وغيرين إي ييشّ.

إن كنت تعتد بنفسك أيها المطر الحقني إلى ما وراء الجبل.
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المثل من حكاية مسافر راجل متوجه من إمغراون )مغراوة( إلى وادي امللو، لم 
يتوقف المطر عن الهطول طيلة رحلته حتى تبللت ملابسه وبلغ به التعب مبلغا وأصابه 
الجبل، سخر من  النزول من  أشرف على  الطقس، وعندما  وبرودة  المطر  الحنق من 

المطر الذي ينحسر هطوله عن السفح في اتجاه وادي امللو.
المثل سائد عند ساكنة حوض مللو، كلما شاهدوا الأمطار على الجبال المحيطة 

بهم، دون أن تسقط في أراضيهم، ويردد للشخص بمعنى لا تقوى على مسايرتي.

ⵎⴰ ⵜⵏⵏⵉⵜ ⵉⵣⵎ ⴷ ⴰⵖⵢⵓⵍ ⵢ ⴰⵙ ⵜⴰⵚⵕⵉⵎⵜ.
- ما تنّيت إزم د اغيول يا س تاصريمت.
إن حسبت الأسد حمارا ضع له لجاما.

يورد المثل لمن يستهين بشخص أو أمر ما ولا يقدره حق قدره أو يعطيه بعده 
الحقيقي، أو بمعنى جرب أن تقوم بما تعيب علي عدم الإقدام عليه.

ⵎⴰ ⵜⵏⵣⵖⵜ ⵎⵓⵏ ⵜⴰⵎⵓⵔⵜ.
ما تنزغت معن تامورت.
إن تهت تمسك بالأرض.

و  الجلوس  تعني  قد  التي  تامورت  تتحدد بشرح معن  كثيرة  بمعاني  المثل  يردد 
التريث  بمعنى  أو الارتباك، وكذلك  الفشل  الوراء في حال  إلى  التراجع خطوة  تحديدا 
وعدم الاندفاع، أو في حالة التردد وعدم القدرة على اتخاذ القرار، أو كنيصحة من أجل 

شراء الأرض أو عدم بيعها عند الفاقة أو الثراء.

يردد بصيغة أخرى :

ⵡⵏⵏ ⵉⵏⵣⵖⵏ ⵉⵎⵓⵏ (ⵉⵟⵟⴼ ⵜ) ⵜⴰⵎⵓⵔⵜ.
ون إنزغن إمعن تامورت.
من تاه فليتمسك بالأرض.

ⵎⴰ ⵜⵖⵉⵍⵜ ⵜⵉⵎⵙⵄⵉⵜ ⵄⵎⵎⵔⵀⴰ ⵓⵔ ⵜⵢⵉ ⵜⴰⵙⵍⵉⵜ.
- ما تغيلت تيمسعيت عمّرها أور تيي )دّجي ما تيا( تاسليت.

هل تعتقد أن المتسولة لم تكن يوما عروسا.
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يردد المثل لمن يعتقد أن غيره لم يسبقه إلى نعمة أو حال من صحة أو رخاء هو 
فيه.

ⵎⴰ ⵜⵙⵔⴰⵡ ⴰⵜⵜⵛ ⵜⵛⵛⵖ ⵎⴰ ⵜⵙⵉⵏⵡ ⴰⵜⵜⵛ ⵜⵛⵛⵖ.
- ما تصحو)ما تسراو( أتش تشغ، ما تسينو) تسگنو( أتش تشغ.

إن كان الجو صحوا سأفترسك وإذا كان سيئا سأفترسك.

الجيد لشخص معك غير مرتبط  التعامل غير  أن  تقصد  المثل عندما  يستحضر 
بحسن تصرفك أو سوئه معه.

ⵎⴰ ⵜⴻⵜⵜⵛⵜ ⴰ ⵢⴰⵎⵀⵍⵓⵛ.
- ما تتشت أ يا مهلوش.

هل تحتاج أكلا أيها المريض.

يردد بالدارجة :
 واش تاكل أ لمريض.

يردد المثل عن الشخص الذي يعرف حاجتك ولا يهب لمساعدتك، وينتظر منك 
أن تطلب منه ذلك.

ⵎⴰ ⵜⵜⵏⵖⵜ ⴰⵍⴼⵙⴰ ⵇⵟⵡ ⴰⵙ ⴰⵣⵍⵍⵉⴼ.
- ما تنغت ألفسا قطو اس )بّي اس( أزلّيف.

إذا رغبت في قتل أفعى اقطع رأسها.

يردد المثل بمعنى اقتلع المشكل من جذوره.

ⵎⴰ ⵜⵢⵉⵜ ⵕⵕⵢ ⵎⵎⵉⴷⴷ ⵏ ⵓⵔ ⵜⵜⵉⴼⵜ ⵎⴰⵏⵉ ⵖⴰ ⵜⵢⵜ ⵡⵏⵏ ⵏ ⵏⵛ.
- ما تييت رّي مّيدّن أور تّيفت ماني غا تيت ونّ نّش.

إن فعلت ما يشير به عليك الآخرون، فمتى ستكون لديك وجهة نظر.

مثله الدارج :
لي دار ري اناس ما يصيب فين ايدير ديالو.

يردد المثل في حالة الندم على إتباع ما يشير عليك به الآخرون، أو عندما تنبه 
شخصا إلى ضرورة اتخاذ قراراته بنفسه.
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ⵎⴰ ⵜⵣⵉⴹ ⵜⴰⵎⴻⵎⵜ ⵜⵃⵕⵕ ⵜⵓⵇⵇⵙⴰ.
- ما تزيض تاممت }أين{ تحرّ توقّسا.
بقدر حلاوة العسل لسعة النحل مؤلمة.

مثله الدارج :
لي بغا لعسل اصبر لقريص نحل.

يستحضر المثل في مواقف للتأكيد أن تحصيل النفع لا يكون إلا بالتعب والصبر.

يردد بصيغة أخرى :

ⴰⵢⵏⵏ ⵎⵎⴰ ⵜⵣⵉⴹ ⵜⴰⵎⴻⵎⵜ ⵜⵃⵕⵕⵉ ⵜⵙⵏⵏⴰⵕⵜ.
- أينّ }مّا{ تزيض تاممت، تحرّي تسنّارت.

على قدر حلاوة العسل، مرة إبرة النحل.

ⵎⴰ ⵉⵎⵏⵄ ⵓⵣⵍⵍⵉⴼ ⵓⵔ ⵉⵜⵜⵉⵙⵕ ⵜⴰⵛⴷⴷⴰⵜ.
- ما يمنع أوزلّيف أور إتّيسر تاشدّات.

إذا سلمت الرأس ستضع العمامة.

مثله الدارج :
إلى سلك )منع( اراس ما يعدم شاشيّا.

يردد المثل للمواساة بما معناه، لا تهم الخسارة ما دام الإنسان بكامل صحته.

ⵎⴰ ⵢⵏⵏ ⵖⴰ ⵜⵢⵜ ⵙ ⵓⵎⵏⵙⵉ ⵏⵏ ⵅⵅⵛ ⵓⵔ ⵉⵜⴱⵉⵏⴻⵏ ⴷⵉ ⴱⴽⵔⵉ.
- ما ينّ غا)غرا( تيت س ومنسي، نّ خّش أور إتبينن دي بكري.

لا حاجة لك بعشاء لا يظهر أثره في الصباح.

المثل من حكاية شخص تناول عشاء في مأدبة، وفي الصباح مر به جاره ليجده 
يعاني من القيء، وعندما استفسره عن مرضه، رد عليه بما معناه أنني أسرفت في الأكل 

على عشاء الأمس.
على  النعم  ظهور  على  كالتحريض  أخرى،  مواقف  في  يردد  المثل  وأصبح 

الشخص، أو تهكما على من أصابته التخمة من وليمة.



186

يردد بصيغ أخرى منها :

ⵓⵍⵉ ⴷⴷ ⴰⵎⵏⵙⵉ ⵎⴰ ⵡⵔ ⵅⵅⵛ ⵉⴱⴰⵏ ⴷⵉ ⴱⴽⵔⵉ.
- أولي د امنسي ما ور خش إبان دي بكري.

ليس عشاء إن لم يظهر أثره صباحا.

ⵎⴰ ⵢⵕⵥⵎ ⵓⴼⵓⵙ ⵉⵡⵢⵢⵉ ⵛⵛ ⵓⵙⵓⴼ.
- ما يرزم أوفوس إويّي ش أوسوف.

إن أفلت يدك جرفك الوادي.

النجاح، وفي  التشجيع على عدم الاستسلام والتشبث بالأمل في  المثل في  يردد 
الاستمرار في العمل وبذل المجهود في كل الأمور، ويورد في ضرورة عدم التفريط في 

ما تملك إهمالا وكسلا أو إقراضا.

ⵎⴰ ⵣⵡⴰⵔⵏⵜ ⵉⵛⵎ ⵙ ⵜⴼⵙⵙⵉ ⵣⵡⴰⵔ ⵉⵜⵏⵜ ⵙ ⵜⵎⵙⵙⵉ.
- ما زوارنت يشم س تفسّي، زواريت نت س تمسّي.

إذا سبقنك بخفتهن، اسبقيهن بالنار.

نفاذ الحطب سريعا من مخزونها، فرد  المثل من حكاية زوجة اشتكت لزوجها 
الطعام  الأخريات  تعد  وعندما  أشغالها،  في  تتهاون  كسولة  امرأة  كونها  بالمثل،  عليها 

قبلها، تسارع إلى تأجيج النار من أجل إنضاج طعامها.
يردد المثل عن الشخص الذي يتأخر في إنجاز عمل، حتى لا يتبقى له من الوقت 

الكثير.

ⵎⴰⵎⵛ ⴰⵛ ⵜⵢⴰ ⵜⵎⵟⵟⵓⵜ ?
- ما مشاش تيا تمطّوت ؟

كيف هي زوجتك ؟

 ⵏⵙⵓⵍ ⵓⵔ ⵅⵅⵙ ⵀⵍⵉⵛⵖ ⵓⵔ ⵅⵅⵉ ⵜⵀⵍⵉⵛ.
نسول أور خّس هليشغ، أور خّي تهليش.

لا زلت لم أمرض، ولم تمرض.
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زوجته،  معدن  عن  سأله صديق  بالزواج،  العهد  حديث  رجل  حكاية  من  المثل 
فأجابه بالجملة التي صارت مضرب مثل.

يردد المثل ليبين أن محك علاقة الزواج، هو تحمل أحد الزوجين مرض الآخر، 
ومدى مواساته وخدمته والسهر على راحته.

ⵎⴰ ⵏⵉⵙ ⴰⵛ ⵜⴽⴽⴰ ⵜⵎⵙⵙⵉ ⴰ ⴼⵓⵕⵏ ?.
ⵣⵣⵉ ⵢⵎⵉ.

- ما نيس اش تكّا تمسّي أ فورن ؟
زّي يمي.

من أين دخلت جوفك النار أيها الفرن ؟
من الفم.

يستحضر المثل لتحذير أحدهم : انتبه لأقوالك قد تحرقك، أو حديث عن شخص 
دفع ثمن كلماته غير المحسوبة.

ⵎⴰⵡⵔ ⵜⵍⵉⵜ ⴰⵊⵔⵜⵉⵍ ⴰⴷ ⴰⵛ ⵅⵅⵙ ⵇⵍⵄⵏ ⵉⵏⵓⵊⵉⵡⵏ.
- ما ور تليت أجرتيل، أد اش خّس قلعن إنوجيون.

إن لم يكن حصيرك، سيقيمون ضيوفك عنه.

يردد المثل لتنبيه شخص أن استفادته من أرض وأدوات و حاجيات غيره مؤقت، 
وقد يطلب منه ردها وقت حاجته الشديدة لها.

ⵎⴰⵡⵔ ⵉⵖⵢⵢⵔ ⵓⴽⵉⴹⴰⵔ ⵜⵉⴼ ⵜⵉⵛⵍⵉ ⵅ ⵓⵟⴰⵔ.
- ما ور إغيّر أوكيضار تيف تيشلي خ أوطار.
امضي راجلا إن كان حصانك بدون حدوات.

يورد المثل عن حسن الاختيار، فكثيرا ما لا يجديك نفعا أفضل الاختيارات إن 
كان معيبا، كمثل الحصان بدون حدوات قد يؤخرك عوض الإسراع، ومنه استخدام أغير 

أوكيضار في الحديث عن الإبطاء والحضور في الوقت المناسب.

ⵎⴰ ⵡⵔ ⵉⵍⵍⵉ ⵡ ⴼⴰⵏ ⵢ ⴰⵏⵖ ⵉⵃⴱⴱⴰⵏ.
- ما ور إلّي وفان يا نغ إحبّان )توريفت(.

إذا لم يكن لديك مقلاة أعدي لنا المقرمشات.
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يستحضر المثل عندما يكون الطلب تعجيزيا أو مستحيلا.

ⵎⴰ ⵡⵔ ⵛⵛ ⵉⵏⵏⵢⵏ ⴰ ⵎⵉⵎⵓⵏ ⵢ ⴰⵙⵏ ⴷⴷⵅⵅⴰⵏ.
- ما ور ش إنين أ ميمون ي اسن دخّان.
إذا لم يروك يا ميمون نبههم بالدخان.

ⵎⴰ ⵡⵔ ⵜⴷⴷⵊⴰⵏⵎ ⵉⵟⴰ ⴼⵛⵜ ⴰⵏⵖ ⴰⵊⵔⵜⵉⵍ.
- ما ور تدجانم إيطا فشت انغ أجرتيل.

إن كنتم لن تناموا الليلة أعطونا حصيركم.

يردد المثل عن الشخص الذي يطلب منك ما لا يمكنك الاستغناء عنه.

ⵎⴰ ⵡⵔ ⵜⵓⴼⵉⵜ ⵡⵉ ⵖⴰ ⵜⵛⴰⵡⵕⵜ ⵛⴰⵡⵕ ⵍⵃⵉⵟ ⴱⴰⵍⵉ.
- ما ور توفيت وي غا تشاورت شاور لحيط بالي.

استشر الجدار القديم ما لم تجد من يقدم لك المشورة.

 يستحضر المثل للحث على مشورة الأكبر سنا، أو التأنيب على عدمها.

ⵎⴰ ⵡⵔ ⵜⵣⵎⵉⵔⵜ ⴰ ⵜⵢⵜ ⵍⵅⵉⵔ ⵢⵍⵍⴰ ⵢⵎⵉ ⵏⵏⵛ.
- ما ور تقدّت) تزميرت( أ تيت لخير يلّا يمي نّش.

إذا لم تستطع فعل خير لديك فمك.

يردد المثل بمعنى : الكلمة الطيبة صدقة، غالبا نهيا لشخص عن قول السوء.
يردد بصيغة أخرى :

ⵎⴰ ⵡⵔ ⵜⵣⵎⵉⵔⵜ ⴰ ⵜⵢⵜ ⵍⵅⵉⵔ ⵇⵇⵏ ⵉⵎⵉ ⵏⵏⵛ.
- ما ور تقدّت )تزميرت( أ تيت لخير، قّن إمي نّش.

إن لم تستطع فعل الخير أطبق فمك.

الناس، ودعوة لشخص للصمت وعدم  بالنميمة بين  تقال لمن يتشفى أو يمضي 
تأجيج الصراع ما دام لن يتدخل لإصلاح ذات البين.

المثلين يقالان لتنبه أحدا أن يقول خيرا أو ليصمت.
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ⵎⴰⵡⵔ ⵢⵉⵏⵜ ⴰⵢⵢⵉⵔ ⴰⴷ ⵉⵔⵡⵏⵜ ⴰⴽ ⴷ ⵡⴰⵢⵢⵉⵔ.
- ما ور يينت أيّير، أد يرونت أك د وايّير.

إن لم يكن سيئات، يجلبن إليك السيء من الناس.

يردد المثل عن الصهر السيء، الذي لا يستحق الابنة الطيبة التي تزوجها له.

ⵎⴰ ⵡⵔ ⴰⵎ ⵥⴹⵉⵖ ⴰⴷ ⵢⵢⵉ ⵜⵙⵙⵉⵛⵔⵜ.
- ما ور ام زضيغ)ازديمغ( أد يي تسّيشرت.

ما لم أطحن حبوبك تتهمينني بالسرقة.

توافقه  أو  تخدم مصلحته،  لم  ما  له  الذي تصبح عدوا  الشخص  المثل عن  يردد 
الرأي.

يردد بصيغة أخرى :

ⵜⵏ ⵎⵉ ⵡⵔ ⵥⴹⵉⵖ ⵜⵙⵙⵉⵛⵔ ⵢⵢⵉ.
- تن مي )تنّ ومي( ور زضيغ تسّيشر يّي.

كل من لم أطحن لها اتهمتني بالسرقة.

ⵎⴰ ⵢⵓⵙ ⴷⴷ ⵓⵙⴳⴳⵯⴰⵙ ⴷ ⴳⴳⴷⴱ ⵎⴰ ⵢⵇⵇⵉⵎ ⵏⵏ ⴷ ⴳⴳⴷⴱ.
- ما يوس دّ أوسگاس د گدب، ما يقّيمنّ د گدب.

لديكم الجفاف، سواء كانت السنة خصبة أو عجفاء.

المثل بلهجة فخذة آيت بونصر، لشيخ استاء من عدم إكرام الناس له في أعطياتهم 
متذرعين بالجفاف، فرد بأن الأمر يتكرر معه سواء كانت السنة خصبة أم جافة، لأن 

الجفاف يمس القلوب.
بالندرة لتجنب الصدقة أو  النعم، أو يتذرع  المثل عن الشخص الذي ينكر  يردد 

السلفة.

ⵎⴰⵢⵎⵉ ⵜⵙⵙⵓⵜⵓⵔⵜ ⵉⵎⵏⴰⵢⵏ ⴷⵉ ⵍⵓⵟⴰ.
- ما يمي )ما ينمي( تسّوتورت إمناين دي لوطا.

لماذا تطلب الفرسان في المنبسط.
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المثل من حكاية الذئب الذي أراد أن تتحقق له أمنية، فلم يخطر بباله غير رؤية 
كانت  فقد  يكسوها،  نبات  ولا  منبسطة  الأرض  ولأن  بعيد  من  لاحوا  الذين  الفرسان، 

مطاردته سهلة.
يردد المثل عن الشخص الذي يتمنى، أو يقدم على ما ليس في صالحه.

يردد بصيغ أخرى :

ⵉⵍ ⵇⵇⴰⵕ ⵉ ⵢⵎⵏⴰⵢⵏ ⴷⵉ ⵍⵓⵟⴰ.
- إل قّار )سّوتور( إيمناين )أمناي( دي لوطا.

لا تطلب الفرسان في المنبسط.

ⴰⵎ ⵡⵏⵏ ⵉⵙⵙⵓⵜⵓⵔⵏ ⵉⵎⵏⴰⵢⵏ ⴷⵉ ⵍⵓⵟⴰ.
- أم ونّ )إلّا( إسّوتورن إمناين دي لوطا.

كمثل الذي )إنه( يطلب الفرسان في المنبسط.

ⵎⴰ ⵢⵏⵏ ⵜⴷⴷⵊⵉⵜ ⴷⵉ ⵡⵅⵅⴰⵎ ⵏⵏⵛ ⴰ ⵡⵏⵏ ⵉⵕⴰⵃⵏ ⵖⵔ ⵢⵅⵅⴰⵎⵏ ⵎⵎⵉⴷⴷⵏ.
ما ين تدجيت دگّ’ خام نّش، أ ونّ إراحن غر يخّامن مّيدّن.

ماذا تركت في بيتك يا من ذهبت لبيوت غيرك.

بهويته وراودها عن  ولما عرفها  امرأة  نافذة  ليلا  المثل من حكاية رجل طرق 
نفسها، نبهته إلى أن له زوجة ببيته يمكن أن تكون في نفس الموقف في تلك اللحظة، فعاد 

أدراجه إلى بيته وزوجته.
يردد المثل في مرماه الأصلي بمعنى لا تعتدي على بيوت غيرك أو لا تتحدث 
بالسوء عن الآخرين، وفي معاني أخرى لن ينفعك ما لدى الناس، اعتمد على نفسك فلن 

تدوم لك ضيافة و لا إكرام الآخرين أو سلفتهم.
يردد بصيغة أخرى في المعنى الأخير :

ⵎⴰ ⵢⵏⵏ ⵜⴷⴷⵊⵉⵜ ⴷⵉ ⵡⵅⵅⴰⵎ ⵏⵏⵛ ⴰ ⵡⵏⵏ ⵉⵜⵛⵉⵏ ⵉⵎⵏⵙⵉⵡⵏ ⵎⵎⵉⴷⴷⵏ.
- ما ين تدجيت دگّ’ خّام نّش أ ونّ إتشين)اراحن غر( إمنسيون)غر( مّيدّن.

ماذا تركت في بيتك يا من تتعشى عند الناس.

ⵎⴰⵢⵏⵏⵅ ⵖⴰ ⵢⵎⵛⴰⵕⴰⵟ ⵡⵓⵛⵛⵏ ⵅ ⵜⵙⵔⵃⴰ ⵏ ⵜⵖⵟⵟⵏ.
- ما ينّخ غا يمشاراط ووشّن، خ تسرحا ن تغطن.

لماذا سيطلب الذئب مقابلا لرعي الماعز.
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يردد المثل عن شخص يسدي معروفا وينتظر من ورائه مصلحة.

ⵎⴰ ⵢⵏⵏ ⵉⵛ ⵉⵢⵢⵉⵏ ⴰ ⵍⴱⴰⵣ ⴷ ⴰⵡⵃⴷⵉ ?.
ⴷ ⵡⵃⴷⵉ.

- ما ينّ يش يّين أ لباز د اوحدي ؟.
د )اغيمي، تيشلي( وحدي.

ما أبقاك محترما أيها البازي ؟
وحدتي.

يستحضر المثل عندما تبرر ترك مسافة بينك وبين الناس لتحافظ على تقديرهم 
لك، أو تنبه أحدا إلى أن كثرة اختلاطه بالناس تجر عليه المشاكل.

ⵎⵉⴷⴷⵏ ⴷⵉ ⵎⵉⴷⴷⵏ ⴼⴰⵜⵃ ⴷⴳⴳ ⵉⵅⴷⵓⵍⵏ.
- ميدّن دي ميدّن، فاتح دگّ إخدولن.

الناس مهمومة وهمّ فاتح أكل خبز الملة.

مثله الدارج : 
نّاس ف نّاس أو لقرع ف مشيط رّاس.

المثل من حكاية صراع عائلي تدخل فيه الجيران لمنع العراك، في الوقت الذي 
كان أحد أبناء العائلة ويسمى فاتح منهمكا في التهام خبز أخدول 1.

المثل عن الشخص الذي لا يساير الأحداث أو لا يعتمد عليه لغوث أو مساعدة.

ⵎⵉⴷⴷⵏ ⵖⵍⴱⵏ ⵢⵢⵉ ⵏⵜⵜⵛ ⵖⵍⵍⴱⵖ ⵎⴻⵎⵎⵉⵙ ⵍ ⵍⴰⵍⵍⴰ.
- ميدّن غلبن يّي، نتّش غلبغ ممّيس لّالّا.

الآخرون يستقوون علي، وأنا أستقوي على ابن لالّا.

يردد المثل عمن يكون أضعف أمام الناس، ويستقوي على ذويه.
يردد بصيغة أخرى :

ⵎⵉⴷⴷⵏ ⵖⵍⵍⴱⵏ ⵢⵢⵉ ⵏⵜⵜⵛ ⵖⵍⵍⴱⵖ ⵢⴰⵎⵏⴰ ⵏⵏⵖ.
 - ميدّن غلّبن يي، نتش غلّبغ يامنا نّغ.

الآخرون يغلبونني، وأنا أغلب يامنة )التي من عائلتي(.
1  أخدول : خبز يشبه خبز الملة، إلا أن الأول يطهى بتغطيته بالجمر والثاني بالرمال.
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ⵎⵉⴷⴷⵏ ⵜⵜⵏⴰⵏ ⴰⵢⵏⵏ ⵓⵔ ⵥⵕⵉⵏ ⵡⴷⴷⵊ ⴰⵢⵏⵏ ⵥⵕⵉⵏ.
- ميدّن تّنان أينّ أور زرين، ودّج أينّ زرين ) مي سلّن، إنّين(.

يحكي الناس ما لا يعلمون فما بالك بما علموا.

المثل من حكاية نسوة يحطبن في الغابة فقدت إحداهن حبلها الذي تشد به الحزمة، 
ويعتبر الأمر مسيئا لسمعتها، فطلبت إحدى النساء من المرافقات التكتم على الأمر، لترد 
عليها أخرى أكبر منها سنا، بالمقولة التي صارت مضرب مثل، أي لا تعتمدي على 

صمتهن، فقد يضفن إلى الحادث وقائع لم تحصل بتاتا.
يستحضر المثل عند تأنيب شخص على بوحه بسره الذي شاع بين الناس أي على 
ثقته في من أسر له بسره، أو لحثه على كتم أسراره، فإذا كان الناس يختلقون الإشاعات، 

كيف تأتمنهم على سرك.

ⵎⵉⵍⵍⵉ ⵓⵔ ⴳⴳⵯⴷⵖ (ⴳⴳⵯⵉⴷⵖ) ⴰ ⵜⵏⵏⴰⵎⵜ ⴰ ⵢⴰⵃⵔⵔⵓⴷ ⴰⴷ ⴰⵛ ⵢⵖ 
ⵜⴰⵔⴼⴼⵉⵙⵜ.

- ميلّي أور گدغ )گّيدغ( أ تنّامت أ يا حرّود ) أخنّوص(، أد اش ييغ تارفّيست.
لولا خشيتي أن تتعود، أيها الصبي لأعددت لك ثريدا .

ما يقابله في الدارجة : 
ولف عادا، قطع عادا تتعادا.

لأجل  الكثير  فعل  يمكن  بمعنى  مختلفة  مواقف  في  الأبناء  ولغير  للأبناء  تقال 
الآخرين لكنه يتحول عبئا عندما يألفونه ويصير في حكم الواجب.

ⵎⵉⵍⵍⵉ ⵖⵔⵙ ⵍⵍⴰⵏⵜ ⵍⵙⵇⴰⵟ ⵓⵔ ⵜⵎⵜⵜⵉ.
- ميلّي غرس لّانت لسقاط أور تمتّي.

لو كانت بسقطها، ما ماتت.

المثل من حكاية مالك لقطعان كثيرة من الماعز اشتكى راعيه إلى قائد على عهد 
هو  أكل  بدون سقط، حيث  نفوقها  قبل  ذبحها  له مسلوخ عنزة  أحضر  الاستعمار لأنه 
ورفاقه من الرعاة كبدها وقلبها، فما كان من الراعي إلا أن أجاب القائد بسرعة بديهة، 
سيدي لو كان للعنزة سقط ما ماتت، فأعجبه رد الراعي وفطنته، وآخذ على مشغله شحه 

واحتفظ بالراعي ليرعى قطعان ماشيته.
يستحضر المثل بما معناه أن أمرا ما بديهي أو نتيجة حتمية لسبب بين.



193

ⵎⵉⵍⵍⵉ ⵖⵔⵛ ⵉⵍⵍⴰ (ⵢⵍⵍⴰ) ⵍⵄⵇⵍ ⵓⵔ ⵟⵎⵎⵄⵜ ⴷⵉ ⵜⴼⵓⵏⴰⵙⵜ.
- ميلّي غرش إلّا لعقل أور طمّعت دي تفوناست.

لو كنت عاقلا ما صدقت أنني سأهبك بقرة.

الحكاية عن جمع لعشيرة لم يستطيعوا التفاهم حول أمر خلافي، ولكي يبين لهم 
أحد عقلائهم أن من يخاصمه ويخالفه الرأي ليس حكيما ولا رزينا، وعد العاقل منهم 
بمنحه بقرة، فصاح خصيمه، أنا ذو العقل في هذا الجمع، فرد عليه لو كنت عاقلا ما 

صدقت أنني أعني ما أقول.
المثل يستدعى لتنبيه شخص إلى أنه بالغ في جشعه، أو إلى متخاصمين أنهم لا 

يحكمون عقلهم.

ⵎⵉⵍⵍⵉ (ⵎⵉⵍⵍⵉ ⵢⵢⵉ) ⵉⵣⵡⴰⵔ (ⵢⵣⵡⴰⵔ) ⵍⵃⴱⵙ ⵜⴰⵛⵢⵢⴰⵅⵜ.
- ميلّي)ما ينخ أور( إزوار لحبس تاشيّاخت.

يا ليث السجن سبق تعييني شيخا )عون سلطة(.

المثل من حكاية عون سلطة بآيت تايدا على عهد الاستعمار، ضاق السكان درعا 
من ارتشائه، وأخذه ماشيتهم، فاشتكوه إلى القبطان الفرنسي الذي أدخله السجن، وعندما 
أطلق سراحه سأله أحدهم عن حاله، أجابه بما معناه أنه تعلم الدرس من السجن، ولو كان 

الدرس قبل تعيينه شيخا لكان حاله أفضل.
يردد المثل عمن يتعلم دروسا من تجاربه، لكنها تأتي متأخرة.

ⵎⵉⵍⵍⵉ ⵜⵜ ⵉⵛⵔⵣ ⴱⴰⴱⴰ ⵓⵔ ⵜⵜⵙⵄⵉ ⵢⵎⵎⴰ.
- ميلّي ت إشرز بابا أور تسعي يمّا.

لو حرثها أبي لما استجدت أمي.

المثل من حكاية طفل وقف أمام حقلهم مشيرا إليه للرد على من عيره باستجداء 
أمه النسوة.

المثل للتحفيز على العمل، ولتنبيه شخص أن ما ينقصه ليس الأرض بل العمل.

ⵎⵉⵍⵍⵉ ⵜⵜ ⵉⵜⵜⵛⴰ ⵡⵓⵛⵛⵏ ⵏ ⵜⵎⵓⵔⵜ ⵏⵏⵖ.
- ميلّي ت إتّشا ووشّن ن تمورت نّغ.

تمنيت لو افترسها ذئب بلدنا.
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المثل من حكاية أحد الرعاة الرحل، انتجع بقطعانه إلى منطقة أخرى، ليفترس 
الذئب إحدى عنزاته، كادت الحسرة تقتله فنهره بعض أهله مستغربين كيف لمالك كل 

هته القطعان أن يبكي فقدان عنزة، فرد عليهم أن ما يؤلمه، كون آكلها ليس ذئب بلدته.
وظل المثل يردد في تفضيل المرء ذويه و أهله على الأغراب.

ⵎⵉⵍⵍⵉ ⴰⴷ ⵙⵙⵏⵓⵊⵡⵏ ⴰⵉⵜ ⵜⵎⴷⵉⵏⵜ ⵓⵔ ⴷⴰⴳⵙ ⵉⵜⵜⵉⵍⵉ ⵍⴼⵏⴷⵇ.
- ميلّي أد سّنوجون آيت تمدينت أور داگس )دگس( اتّيلي لفندق.

لو كان أهل المدينة مضيافين ما كان بها فندق.

المثل من حكاية مسافر طلب من أحد رفاقه مرافقته، تاركين الباقين بالفندق حيث 
يبيتون و يربطون دوابهم، وذهبا يسألان عن أحد معارفه كي يبيتوا عنده، لكن ابنه أنكر 
وجوده، وبعد طول انتظار طلب المرافق منه أن يعودا إلى الفندق، مرددا عبارته التي 

صارت مثلا.
يردد عن البخيل الذي يتهرب من الضيوف وعن أهل المدينة وعدم كرمهم، و في 

حالة شراء الحاجة بعد رفض الآخرين إعارتك إيّاها.

ⵎⵉⵍⵍⵉ ⵜⵢⵜ (ⵜⵢⵉⵜ) ⴰⵢⵏⵏ ⵖⵔⵛ ⵉⴷⵡⵍⵏ ⵕⴱⴱⵉ ⵓⵔ ⵜⵥⵔⵉⵜ ⴰⵢⵏⵏ ⵖⵔⵙ 
ⵉⵙⵓⵍⵏ.

- ميلّي تيت أين غرش إدولن، ربّي أور تزريت أينّ غرس إسولن.
لو أنجزت ما عليك القيام به، أما ما عند الله فلا تعلمه.

مثله بالعربية :
اعقلها و توّكل.

قلة الأمطار في حين تردد  أوانها رغم  المثل من حكاية شيخ حرث أرضه في 
غيره من الفلاحين، حيث كانوا يتوقعون موسما جافا، وعندما أمطرت جيدا لم يخفي أحد 

الفلاحين ندمه، فرد عليه الشيخ بما صار مثلا.
بالمناخ  الفلاحية في أوانها، وما تعلق  إنجاز أعماله  الفلاح على  المثل في حث 

وغيره مما لا يستطيع التحكم فيه يتولاه الله.

ⵎⵊⵔ ⵖⵔ ⵓⵖⵉⵍ ⵏⵏⵛ.
- مجر غر أوغيل نّش.

احصد واجمع بين ذراعيك. 
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يقال المثل بمعنى تحمل نتيجة أعمالك، أو اعتمد على نفسك وما تحصله من فائدة 
فهو لك.

ⵎⵙⵍ ⵇⴷⴷⵓⵃ ⵀⵔⵔⵙ ⵇⴷⴷⵓⵃ.
- مسل قدّوح هرّس )رز( قدّوح.

اصنع قدرا، اكسر قدرا.

معناه أنك تعوض الشيء أو الشخص بمثله، يردد بالأخص عن النساء.
مثله في هذه الحالة المثل الدارج :

مشات مرا جيب مرا.
 أو :

 مشات مرا ديّتها مرا.

ⵎⵙⵕⴹⴰⵅⵏ ⵢⵉⵟⴰⵏ ⵉⴼⵕⵃ ⵉⵎⵙⵄⵉ.
- مسرضاخن )منغن( ييطان، إفرح إمسعي )أوماتّار(.

تعاركت الكلاب وفرح المتسول.

مثله بالعربية :
مصائب قوم عند قوم فوائد.

يستحضر المثل في حالة الشخص الذي يستفيد، من صراعات الناس وخصامهم.

ⵎⵢⴰ ⵉⵙⴰⴼⴼⵏ ⵓⵍⴰ ⵄⵛⵕⴰ ⵉⴼⴰⵙⵙⵏ.
- ميا إسافّن أولا عشرا إفاسّن.

مائة وادي أقل ضررا من عشرة أيدي.

المثل يستحضر فيما معناه ضرر البشر أقوى من ضرر الطبيعة.
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ⵏ   يان

ⵏⵏⴰⵏ ⴰⵙ ⵉ ⵡⴳⵯⵓⵊⵉⵍ ⵎⴰⵏ ⵡⵏⵏ ⴱⴰⴱⴰⵛ ⵢⵏⵏ ⴰⵙ ⵡⵏⵏ ⵖⴰ ⵢⵎⵍⵛⵏ ⵢⵎⵎⴰ.
- نّان اس إي وگوجيل ما نوّن باباش، ينّ اسن ونّ غا يملشن يمّا.

سئل اليتيم من أبوك ؟.
أجاب : من يتزوج أمي.

التي  بالجملة  فأجابهم  أبوه،  يكون  من  سألوا صغيرا  أغراب  حكاية  من  والمثل 
صارت مثلا.

يقال المثل بأكثر من معنى : الأب من يربي لا الأب البيولوجي، أو لنعت الشخص 
المتواكل العديم المسؤولية الذي ينتظر من يعتني به، أو وصفا للشخص الذي يغير الولاء 

بحسب المصلحة.

ⵏⵏⵟ ⴰⴽ (ⵉ) ⵜⵜⴰⵢⵎⴰⵔⵜ ⵜⵙⵖⵜ ⵢⵍⵍⵉⵙ.
- نّط إي)آك( تّايمارت، تسغت يلّيس.
لف حول الفرس واشتري مهرتها.

مثله بالدارجة : ضور لّعودا، أو شري بنتها.
المستقبلية من خلال  اختيار زوجته  الزواج على  المقبل على  لحث  المثل  يردد 

صفات وأخلاق أمها.

ⵏⵛⴰ ⴷ ⵉⴷⴷⵊ ⵓⵔ ⴰⵛ ⵉⵙⴼⴼⵟ ⵉⵎⵟⵟⴰⵡⵏ ⵏⵏⵛ.
- نشا د إدج أور اش إسفّط إمطّاون نّش.

لن يمسح دموعك أحد .

يقال المثل فيما معناه : لا تشكو همك لأحد، كذلك للتعبير عن حسرة الآباء عندما 
لا يكون الأبناء عند حسن ظنهم.

ⵏⵛⴰ ⴷ ⵉⴷⴷⵊ ⵓⵔ ⵅⵅⵛ ⵉⵜⴽⴽⵙ ⵜⴱⴰⵔⴷⴰ ⵏⵏⵛ.
- نشا د إدج أور خّش إتكّس)إشسّي(، تباردا نّش.

لن ينزع عنك أحد بردعتك.
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يردد المثل بمعنى لا تنتظر الكثير من الآخرين بما فيهم ذووك.

ⵏⵛⴰ ⴷ ⵉⵛⵜ ⵓⵔ ⵜⵎⵍⵉⵛ ⴱⴰⴱⴰⵙ ⵏⵖ ⵓⵎⴰⵙ.
- نشا د إيشت أور تمليش، باباس نغ أوماس.

لم تتزوج امرأة أباها أو أخاها.

يردد المثل في الحديث عن صعوبات الزواج، خصوصا غياب التفاهم بين الزوج 
والزوجة واختلاف الطباع، فأقرب الرجال للمرأة أبوها ثم أخوها، ودونهما ستجد مشاكل 

في التفاهم مع الرجال.

ⵏⵛⵕ ⴰⴱⵔⵉⴷ ⴷⵉ ⵡⵥⵕⵓ.
- نشر)شهد( أبريد }نشا{ دي ) دگّ’( وزرو.

اجعل طريقك مستقيما ولو في الحجر.

يردد المثل عندما تطلب من أحد أن يشهد شهادة حق، بما معناه قف إلى جانب 
الحق ولو ضد أحبائك.

ⵏⵜⴱⴱⴰ ⵡⵏⵏ ⵉⵜⴻⵜⵜⵏ ⵡⴷⴷⵊ ⵡⵏⵏ ⵓⵔ ⵉⵜⴻⵜⵜⵏ.
- نتبّا ونّ إتتن ودّج ونّ أور إتتن.

عزيز إلى قلبي من يستطعم فكيف لا يعز عليه من لا يستطعم.

يورد المثل عن الشخص الذي يتنازل عن حصته من شيء ما للآخرين غالبا في 
حالة الغضب.

ⵏⵜⵜⵛ ⵏⵄⵄⵜⵖ ⴰⵛ ⴰⵔⴰ ⵎ ⵎⵉⴷⴷⵏ ⵛⵙⵙⵉⵏ.
- نتش نعّتغ اش أرا ميدّن شسين.
أنا أعلمك وأبناء الغير يحفظون.

المثل من حكاية فلاح أمضى وقتا وبذل مجهودا لتعليم ابنه رعي الماشية، ولأن 
الوقت موسم أمطار فقد حذره إن رأى نذر المطر أن لا يبقي قطيعه خلف بعض الشعاب 
لأن فيضها قد يمنعه من العبور لمدشره، وكما توقع الأب أمطرت وفاضت الشّعاب، 
عاد للمدشر كل رفقاء ابنه من الرعاة إلا هو، هب من في المدشر للبحث عنه وإنقاذه 
وماشيته قبل حلول الظلام، وما أن عثروا على الصبي حتى سارعوا للم القطيع حتى لا 
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يضيع بعضه أو تأكله الذئاب، بينما لم يهتم الأب بأمر القطيع بل سارع إلى معاقبة ابنه 
مرددا عبارته التي صارت مضرب مثل.

المثل يردد عمن تنصحه ولا يعمل بنصيحتك، في حين لا يحتاج الآخرون للنصح 
ليسيروا في الطريق الصحيح.

ⵏⵜⵥⵥⵢ ⵉⵜⴽⴽ ⵙⵡⴰⴷⴷⴰ.
- نتزّي إتكّ سوادّا.

نحلب في إناء مثقوب.

يستحضر المثل عند الحديث عن حوار أو عمل بلا نتيجة، أو عن كل ما تضطر 
إلى إعادته من جديد.

يردد بصيغة أخرى :

ⴰⵎ ⵡⵏⵏ ⵉⵜⵥⵥⵢⵏ ⵉⵜⴽⴽ ⵙⵡⴰⴷⴷⴰ.
- أم ونّ إتزين إتك سوادّا.
كمن يحلب في إناء مثقوب.

 ⵏⵟⵡⵏⵜ ⵜⵉⵟⵟⴰⵡ ⵇⵇⵉⵎⵏⵜ ⵜⴰⵔⵜⵉⵡⵉⵏ.
- نطونت تيطّاو، قّيمنت تارتيوين.

فقئت العينين وبقي العمش.

يستحضر المثل : عند الحديث عن الخلف الذي يكون دون السلف، شهامة وكرما 
و حكمة، لا يخص بالمثل الأبناء فقط فقد يقال عندما يموت أحد كبار الفخذة أو العشيرة 

ممن لا يمكن تعويضهم.

ⵏⵎⵙⴰⵙⴰ.
- نمساسا.
تساوينا.

المثل من حكاية زوجين تذمر الرجل من صعوبة رعيه الماشية و الزوجة من 
أشغال البيت فتبادلا الأدوار، أحرق الزوج نسيج زوجته، وانتظر طويلا عندما قرر أن 
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يستطلع سبب إبطائها في العودة ليجدها قرب الزريبة تصيح كأنها تخاطب الماشية، حتى 
لا ينتبه الزوج إلى فقدها إياها في الغابة، ففطن للأمر وطمأنها مخاطبا إياها بعبارته 

التي صارت مثلا.
وعن صعوبة  فيه،  والتخصص  الأسرة  في  العمل  تقسيم  عن  الحكاية  كانت  إن 
أو  مشاكله  أحد  إليك  يشكو  عندما  يورد،  المثل  فإن  تقديرها،  كلها وضرورة  الأعمال 
الصعوبات التي يواجهها، فترد عليه بما معناه نحن في الهم سواء أو لست بأفضل حال 

منك.
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ⵓ  يو

ⵓⵊⵔⵏ ⵉⵚⵢⵢⴰⴷⵏ ⵜⵉⵙⴽⵔⵉⵏ.
- أوجرن إصيّادن )إنگمار( تيسكرين.

الصيادون أكثر من الحجل.

لا  والمطلب  كثر  الطالبون  أو  الفتات،  على  التنافس  هذا  كل  معناه :  بما  يردد 
يكفي.

يردّد المثل بصيغة أخرى :

ⴳⴳⵉⵜⵏ ⵉⵚⵢⵢⴰⴷⵏ ⵅ ⵜⵙⴽⵔⵉⵏ.
- گّيتن إصيّادن، خ تسكرين.
الصيّادون أكثر من الحجل.

ⴳⴳⵉⵜⵏ ⵉⵚⵢⵢⴰⴷⵏ ⴷⵔⵓⵙⵏⵜ ⵜⵙⴽⵔⵉⵏ.
 گّيتن إصيّادن، دروسنت)دروست( تسكرين.

الصيادون أكثر من الحجل.

ⵓⵍ ⵉⵜⵜⵛⵜⵀⴰ ⴼⵓⵙ ⵉⵜⵡⵎⵎⴰ ⵉⵎⵉ ⵉⵜⵡⵀⵀⴰ.
- أول إتّشتها، فوس إتّومّا، إمي إتّوهّا.
القلب يرغب، واليد تشير، والفم يلمح.

يردد المثل لشخص بما معناه تلميحاتك تفضح رغبتك في أمر ما.

ⵓⵍ ⵜⴳⴳⵏⵜ ⵎⵉⴷⴷⵏ ⵉ ⵜⵙⵉⵔⵜ.
- أول تگّنت ميدّن إي تسيرت.

نصنع قلبا للرحى.

المثل من حكاية زوج ملّ من توجيهات أمه لزوجته وحثها على أن تحزم أمرها، 
حتى لا تبقى أضحوكة لغيرها من النساء، فخاطب أمه بعدم إتعاب نفسها في تكرار نفس 

الأسطوانة لأن كنتها لا عزيمة لها.
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يستحضر المثل عن الرجولة أو الحمية والعزيمة، التي لا يمكن غرسها في من 
لا يملكها أصلا.

ⵓⵍⵉ ⴷⴷ ⴰⵔⴳⴰⵣ ⵡⵏⵏ ⵎⵉ ⵢ ⴰⵙ ⵜⵏⵏⴰ ⵎⵍⵛ ⵢⵢⵉ ⵓⵔ ⵜⵜ ⵉⵎⵍⵉⵛ ⵓⵍⴰ ⵡⵏⵏ 
ⵎⵉ ⵢ ⴰⵙ ⵜⵏⵏⴰ ⵍⵍⴼ ⵢⵢⵉ ⵓⵔ ⴰⵙ ⵉⵍⵍⵉⴼ.

- أولي ) أور ايّي( د ارگاز ونّ مي ي اس تنّا ملش يّي أور ت إمليش، أولا ونّ مي ي 
اس تنّا لّف يّي أور اس إلّيف.

يقال بصيغة أخرى : أد اينعل ربّي ونمي ي اس تنّا....…
تزوج من تطلبك للزواج، وطلق من تطلب منك الطلاق.

المثل مباشر في مضمونه يقال في أحد شقيه بما يماثل الحكمة القائلة : تزوج من 
تحبك لا من تحب.

و ينمّ عن عقلية تولي رغبة المرأة ورأيها أهمية كبيرة، إذا أحبتك المرأة تزوجها 
لأنها ستفعل المستحيل لإرضائك وتتحمل معك كل الظروف، وإذا طلبت الطلاق فلا 

فائدة في احتفاظك بزوجة لا ترغب فيك.

ⵓⵍⵍⵉ ⵏⵏ ⵉⵟⴼⵕⵏ ⴰⵇⵜⵔⵉⴱ ⴰⴷ ⵎⵔⴰⵏⵜ ⴰⴷ ⵎⵔⴰⵏⵜ.
- أولّي نّ اطفرنّ أقتريب أد مرانت، أد مرانت.

النعاج التي تتبع تيسا ستعلق لا محالة.

يقال المثل عندما يوقع أحدهم آخرين في ورطة أو يتسبب لهم في مضيعة وقت أو 
مجهود أو مال، ويكون معروفا عنه عدم سداد رأيه ومشورته.

ⵓⵍⵍⵉ ⵡⵏⵏ ⵉⵜⵏⵜ ⵉⴱⵖⴰⵏ ⵜⵉⵣⵉⵣⵡⴰ ⵡⵏⵏ (ⵡⵡⵏⵏ) ⴱⵖⴰⵏⵜ.
- أولّي ونّ إتنت إبغان )إخسن(، تيزيزوا ونّ بغانت )خسنت(.
النّعاج تكون لك إذا أحببتها واعتنيت بها أما النحل فإذا أحبك.

حديث عن عمل الفلاح وعلاقته بما يكسبه من ماشية أو نحل، فالنحل ينظر إليه 
النتيجة، فكأنه هو من  العناية والاهتمام وحدهما ما يجعله يعطي  نظرة تقديس فليست 

يختار صاحبه عكس النعاج.
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ⵓ ⵍⵍⵓⵥⵏ ⵉⵍⵖⵎⴰⵏ ⵓ ⵍⵇⵇⵟⵏ ⵉⵛⵟⴼⴰⵏ.
- أو لّوزن إلغمان أو لقّطن إشطفان.

تجوع البعير ولا تأكل نملا.

يردد المثل بما معناه احذر أن يجعلك الضغط أو الظروف تأتي أمورا ليست من 
مستواك.

يورد برواية أخرى :

ⵎⴰ ⵍⵍⵓⵥⵏ ⵉⵊⵓⴷⴰⵔ ⵓⵔ ⵍⵇⵇⵟⵏ ⵜⵉⵛⵟⴼⵉⵏ.
- ما )نشا( لّوزن إجودار أور لقّطن تيشطفين.

وإن جاعت النسور لا تأكل نملا.

ⵓⵎⴰ ⵓⵔ ⵜⵙⵓⵍ ⴰⴷ ⵢⵢⵉ ⵜ ⵜⴰⵕⵡ ⵢⵎⵎⴰ.
- أوما أور تسول أد يّي ت تارو يمّا.

أخي لن تنجبه أمي مرة أخرى.

والمثل من حكاية حدثت خلال إحدى المعارك القبلية التي انهزم فيها آيت وراين، 
وعند تراجعهم تخلى أحد أشجع فرسانهم عن ابنه المصاب وحمل أخاه على حصانه، 
يعوضه  أن  يمكنه  ابنه  بأن  أجاب  الاختيار،  في  حسم  وكيف  الأمر  عن  سئل  وعندما 

بإنجاب ابن آخر، لكن أخاه لا أم تنجبه له.
يردد المثل في تقدير الأخوة وعدم التخلي عن الإخوة في أحلك الظروف.

ⵓⵔ ⴷⴷⵊⵉⵏ ⵉⵎⵣⵡⵓⵔⴰ ⵉ ⵢⵉⵏⴳⴳⵯⵔⴰ ⵎⴰ ⵢⵏⵏ ⵖⵔⴰ ⵢⵏⵉⵏ.
 - أور دّجين إمزوورا، إي ينگّورا ما ينّ غرا ينين.

مثله بالدارجة :
ما خلّاو لولا ل تّوالا ما يگولو.

ⵓⵔ ⴷⴷⵊⵉⵏ ⵉⵎⵣⵡⵓⵔⴰ ⵎⴰ ⵢⵏⵏ ⵖⵔⴰ ⵢⵏⵉⵏ ⵉⵏⴳⴳⵯⵔⴰ.
- أور دجين إمزوورا ما ينّ غرا ينين إنگّورا.

ترجمتهما الحرفية : لم يترك الأوائل للمتأخرين ما يتحدثون عنه.
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مثله بالدارجة :
ما خلاو لّوالا ما يگولو تّوالا.

تردد العبارتين كلازمتين تسبق كل منهما مثلا آخر، ويقصد أن ما يلي من قول 
الأقدمين، عين الصواب وهو القول الفصل، أو تأييدا لقول أحدهم استشهد بمثل.

ⵓⵔ ⴷⴷⵊⵉⵏ ⵉⵎⵣⵡⵓⵔⴰ ⴰⵢ ⵏⵏ ⵅ ⵓⵔ ⵙⵙⵉⵡⵍⵏ.
- أور دّجين إمزوورا أينّ خ أور سّيولن.

ترجمته الحرفية : ما من أمر إلا و أفاض فيه المتقدمون.

يقال كلازمة عندما يستشهد متحدث بمثل من أقوال القدامى أو حكاية من الموروث، 
مما يعضد به وجهة نظره، أو تأييدا لقول أحدهم استشهد بمثل.

ⵓⵔ ⵉⴱⵏⵉ ⴼⴰⵙ ⴷⴳⴳ ⵉⴷⴷⵊ ⵡⵡⴰⵙ.
- أور ابني فاس، دگّ إدّج وّاسّ.

لم تبنى فاس في يوم واحد.

يردد المثل للحث على ضرورة المثابرة والصبر للنجاح وإنجاز الأعمال.
يردد بصيغة أخرى :

ⴼⴰⵙ ⵓⵔ ⵉⴱⵏⵉ ⴷⴳⴳ ⵉⴷⴷⵊ ⵢ ⵢⵉⵟ.
- فاس أور إبني دگّ إدّج يّيط )وّاسّ(.

لم تبنى فاس في ليلة واحدة.

ⵓⵔ ⵉⴷⴷⵊⵉ ⵏⵛⴰ ⴷ ⵉⴷⴷⵊ ⴰⴳⴳⵍ ⵏⵏⵙ ⵅ ⵡⴱⵔⵉⴷ.
- أور إدّجي نشا د ادّج أگّل نّس خ وبريد.

لم يترك كريم ماله على الطريق.

المثل يستحضر لتبرير الحرص على المال بما معناه للكرم حدوده.

ⵓⵔ ⵉⵍⵍⵉ ⵡⵏⵕⴰⵕ ⵎⴱⵍⴰ ⵢⴰⴽⵔⴼⴰ ⵏⵏⵙ.
- أور الّي ونرار مبلا يكرفا }نّس{.

لكل بيدر نفاياته.
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يستحضر المثل فيما معناه لا تخلو جماعة من أشخاص دون المستوى.

ⵓⵔ ⵉⵍⵍⵉ ⵛⵕⴰ ⵎⴱⵍⴰ ⵛⵕⴰ
- أور إلّي شرا مبلا شرا.

لكل سبب مسبب.

يردد المثل عند الحديث عن الحاجة إلى المال أو المجهود لإنجاز أمر ما.

ⵓⵔ ⵉⵙⵙⵅⵟⵓ ⵕⴱⴱⵉ ⵎⵓⵛⵛ ⵉ ⵢⵖⵕⴹⴰⵢⵏ.
- أور إسّخطو ربّي موشّ إي يغرضاين.

ربي أدم القط للفئران.

يردد المثل عندما يلزم شخص معتدين أو أطفالا مشاغبين حدودهم، فيكون وجوده 
نعمة وضروريا لاستقرار الأوضاع.

يردد بصيغة أخرى :

ⵓⵔ ⵉⵜⴽⴽⵙ ⵕⴱⴱⵉ ⵎⵓⵛⵛ ⵉ ⵡⵖⵕⴹⴰ.
- أور إتكّس ربّي موشّ إي وغرضا .

ربي لا تحرم الفأر من القط.

ⵓⵔ ⵉⵜⵇⵇⵍ ⵖⵔ ⵉⵟⴰⵕⵏ ⵖⵉⵔ ⵡⵇⵣⵉⵏ.
- أور إتقّل غر إطارن غير )غاس( وقزين.

لا ينظر إلى الأرجل إلا الكلب.

المثل يورد في معان كثيرة منها لا تجعل نفسك مثل الكلب تطأطئ الرأس أمام 
مما  الناس  تقيم  لا  آخر  وبمعنى  أرجلهم،  مستوى  من  أعلى  رأسك  ترفع  لا  الآخرين 

ينتعلون، وكذلك لا تنظر إلى أرجل النساء.

ⵓⵔ ⵏⵔⴱⵉⵃ ⵏⵜⵜⵥⴰⵍⵍⴰ (ⵏⴷⴷⵣⴰⵍⵍⴰ) ⵡⴷⴷⵊ ⵏⴷⴷⵊⴰⵍⵍⴰ.
- أور نربيح نتزالّا ودّج ندجالا.

لم أصبح غنيا بالصلاة فكيف أكون بالحلف.
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 يقال المثل في معاني كثيرة منها لا شيء يدفعني لأقسم كاذبا، أو لم يغريني ما هو 
أكثر مما تعرضه علي، أو هذا الأمر لا أنتظر منه الشيء الكثير أو أعلق عليه أماني.

ⵓⵔ ⵜⵕⵅⵅⴼ ⵖⵉⵔ ⴰⵜⵥⵢⵢⵕ ⵓⵔ ⵜⵥⵢⵢⵉⵕ ⵖⵉⵔ ⴰ ⵜⵜⵕⵅⴼ.
- أور ترخّف غير أتزيّر، أور تزيّير غير أ ترخف.

لا ترخى إلا وتشد ولا تشد إلا وترخى.

يردد المثل عن حال الدنيا وكونها لا تدوم على حال.
مثل قريب منه :

ⵓⵔ ⵜⵜⴽ ⵍⴱⴷⴰ ⵜⵜⴰⵊⵔⵙⵜ.
- أور تك لبدا تّاجرست )د انبدو(.

لا يكون الطقس شتاء للأبد.

ⵓⵔ ⵜⵙⵙⵖⵉⵎ ⴷⴷⵓⵏⵛⵜ ⵓⵎⵇⴱⵍ.
- أور تسّغيم دّونشت أومقبل.

لم تترك الدنيا للمقبلي وقتا للجلوس.

الحكاية عن عابر سبيل من آيت مقبل دعي من قبل جماعة ليشاركهم طعامهم، 
ورفض متذرعا بأن مشاغل الحياة لم تترك له وقتا للجلوس، رغم أن ما منعه سلاحه 
الذي يخفيه تحت برنسه، وصار كلامه مضرب مثل عمن تمنعه أسباب غير التي يسوقها 

من فعل أمر ما، تقال كذلك في حالة التأهب الدائم، أو في حالة كثرة المشاغل.

ⵓⵔ ⴰⵛ ⵜⵜⵉⵕⵡ ⴽⵓⵍⵍ ⴰⵙⴳⴳⵯⴰⵙ ⵉⵛⵏⵉⵡⵏ.
- أور اش تّيرو )تّارو( كولّ أسگّاس إشنيون.

لن تلد لك كل سنة توأما.

يقال المثل عندما ينجح أحد في أمر ما أو يفلت من مطب، وتوصيه بألا يعتمد 
على الحظ دائما.

ⵓⵔ ⴷ ⵢⵓⵟⵉ ⵣⵣⵉ ⵡⵊⵏⵏⴰ ⴰⵢ ⵏⵏ ⵓⵔ ⵜⵛⵙⵉ ⵜⵎⵓⵔⵜ.
- أور د يوطي زّي و جنّا أينّ أور تشسي تمورت.

لم يسقط من السماء ما لم تحمله الأرض.
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بالتحمل  قائله : لكل مشكلة أو مصيبة حل و إن  المثل عندما يقصد   يستحضر 
والصبر، ويكون الأمر تحديا إن كان صاحب المشكلة هو المتحدث، أو المواساة إن كان 

يخاطب صاحب المشكل.

ⵓⵔ ⵛⵛ ⵉⵜⵜⵛⵉⵜ ⵖⵉⵔ ⵡⵖⵕⵓⵎ ⵏⵏⵛ.
- أور ش إتشيت غير )غاس( وغروم نّش.

لن يضربك غير طعامك.

مثله العربي :
علمته رمي السهام فلما اشتد ساعده رماني.

يستدعى المثل عند الحديث عن ناكر الجميل.

ⵓⵚⴱⵉⵃ ⵉⵎⵉ ⵉⵀⴷⴷⴰ ⵉⵜⵜⵙⵉⵀⴷⴰ.
- أوصبيح إمي إهدّا إتّسيهدا.

الكلام الحلو يمكنك من الرعي.

يقاربه المثل الدارج :
لسان لحلو كايوكّل شّوك.

الرحل لرعيهم قطعانهم في أراضيه  المثل من حكاية رجل جاء يخاصم بعض 
متوعدا بأخذ أي عنز تدخلها، فما كان من أحد الرعاة إلا أن أجابه بأن الأفضل أن يأكلها 
الأسد لا الذئب، فهم يلجئون لأراضيه هربا من الذئاب، فأعجب بقوله وخصوصا تشبيهه 
بالأسد، فسمح له بالرعي في أراضيه لكنه رفض أن يفعل ويترك رفقائه، فسمح لهم 

جميعا بذلك وتركهم مرددا عبارته التي صارت مثلا.
يردد المثل لحث شخص على صون لسانه والأدب في كلامه تحت كل الظروف 

والضغوط.

ⵓⵛⵛⵏ ⴰⵇⵕⵟⵉⵟ ⵎⵉⵍⵍⵉ ⵢⵓⴼⴰ ⵇⴰⵄ ⴰ ⵜⵜⵉⵍⵉ ⵜⵜⴰⵇⵕⵟⵉⵟⵟ.
- أوشّن أقرطيط ميلّي يوفا قاع أ تّيلي تّاقرطيطت.

الذئب مقطوع الذيل يتمنى أن تقطع ذيول كل الذئاب.

يميزه  لا  حتى  الذئاب  كل  ذيول  قطع  في  تسبب  الذي  الذئب  حكاية  من  والمثل 
الأسد، الذي توعده بالقصاص منه لغدره.
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يورد المثل عندما يتهم شخص الناس بما ليس فيهم، أو يريد أن يورطهم في أمر 
سيء، لأن من به عيبا يعمل على أن يشبهه كل الناس.

ⵓⵜⵜⵛⵓ ⵣⵣⵉ ⵡⵊⴷⵉⵔ ⵜⵉⵙⴻⵙⵙⵉⵜ ⵣⵣⵉ ⵡⵖⴷⵉⵔ.
- أوتّشو زّي وجدير، تيسسّيت زّي وغدير.

الطعام من الجرف و الماء من الغدير.

المثل من حكاية راع نظر إلى عقاب يسكن جرفا لا يتعب في تحصيل ما يحتاجه 
فالجرف يعج بالطرائد وغدير الماء أسفله لم يجف، وخاطبه بما معناه لا هم لك فكل 

شيء متوفر لديك.
يقال المثل عمن لا يتحمل المسؤولية ويكون مجرد عالة على غيره، ويقصد به في 

الغالب الأبناء في سن لا زالوا لا يساعدون الأب على أمور الحياة.
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ⵔ   يار

ⵔⵓ ⵅⵅⵉ ⴷⴷⵔⵖ ⵖⴰⵙ ⴰⴷ ⵎⵎⵜⵖ ⵓⵔ ⴰⵛ ⵜ ⵏⵏⵉⵖ.
- رو خّي دّرغ غاس أد مّتغ أور اش ت نّيغ.

لا فائدة في رثائك لي ميتا.

يردد المثل بمعنى : أريد أفعالا لا أقوالا، أو أن محبة شخص تظهر في اهتمامك 
به لا قولك أنك تحبه أو تقدره.

ⵔⵔⴱⵃ ⵣⴷⴷⵡ ⵜⴱⴰⵔⴷⴰ.
- رّبح )رّزق( زدّو)سوادّا( تباردا.

رزقك تحت البردعة.

الرفق  لحثه على  يجهدها  أو  تتحمل  مما  أكثر  دابته  يحمل على  لمن  المثل  يقال 
بها.

ⵔⵣⵓ ⴰ ⵜⵜⴰⴼⵜ.
- رزو أ تّافت.

ترجمته الحرفية : ابحث تجد.

مثله الدارج :
ضوّر تصيب.

يقال المثل في معنيين : ما وقع للشخص يستحقه، أو بمعناه الحرفي تطلب من 
شخص بذل مجهود ليصل إلى مبتغاه.
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ⵕ   يار

ⵕⴱⴱⵉ ⵉⵜⵙⵎⵎⴰ ⵏⵜⵜⵛⵏⵉ ⵏⵜⴽⴷⴷⴰⴱ.
- ربي يتسما نتشي نتكداب.

الله منحك اسما علينا أن نصدقه.

لجر  معه  حمارا  فأشرك  بغله  مع  به  يحرث  ما  يجد  لم  فلاح  حكاية  من  المثل 
المحراث، لكن الحمار لم يساير البغل حيث كان حرونا من البداية، فتوقف الفلاح عن 

الحرث و خاطب الحمار بما صار مثلا.
أو عن  له،  تقييمك  يثبت صحة  النهاية  يدافع عن شخص وفي  لمن  المثل  تورد 

شخص تضعه في مقام لا يستحقه.

ⵕⵟⵟⵍⵏ ⵎⵉⴷⴷⵏ ⵉ ⴱⴰⴱ ⵢⵢⵉⵔⴷⵏ.
- رطّلن ميدّن إ باب يّيردن.

يقرض الناس من زرع قمحا.

يورد المثل عن فك الناس ضائقة من يملك ما يمكن أن يرد منه الدين.
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ⵖ   ياغ

ⵖⴰⵙ ⴰ ⵜⵜⵍⵙ ⴰⴷ ⵉⵏⵢⵢⵖ ⵜⴰⴷⵓⵏⵜ.
- غاس أتلس أد ينيغ)أ تبان( تادونت )دّونت (.

عند جزها ستظهر سمنتها.

المثل من حكاية شخص اشترى نعجة كثيفة الصوف من راع، طفق البائع يمدح 
نعجته وسمنتها، فرد عليه المشتري بما معناه لن اتحقق من الأمر حتى أجز صوفها.

يردد المثل بما معناه ستظهر وعودك وقت الجد، أو ما معناه عند الامتحان يعز 
المرء أو يهان.

يردد بصيغ أخرى :

ⴰⵍⵍ ⵜⵜⵍⵙ ⴰⴷ ⵉⵏⵏⵢⵖ ⵜⴰⴷⵓⵏⵜ.
- أل تلس )أل تلاسا( أد إنّيغ تادونت.

عندما تجز يظهر شحمها.

ⵖⵔ ⵜⵍⴰⵙⴰ ⴰⴷ ⵉⴱⴰⵏ ⵡⵙⵍⴰⵢ ⵣⵣⵉ ⵡⵎⵉⵇⵡⴰ.
- غر تلاسا أد ايبان وسلاي زّي وميقوا .

عند الجز يظهر الغث من السمين.

ⵖⴰⵙ ⵃⵜⵜⴰ ⵉⵍ ⵢⵢⵉ ⵔⵜⵜⴰ.
- غاس حتّا إل يّي رتّا.

يمكنك الركوب فوق ظهري، لا تشفق لحالي.

يردد المثل بمعنى أنا أستطيع التحمل يمكنك الاعتماد علي، أو لقد تجاوز صبري 
الحدود وأنت تحملني أكثر من طاقتي.

مثله :

ⵔⵏⵉⵜ ⴷⴷ ⵅⵅⵉ ⵎⴰ ⵜⴳⴳⵯⴷⵎ ⴰⴷ ⵏⵏ ⴽⴽⵔⵖ.
- رنيت د خّي ما تگّدم أد نّ كّرغ.

أضيفوا الأثقال فوقي أتخشون نهوضي.
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ⵖⵉⵍⵖ ⴰⴷ ⵉⵙ ⵙⴼⵟⵖ ⵓⵍ ⵉⵏⵓ ⵜⵙⴼⵟⵟ ⵉⵙ ⵡⵏⵏ ⵏⵏⵛ.
- غيلغ أد ايس سفطغ أول إنو،}ساعّا{ تسفطّ يس ونّ)أول( نّش.

أردت أن يفرح بها قلبي فأفرحت قلبك.

المثل يظهر حب الآباء للأبناء، وهو من حكاية شيخ أضاف حصته من اللحم إلى 
ابنه، فما كان من الابن إلا أن أضافها لابنه، فقال الجد عبارته التي صارت مضرب 

مثل، في سعادة الآباء بتفضيل أبنائهم على أنفسهم.

يردد بصيغة أخرى :

ⵖⵉⵍⵖ ⴰ ⵜⴻⵜⵜ (ⴰⵜⵜ) ⵢⵖ (ⵢⵉⵖ) ⵅ ⵡⵓⵍ ⵉⵏⵓ ⵜⵢⵉⵜ ⵜⵜ ⵅ ⵡⵏⵏ ⵏⵏⵛ.
- غيلغ أتت ييغ خ وول إنو، تييت تّ خ ونّ نّش.

أردت أن يفرح بها قلبي فأفرحت بها قلبك.

ⵖⵉⵍⵖ ⴷ ⴱⵏⴰⴷⵎ ⵙⴰⵄⵄⴰ ⴷ ⵓⴼⴼⴰⵍ.
- غيلغ د بنادم ساعّا د اوفّال.

اعتقدتك إنسانا، لكنك عمود كلخ.

عمود الكلخ يكون فارغا من الداخل، والمقصود الشخص الذي تكتشف أن اعتمادك 
عليه كان خطأ.
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 ⵙ   ياس

ⵙⵀⵔⵉⵔⵔⵢ ⵉ ⵡⵓⵍⵍⵉ ⵏⵏⵉⵜⵏⵜⵉ ⵎⵎⵓⵜⵏⵜ.
- سهريرّي إي وولّي، نّيتنتي مّوتنت.

نادي النعاج وهي ميتة.

يستدعى المثل، لمن ينتظر المستحيل.

ⵙⵖⴷ ⵙⴰ ⵉ ⵕⵕⵢⵢ ⵓⵍⵉ (ⵉⵍⵉ) ⴷ ⴰⵎ ⵖⵕⵙ ⴰⵙ.
- سغد سا إ رّي أولي د آم غرس اس.

نعم الرأي، ليس كاقتراح الذبح.

الذكور في غياب من  التي تردد في مجامع  الذكورية أي  المثل نموذج للأمثال 
يستحيى منه، لأنه يحيل على حكاية مفادها أن شباب عشيرة ضبطوا امرأة منهم مع 
عشيق لها فاطلقوا سراحها حتى لا يسيؤوا إلى سمعتها ويحطوا من قدرهم أمام غيرهم 
و اقتادوا العشيق إلى مكان خلاء، ومثل هذه الممارسات كانت من المستحب المدان، أي 
أن الشباب يقومون بها بتحريض مباشر أو ضمني من كبار ينكرون عليهم ذلك ظاهريا 
ويحمونهم في نفس الوقت، وفي إطار الترهيب النفسي للمحتجز اقترح أحدهم أن يذبحه 

بخنجره، اقترح الثاني أن يغتصبه ويطلق سراحه، فاستحب العشيق الاقتراح الثاني.
يردد المثل عندما توجه كلاما لشخص بمعنى أن اقتراحه الذي يبدو في صالحك 

ظاهريا هو الأسوأ فتماثله بالاغتصاب.

ⵙⵉⵄ ⴰⵡⴰⵍ ⵉ ⵡⵎⵀⴱⵓⵍ ⵜⴼⴼⵄⵜ ⴰⵙ ⵜⴰⵏⵉⵍⴰ.
سيغ أوال إ ومهبول تفغت اس تانيلا.
حرفيا : مد الكلام للأبله وتنحى جانبا.

وترجمة مضمونه : ابدأ الحديث للثرثار وانصت.
يردد المثال عن الثرثار يأخذ بطرف الحديث ولا يتوقف، وعمن لا يكتم أسراره تبدأ 

الحديث معه فيبوح بكل ما يعلم، وعن اللجوج في الخلاف لا يتوقف عن المحاججة.

ⵙⵉⵎ ⵉ ⵍⵖⵍⴰ ⵜⵙⵙⵉⵎⵜ ⵉ ⵕⵕⵅⴰ.
- سيم إي لغلا، تسّيمت إي رّخا.
أعد أبنائك للغلاء و الرخص.
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يقال المثل عند تنبيه شخص إلى كثرة تدليل أبنائه، لأن رخاء ورغد العيش لا 
يدومان، لذا عليه إعدادهم للظروف الصعبة كالفاقة.

ⵙⵉⵡⵍ ⴰⴽ ⴷ ⵡⵏⵏ ⵉⵜⴳⴳⵏ ⴷⴳⴳ ⵙⵉ ⵓⵎⵎⴰ ⵡⵏⵏ ⵉⵜⴳⴳⵏ ⴷⴳⴳⵯ ⵢⵉⵡⴰⵍ ⵉⵎⵛ 
ⵉⴽⴽⵔ ⵢⵓⵟⴰⵢ ⴰⵙ.

- سيول آك د ونّ إتگن دي )دگّ( سي، أومّا ونّ إتگّن دگّ’ إوال إمش إكّر)إبدّ( يوطا 
ي اس.

انصح من يحفظ الشيء قرب قلبه، أما من يضعه في حجره إن وقف أوقعه.

يستدعى المثل عند الحديث عمن لا يستحق النصيحة، لأنه لا يعمل بها.

ⵙⵓⴼⵙⵓⵙ ⵍⴱⵚⵍ ⴰⴷ ⵢⵓⵣⵣⵓⵔ.
- سوفسوس لبصل أد يوزّور.

عند إزالة بعض البصل من الحقل يثمر ما تبقى جيدا.

يستحضر المثل، بمعنى قد يكون في انسحاب بعض الناس فائدة.

ⵙⵓⵍⵖ ⴷ ⴰⵥⵕⵓ ⵉⵇⵟⵟⴰ ⵜ ⵢⵉⵍⵙ.
- سولغ 1 د ازرو إقطّا ت ييلس )تقطّا ت تولّغا، إتفّساي(.

حجر الملح رغم أنه حجر يذيبه اللسان.

يردد المثل فيما تعلق بقدرة اللسان أو كلام السوء على النيل من الإنسان، أو قدرة 
الكلام المعسول على تغيير رأي الشخص و إقناعه بأمر ما، كقدرة اللسان على تذويب 

حجر الملح.

ⵙⵎⵥⵢ ⴰⵣⵍⵍⵉⴼ ⴰ ⵜⵜⵎⵖⵕⵜ.
- سمزي أزلّيف أتمغرت.
إذا تواضعت علا شأنك.

يورد المثل لتنبيه شخص إلى أن الناس لا تعلي شأن المرء لتكبره بل لتواضعه.
مثله :

1  سولغ : هو حجر الملح يوضع للماشية لتلعقه، ويسمى سولغ من فعل إلّغ أي لحس.
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ⵙⵎⵥⵢ ⵉⵅⴼ ⵖⵔ ⵎⵉⴷⴷⵏ ⴰⴷ ⵉⵙ ⵛⵛ ⵙⵙⵎⵖⵕⵏ.
- سمزي إخف غر ميدّن، أد ايس ش سّمغرن.

إذا تواضعت، رفع الناس مقامك.

ⵙⵎⵥⵢ ⴰⵣⵍⵍⵉⴼ ⵏⵏⵛ ⴰⴷ ⵉⵎⵖⵕ ⵡⵓⵍ ⵏⵏⵛ.
- سمزي أزلّيف نّش، أد ايمغر وول نّش.

تواضع تكن كريما وقنوعا.

المثل يورد في حق الشخص غيرالكريم وغير القنوع كونها صفات للمتكبر، الذي 
لا يحس بمعاناة الآخرين.

ⵙⵏ ⵓⵔ ⴰⵛ ⵍⵍⵉⵏ ⴰ ⵢⵓⵍ.
- سن أور اش لّين أ يول.

لن يكونا لك معا أيها القلب.

يستحضر المثل عندما تقول لشخص أنت بين خيارين عليك أن تضحي بأحدهما 
للاحتفاظ بالآخر.

ⵙⵏⴷ ⴰⵖⵉ ⴰⴷ ⵉⴱⴱⵟⵓ.
- سند أغي أد إبّطو.

خض لبنا تحصل سمنا.

التدافع  عن  تقال  الجيدة،  النتائج  يعطي  ما  هو  المجهود  أن  بمعنى  المثل  يردد 
والصراع، و أن الضغط يبين الفروق في معادن الناس.

ⵙⵏⴷ ⴰⵎⴰⵏ ⴰ ⵜⵜⴰⴼⵜ ⴰⵎⴰⵏ.
- سند أمان، أ تّافت أمان.

من خض ماء لن يصيب إلا ماء.

مثله بالدارجة :
مخض لما تصيب لما.

سيذهب  مجهودك  فإن  الأسباب  تهيأ  لم  إذا  للشخص :  لتقول  المثل  يستحضر 
سدى.
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ⵙⵕⵡⵟ ⵉⵙⵙ ⵜⴽⴽⵯⵔⵜ ⴱⴰⴱ ⵏⵏⵙ.
- سروط يسّ تكرت باب نّس.

بغلتي ستدرس في بيدرك العن صاحبها.

والحكاية عن شيخ هم بإعطاء بغلته لفلاح ليدرس بها، قبل أن يفلت لجام البغلة 
في طلبه وعندما  الشيخ  عليه  ألح  الطالب  تردد  يسبه، ورغم  أن  يده سأل طالبها  من 
فعل، قال له ستسب مالك البغلة وأنت في البيدر يستحسن أن تفعل الأمر معي وجها 

لوجه.
يردد المثل عن جاحد النعم.

يردد بصيغة أخرى :

ⵓⵔ ⵉⵙⵙ ⵜⵙⵙⵕⵡⵉⵟⵜ ⴰⵍⵍ ⵜⴽⴽⵯⵔⵜ ⴱⴰⴱ ⵏⵏⵙ.
- أور ايس تسرويطت أل تكرت باب نّس.

لن تدرس بها حتى تسب صاحبها.

ⵙⵖⴷ ⵖⵔ ⵡⵏⵏ ⵉⵛ ⵉⵙⵙⵔⵓⵏ ⵉⵍ ⵙⵙⵖⴰⴷ ⵖⵔ ⵡⵏⵏ ⵉⵛ ⵉⵙⵙⵟⵃⴰⴽⵏ.
- سغد غر ونّ ايش إسّرون، إل سغاد غر ون ايش إسطحاكن.

أنصت لمن يبكيك، ولا تنصت لمن يضحكك.

يردد المثل عندما تنبه شخصا و لا يتقبل كلامك أو لا يروقه، رغم أن فيه تنبيها 
له أو تحذيرا.

مثل آخر قريب منه :

ⴰⵡⴰⵍ ⵏ ⵚⵚⴷⵉⵇ ⵉⵙⵙⵔⵓ ⵡⵏⵏ ⵍⵍⵄⴷⵓ ⵉⵙⵙⵟⵃⴰⴽ.
- أوال ن صديق إسّرو، ونّ لّعدو إسّطحاك.

كلام الصادق يبكي كلام العدو يضحك.

ⵙⵖⵖⵉⵎ ⴰⴱⵓⵀⴰⵍⵉ ⵜⴽⴽⵯⵔⵜ ⴷⵉ ⵡⵎⴰⵙ.
- سغّيم أبوهالي )أمهبول، أنجوف(، تكّرت )تسّيول ت( دي )دگّ’( وماس.

لا يقبل قول السوء عن أخيه إلا الأبله.
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يماثله بالدارجة :
گعّد لهبيل أو شتم فخاه.

يقال المثل عند تنبيه شخص إلى ضرورة تقدير إخوته رغم الخلافات، أو عند 
الطلب منه التوقف عن القول السيئ في حق أخيك، أو حديث عن شخص يقبل قول السوء 

عن إخوته أو ذويه.

ⵙⵙⵍⴰⵎ ⵉⵜⵜⴰⵡⵢ ⴷⴷ ⴰⵡⴰⵍ, ⴰⵡⴰⵍ ⵉⵇⵇⵍⵄ ⵜⴰⴱⵇⵓⵇⵜ ⵍⵍⴱⵚⵍ, ⵍⴱⵚⵍ 
ⵡⵍⵍⴰⵀ ⵓⵔ ⵜ ⵜⴻⵜⵜⵛⵉ ⵜ.

- سّلام يتّاوي د أوال، أوال إقلّع تابقوقت لّبصل، لبصل والله أور ت تتشيت.
رد السلام يجرنا للحديث، والحديث يجني البصل، والله لن تأكل من بصلي.

المثل من حكاية رجل سأل فلاحا عن سبب عدم رده التحية، فرد عليه الفلاح بما 
صار مثلا، لأنه قبل أن يزرع بستانه بصلا لم يكن يحييه الرجل، فوراء تحيته طمع في 

الحصول على بعض البصل مجانا.
يردد المثل بما معناه قطع الطريق على تصرفات معروفة نهايتها، أو في قولك 

لأحد لن تحصل مبتغاك، أو سأفصل الحديث من نهاياته ونتائجه.
يردد بصيغ أخرى يرد في بعضها العنب عوض البصل.

ⵙⵜⵜⵛ ⵉ ⴰⵙⴳⴳⵯⴰⵙ ⵓⵔ ⵛⵛ ⵉⵙⵙⵜⵛⵉ ⵉⴷⴷⵊ ⵡⵡⴰⵙ.
- ستشي أسگّاس أور ش إستشي إدّج وّاس .

أطعمه سنة لن يطعمك يوما.

مثله بالدارجة :
وكلو عام ما يعشيك ليلا.

المثل في وصف الديك الذي لا يكفي لعشاء ليلة وإن كان عمره سنة، وقد ينسحب 
على الشخص الذي لا ينفعك ولو مرة واحدة رغم اعتماده عليك غير ما مرة.

ⵙⵙⴽⴷⵓⴱⵏ ⵎⵉⴷⴷⵏ ⵅ ⵡⵏⵏ ⵉⵎⵎⵓⵜⵏ.
- سّكدوبن ميدّن خ ونّ إمّوتن.
يكذب الناس على الأموات.

لا يمكنك أن تكذب على الأحياء لأنهم سيتواجهون معك عاجلا أم آجلا، فحبل 
الكذب قصير.
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المثل تعضد به موقفك : عندما تنفي صحة كلام نقله أحدهم إليك وتعده بمواجهة 
قائله، أو كأنك تقول لدي شهودي.

ⵙⵙⴼⴰⵔⵜ ⵡⵡⴰⵙ ⵜⵉⵏⴽⵔⵉ ⵖⵔ ⵢⵜⵔⴰⵏ ⵏⵛⴰ ⵜⵍⵍⴰ ⵅ ⵢⵛⵙⴰⵏ.
- سّفارت وّاس نشا تلا خ يشسان تنكري غر يتران.

للسفر نهارا انهض و النجوم لا تزال بادية في السماء، ولو كنت ستمتطي حصانا.

يردد المثل للإبكار في النهوض عند السفر.

ⵙⵙⵓ ⵉ ⵡⴰⵕⴰ ⵎⵎⵉⴷⵏ ⴰⵏⵉ ⵖⵔⴰ ⵊⵏⴻⵏ ⵉⵏⵏ ⵏⵏⵛ.
- سّو إي وارا مّيدّن، أني غرا جنن إين نّش.

افرش لأبناء غيرك حيث ينام أبناؤك.

يردد بمعنى إن أنت أحسنت لأبناء الغير أحسن غيرك لأبنائك، وذلك لتنبيه أحد 
إلى تغيير معاملته للآخرين، أو امتنانا لما يقوم به لأجلهم.

يردد بصيغة أخرى :

ⴼⵕⵟ ⵉ ⵡⴰⵕⴰ ⵎⵎⵉⴷⵏ ⴰⵏⵉ ⵖⵔⴰ ⵇⵇⵉⵎⵏ ⵉⵏⵏ ⵏⵏⵛ.
- فرط إي وارا مّيدّن، أني غرا قّيمن إينّ نّش.

اكنس لأبناء غيرك حيث يجلس أولادك.

ⵙⵡⵉⵖ ⴰⵏⴼⴼⴰⵙ ⴷⵉ ⴼⴰⵙ.
- سويغ أنفّاس دي فاس.
شربت مرقا في فاس.

يردد المثل عن الشخص الذي تدعوه إلى مائدة الطعام فيرفض مدعيا الشبع رغم 
جوعه.
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ⵛ   ياش

ⵛⴽⴽ ⵜⵢⵉⵜ ⵟⴰⵕ ⴷⵉ ⴷⴷⵓⵏⵛⵜ ⵟⴰⵕ ⴷⵉ ⵍⴰⵅⵕⵜ ⵏⵜⵜⵛ ⵉⵔⵉⵅ ⵜⵏ ⵉⵙⵏⵉⵏ 
ⴷⵉ ⵍⴰⵅⵕⵜ.

- شكّ تييت طار دي دّونشت طار دي لاخرت، نتّش إريخ تن إسنين دي لاخرت.
أنت تضع رجلا في الدنيا والأخرى في الآخرة، أنا وضعتهما معا في الآخرة.

ووضع الرجل في الآخرة معناه عدم خشية الموت.
المثل من حكاية عصابة قطاع طرق زمن السيبة اعترضت طريق مسافر يمتطي 
فرسه، فسأل الزعيم الذي أمسك بلجام فرسه لمنعه من الفرار كيف يتأتى له أن يروع 
الناس وهو بهذا الحجم، وكان هذا الأخير قصيرا ضعيف البنية، فأجابه بأنه يضع رجلا 
في الدنيا والأخرى في الآخرة، فما كان من الضحية إلا أن قفز من على ظهر فرسه 
حاملا سلاحه مرددا العبارة التي صارت مثلا، فأعجب زعيم العصابة بتصرفه وما فيه 

من شجاعة وأطلق سراحه.
يردد المثل فيما معناه لن أتردد ولن أتراجع.

ⵛⵓⵔⴷⵓ ⵉⵜⵜⴰⵜⴼ ⵜⵉⵎⵊⵊⵜ.
- شوردو إتّاتف تيمجّت)تيمجّين(.

البرغوث يدخل الأذن.

يردد المثل كتحذير من وسوسة الناس و ضرورة اعتبار كلامهم كبرغوث في 
الأذن، ليس إلا مصدر إزعاج.

ⵛⵔⵙ ⴰⵢ ⵏⵏ ⵖⵔⴰ ⵜⴼⵙⵍⵜ.
- شرس أينّ غرا)غا( تفسلت.

اربط عقدة تستطيع حلها.

فوق  نفسك  تحمل  لا  أو  إيفائه  تستطيع  لا  بما  الناس  تعد  لا  بمعنى  المثل  يردد 
طاقتها.

ⵛⵔⵣ ⴰⵢ ⵏⵏ ⵖⵔⴰ ⵜⵎⵊⵔⵜ.
- شرز أينّ غرا تمجرت.

احرث ما تستطيع أن تحصده.
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يردد المثل بمعنى لا تبدأ ما لا تستطيع إكماله فالحرث أسهل من الحصاد.

ⵛⵔⵣ ⵜⵉⵎⵥⵉⵏ ⵉⵔⴷⵏ ⵍⵍⴰⵏ ⴷⵉ ⵙⵙⵓⵇ.
- شرز تيمزين إردن لان دي سّوق.

ازرع شعيرا فالقمح موجود في السوق.

يتميز الشعير بتحمله البرودة وندرة الماء ونموه في الأراضي الكثيرة الأحجار 
والفقيرة فهو يصمد لكل الظروف عكس القمح، كما أنه كان أكثر استخداما في المطبخ 

وفي علف الماشية والدواب عكس القمح الذي ينحصر استخدامه في المطبخ.
يبدو المثل نصحا في أمور الفلاحة فاحتمال نجاح زراعة الشعير أكثر من زراعة 
الكثير من  للمطبخ خير من كيل  القمح  القليل من  المعيشة لأن كيل  أمور  القمح، وفي 
الشعير للماشية وللمطبخ، إضافة إلى أن الفلاحين لا يميلون إلى التفريط في مخزون 
الشعير وبيعه، لكن له استخداما وهو الأكثر تداولا ويتعلق بالزواج في المثل نصيحة 

بالزواج من المرأة التي تصمد لكل الظروف لا المرأة الجميلة.
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ⵜ  يات

ⵜⴰⴷⵉⵙⵜ ⵓⵎⴰⵜⵜⴰⵔ ⵓⵜⵜⵛⵓ ⵓⵊⵍⵍⵉⴷ.
- تاديست إيمسعي ) أوماتّار(، أوتّشو أوجلّيد.

 له بطن متسول وأسلوب ملك في الأكل.

المثل يردد عند الحديث عمن يتظاهر بغير ما فيه خصوصا عند الاستطعام.

ⵜⴰⴷⵉⵙⵜ ⵎⴰ ⵢⵛⵙⵉ ⵜⵜ ⵉⵛⵛ ⴰⴷ ⵢⵓⵟⴰ.
- تاديست ما يشسي ت إشّ أد يوطا.

لو حبل الجبل لهدّ.

يردد المثل ليبين تضحية المرأة التي تفقد نضارتها وجمالها وقوتها عند الحمل 
لكنها لا تتردد في تكرار تجربة الحمل مدفوعة بغريزة الأمومة.

ⵜⴰⴷⵉⵙⵜ ⵏⵏ ⵉⴷⵊⵉⵡⵏⴻⵏ ⵓⵔ ⵜⵅⵎⵎⵉⵎ ⴷⵉ ⵜⵏⵏ ⵉⵍⵍⵓⵥⵍ.
- تاديست نّ ادّجيونن أور تخمّيم دي تنّ إلّوزن.

لا تفكر البطن الشبعانة في الجائعة.

يردد المثل عن الشخص الذي لا يهتم الآخرون لمصابه، لأنهم في أفضل حال 
ويعتقدون أن الجميع مثلهم.

ⵜⴰⴼⵓⵏⴰⵙⵜ ⵓⵎⵣⵍⵓⵟ ⵜⵀⴷⴷⴰ ⵖⵉⵔ ⴷⵉ ⵍⵓⵄⵕ.
- تافوناست أومزلوط تهدّا غير )غاس( دي لوعر.

بقرة الفقير ترعى في التضاريس الوعرة.

أي أن احتمال تعثرها وسقوطها كبير، يردد المثل عن الحظ السيء لمن وضعه 
أسوأ.

مثل في مثل معناه :

ⵜⴰⴼⵓⵏⴰⵙⵜ ⵓⵎⵣⵍⵓⵟ ⵡⴷⴷⵊⵉ ⵜⵜⵉⵕⵡ ⴷⴳⴳⵯ ⵏⴱⴷⵓ.
- تافوناست أومزلوط ودّجي تّيرو دكّ نبدو.

بقرة الفقير لا تلد صيفا.
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الصيف حيث المرعى وافر ويمكن للبقرة أن تدر حليبا لا تلد بقرة الفقير، المثل 
له نفس المرمى السابق.

ⵜⴰⵅⵙⴰⵛⵜ ⵜⵓⵕⵡ ⴰⵅⵍⵉⵊ ⵉⵖⵕⵇ.
- تاخساشت تورو، أخليج إغرق )إحصل، إمرا(.

خلفة اليقطين يتحمل مسؤوليتها العليق.

المثل يردد عن أطفال يعتني بهم الأهل أو الجيران أكثر من ذويهم، أو يشوش شغبهم 
على الجيران بينما أهلهم في راحة بال، كحال نبات اليقطين تتسلق ثماره العليق.

ⵜⴰⵇⵣⵉⵏⵜ ⵓⵔ ⵜⵣⵔⵔⵢ ⵡⵍⵜⵎⴰⵙ.
- تاقزينت أور تزرّي ولتماس.

الكلبة لا تتخلى عن أختها.

يردد المثل عن أشخاص يشكلون عصبة ضد آخر، لأنهم من نفس الطينة يجتمعون 
على الظلم.

يردد بصيغة أخرى :

ⴰⵇⵣⵉⵏ ⵓⵔ ⵉⵣⵔⵔⵢ ⵓⵎⴰⵙ.
- أقزين أور إزرّي أوماس.
الكلب لا يتخلى عن أخيه.

ⵜⴰⵊⵔⵙⵜ ⵙⵊⵏ ⵢⵢⵉ ⴷⵉ ⵄⵛⵕⴰ ⵜⵙⵜⵜⵛⵜ ⵢⵢⵉ ⵡⵃⴷⵉ ⴰⵏⴱⴷⵓ ⵙⵜⵜⵛ 
ⵢⵢⵉ ⴷⵉ ⵄⵛⵕⴰ ⵜⵙⵊⵊⵏⵜ ⵢⵢⵉ ⵡⵃⴷⵉ.

- تاجرست سجن يّي دي عشرا تستشت يّي وحدي، أنبدو ستش يّي دي عشرا تسجنت 
يّي وحدي.

شتاء أنام وسط عشرة أشخاص و آكل وحيدا، وصيفا آكل بين العشرة وأنام وحيدا.

يردد المثل عن حاجة الشخص إلى الدفء وإلى الطعام شتاء، عكس الصيف.

ⵜⵉⴼ ⵜⵉⵎⵙⵙⵉ ⴰⵎⵏⵙⵉ.
- تيف تيمسّي أمنسي.

النار أفضل من العشاء.
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عجوز  عند  المبيت  أحدهم  آثر  برد  يوم  في  مسافرين  رفاق  حكاية  من  المثل 
مفضلا دفء النار على الأكل، رغم تنبيه رفاقه له إلى أن العجوز قد لا يملك طعاما 
للعشاء رد عليهم بالمقولة، في الوقت الذي التحق رفاقه بحفل كبير تناولوا فيه عشاءا 

جيدا، لكنهم باتوا يرتجفون بردا لكثرة المدعوين وقلة الأغطية.

في مثل معناه ومن نفس الحكاية :

ⴷⴷⴼⴰ ⴷ ⵡⴰⵢ ⵜⵓⴼⴰ.
- دّفا د واي توفا.

احتاج الدفء أما البطن تكتفي بما صادفت.

ⵜⴰⵍⴼⴼⵉⵅⵜ ⵓⴼⵓⵙ ⵉⵏⵓ ⵓⵍⴰ ⵜⵏⵏ ⵉⵎⵉ ⵢⵏⵓ.
- تالفّيخت أوفوس إنو أولا تنّ إمي ينو.

كدمة في يدي أفضل من كدمة في لساني.

مثله العربي :
ماحك جلدك مثل ظفرك.

أحد  من  تطلب  ولا  بيدك  عملك  أنجز  مفادها :  لشخص  رسالة  به  توجه  المثل 
انجازه بدلك، لأنك قد تكرره حتى تكل وقد يرد طلبك ؛ أو لمن يماطلك كأنك تقول له لن 

أنتظر منك شيئا سأتدبر أمري، أو أنجز عملي بيدي.

ⵜⴰⵍⵇⵇⵉⵎⵜ ⵏⵏ ⵓⵔ ⵜⵜⴻⵜⴻⵜ ⵙⵜⵜⵛⵉ ⵜⵜ ⵉ ⵡⵎⴰⵛ.
- تالقّيمت )تالقّوزت( نّ أور تت، ستّش يت)فش يت، دج يت( إي وماش.

اللقمة التي تزهد في أكلها أطعم أخاك بها.

مثله الدارج :
اللقمة لي ما تاكلها واليها لخوك.

يردد المثل في أسبقية ذوي القربى في الصدقة والهدية والعمل.

ⵜⴰⵍⵍⴰⵙⵜ ⵉⵎⵟⴰⵍⵙⵏ.
- تالاست إمطالسن.

اجتمع الظلام و مطالسة.
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المثل يعود إلى حكاية من فترة ما قبل الاستعمار، عن إغارة بعض أبناء قبيلة 
إمطالسن على بعض مواقع قبيلة آيت وراين إشرقيين، من أجل السلب و اختيارهم ليلة 

دلماء لذلك، مما صعب على الأهالي صد الهجوم.
للتعبير عن الظلمة الشديدة، أو ظروف غير مساعدة لمواجهة مشكل، أومشاكل 

تأتي دفعة واحدة فيصعب حلها، أو الارتباك في انجاز أمر ما.

ⵜⴰⵍⵍⴰⵙⵜ ⵢⵢⵉⴷⴷⵊ ⵢ ⵢⵉⵟ ⴰ ⵜⵜⵣⵔⵢ.
- تالاست ييدّج يّيط أ تزري.

ظلام ليلة سيمضي.

يردد المثل للحث على الصبر.

ⵜⴰⵎⴻⵎⵜ ⵓⵔ ⵜⵙⵙⵉⵣⵉⴹ ⵓⴼⴼⴰⵍ.
- تاممت أور تسّيزيض أوفّال.
العسل لا يجعل الكلخ حلوا.

يردد المثل عن شخص حلو الكلام سيئ الأفعال، أو عن الشخص الذي أساء إليك 
بما لا يمكنك نسيانه، ومهما فعل لا تتجاوز عن خطئه.

ⵜⴰⵎⵖⵉⵕⵜ ⵜⴰⵙⴷⵎⵉⵔⵜ ⵕⵕⵡⴰⵃ ⴰⵍ ⵜⴰⵎⴷⴷⵉⵜ.
- تامغيرت تاسدميرت، رّواح أل تامدّيت.

تناديه فيجيبك، لكنه لن يحضر حتى العشي.

يقال المثل في حالات : عندما تطلب طلبا لأحد ويسمعك لكنه لا ينفذه رغم تكراره، 
أو تعبيرا عن سهولة التواصل الصوتي بين الجيران على قمم الجبال لكن الوصول إلى 

بعضهم البعض يتطلب وقتا أطول.

ⵜⴰⵎⵟⵟⵓⵜ ⴰⵎ ⵜⵎⵥⵜ ⴰⵏⵉ ⴷⴷ ⵜⵓⵙⴰ ⴰ ⵜⵜⵖⵎⵢ.
- تامطّوت أم تمزت أني د)أني ت( توسا ) تسّغميت،تييت، تيريت( أ تّغميي.

المرأة مثل حبة الشعير تنبت في أي مكان تزرع فيه.
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يقال المثل تقديرا للزوجة، فهي مثل حبة الشعير التي تنمو في أي تربة غنية أو 
فقيرة وتتحمل أقسى الظروف لتطعم الناس، قدر المرأة مثل حبة الشعير، ويقال كذلك 

عن اغتراب المرأة حين الزواج، ومغادرتها إلى بلاد بعيدة.

ⵜⴰⵔⴳⴰ ⴰⵏⵉⵙ ⵜⵓⵜⴼ ⵉⵢⵢⵔ.
- تارگا أنيس توتف إيير.

تسقى الأرض من حيث تدخلها الساقية.

يكون  شيء  أي  توزيع  عند  راسخ،  الأسبقية  احترام  وراين  آيت  أعراف  في   
الناس سواسية، ما لم يتنازل أحدهم عن دوره للآخر، سواء في توزيع الذبيحة الجماعية 
إضافة  أو  للطعام،  الأيدي  أو عند غسل  للحصاد،  فلاحين  استقبال  في  أو  )لوزيعت(، 

الضيف.

ⵜⴰⵔⴳⴰ ⵜⵜⵎⵓⵏ (ⵜⵎⵓⵏ) ⵖⵔ ⵢⵉⵢⵢⵔ.
- تارگا تمون غر يير.

تصب مياه الساقية في الحقل.

يردد المثل بما معناه لكل غاية منتهى أو نتيجة نبحث عنها، أو عندما تخاطب 
شخصا مبينا له أن كل المنفعة سيحصلها شخص واحد في النهاية.

يردد بصيغة أخرى :

ⵜⴰⵔⴳⴰ ⵜⴽⴱⴱⴰ ⴷⴳⴳ ⵉⵢⵢⵔ.
- تارگا )تفغ ( تكبّا دگّ )غر( يير.
منتهى الساقية أن تصب في الحقل.

ⵜⴰⵔⵓⵜ ⵡⵡⵓⵛⵛⵏ ⵏⵎⵉ ⵏⵏⴰⵏ ⴰ ⵜⵙⵔⵃⵜ ⵉⵖⵉⴷⵏ.
- تاروت وّوشّن، نمي نّان أ تسرحت إغيدن.

بكاء الذئب من تكليفه برعي الجديان.

والمثل من حكاية ذئب طلب منه أن يرعى قطيع جديان فطفق يبكي، مدعيا أن 
الأمر فوق طاقته.

يورد المثل في من يتمنع عن أمر ما ظاهريا وهو راغب فيه لأنه في صالحه.
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ⵜⴰⵕⵣⵣⵉⵜ (ⵜⴰⵕⴷⴷⵣⵉⵜ) ⵉ ⵢⵎⵉ ⵢⴰ.
- تارزّيت )تاردّزيت( إي يمييّا.

فليكسر هذا الفم.

المثل من الحكاية الشعبية عن الذئب الذي دعا بكسر فمه، ليقذفه راع في نفس 
اللحظة بحجر إلى فمه، وظل يردد بمعنى لا تتمنى ما ليس فيه خير غضبا أو مزاحا، 

ويقال المثل لشخص لم يتقبل كلامك أو نصحك، كاعتذار لأنك تدخلت فيما لا يعنيك.

مثل في مثل المقصد الأول ومن نفس الحكاية الشعبية :

ⵙⵓⵜⵔ ⴷⵊⵏⵏⵜ ⴰ ⵢⵎⵉ.
- سوتر دّجنت أ يمي.
اطلب الجنة أيها الفم.

ⵜⴰⵖⵢⵓⵍⵜ ⵓⵎⵣⵍⵓⵟ ⵜⵜⴰⵕⵡ ⵖⵉⵔ ⴷⴳⴳⵯ ⵏⴱⴷⵓ.
- تاغيولت أومزلوط تّارو غير)غاس( دگّ’ نبدو.

تلد أتان الفقير صيفا.

الصيف موسم العمل والفقير الذي ليس له غير أتانه لاستخدامها في أعمال الفلاحة 
تلد صيفا، ليجد نفسه مضطرا لطلب دابة الجيران.

المثل عن الفقير الذي يعاكسه الحظ ويزداد الضغط عليه.

ⵜⴰⵙⴽⴽⵓⵔⵜ ⵓⵔ ⵜⵜⵉⵕⵡ ⴱⵕⵕⴰ ⵉ ⵡⴳⴷⵓⵣ.
- تاسكّورت أور تّيرو برّا إي وگدوز.

لا تلد الحجلة بيضها إلا في عشها.

إلى  بأموره  ويسر  يلجأ  كل  أو  لذويه،  يعود  الشخص  نفع  بمعاني :  المثل  يردد 
عصبته وذويه، أو كدعوة للتكتم والسترة.

ⵜⴰⵣⵔⵣⴰⵛⵜ ⴰⴳⴳ ⵉⵜⵜⵛⴰⵜⵏ ⵖⵔ ⵡⵓⴷⵎ.
- تازرزاشت أگّ إتّشاتن غر وودم.
لا يصيب الوجه مباشرة إلا الجذري.
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 يردد المثل، للتمييز بين الصراحة و الوقاحة.

ⵜⴳⴳⴰⵔ ⴰⵇⵣⵉⵏ ⴰⵎⵍⵍⴰⵍ ⵣⵣⵉ ⵡⵓⵍⵍⵉ.
- تگّار أقزين أملال زّي وولّي.

تصادف الكلب الأبيض بين النعاج.

المثل من حكاية رجل مر به قطيع من الغنم لينقض عليه كلب من وسطها، وهو 
مالم يتوقعه ولم يستعد له أو ينتبه لأن لون الكلب مثل لون الغنم ، وعندما دخل منزله 

استفسرته زوجته عن الحال الذي هو فيه، فأجابها اختصارا بما صار مثلا.
يورد المثل في تصوير ما تتعرض له دون أن يكون في حسبانك، وفي التحذير 

منه قبل وقوعه، وفي الشخص السيء الذي يظهر فجأة بين الجماعة الطيبة.

ⵜⴷⴷⵊⵉⵡⵏ ⵜⵄⴷⴷⵉⵙⵜ ⵜⵓⵔⴰⵔ ⵜⵣⵍⵍⵉⴼⵜ.
- تدّجيون تعدّيست، تورار تزلّيفت.

تشبع البطن وتلعب الرأس.

يردد المثل في وصف حال من يدفعه الرخاء إلى إتيان توافه الأمور.

ⵜⴷⵡⵍ ⵜⴼⴰⴼⵜ ⵖⵔ ⴱⵍⵍⵉⴹⵓⵕ.
- تدول تفافت غر بلّيضور.

أصبح الضوء حكرا على اليراع.

ضوء اليراع لا يستضيء ولا يهتدي به أحد، لكن قد تأتي لحطة يكون فيها مصدر 
الضوء الوحيد.

عندما تكون حاجتك لدى من هو دون المستوى أو من كنت في غنى عن اللجوء 
إليه، أو لدى الشخص المنان أو الضنين.

ⵜⴹⴹⴼⵕⵑ
 ⵎⴰⵛⴰ ⵡⵉⴷⵉ ?

 ⴷⴰⴳⵉ.
- تضفّر.

ماشا وي دي ؟.
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داگي.
لا عليك ما حدث قد حدث.

لكن من الضحية ؟
أنا.

المثل من حوار شخصين أراد أحدهما مواساة الآخر قائلا أن ما حصل قد حصل، 
فرد عليه الآخر أنا من دفع الثمن.

يردد المثل لشخص لا يهتم لما أصابك إذ يواسيك مجاملة فقط، أما النتائج الوخيمة 
فتتحملها أنت.

ⵜⵃⵕⵕ ⵜⴰⵎⴻⵎⵜ ⴷⴳⴳ ⵉⵍⵎ ⵡⵡⵇⵣⵉⵏ.
- تحرّ تاممت دگّ’ إلم وّقزين.

العسل مر في زق الكلب.

يردد المثل بمعنى استغني عن مصلحتي في شخص لسوئه، أو عن أمر لما أكابده 
فيه من عنت.

يردد بصيغة أخرى :

ⴰⵎ ⵜⴰⵎⴻⵎⵜ ⴷⴳⴳⵯ ⵀⵉⴹⵓⵔ ⵡⵡⵇⵣⵉⵏ.
- تاممت دگّ’ هيدور وّقزين.

كالعسل في زق كلب.

أفعاله  تخالف  الذي  القرآن  حامل  عن  تقال  الأفعال،  خبيث  لشخص  حلو  لسان 
أقواله.

ⵜⵃⵢⵢⵔⵜ ⵢⵢⵉ ⴰ ⵄⴼⵛⴰ ⵜⵓⵛⵛⵏⵜ.
- تحيرت يّي أ عفشا توشّنت.

أنت من يحول بيني وبين الأمر أيتها الذئبة عائشة.

المثل من حكاية الأسد الذي تشابهت عليه الذئاب ولم يتمكن من التعرف على من 
أوقعه منها في مقلب، فحشدها كلها طالبا منها القفز فرادى عبر أخدود، مؤكدا أن الذئب 
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الماكر لن يفلح في ذلك، ولما لم يتبق غير الذئب المبحوث عنه و عفشا ) عائشة( الحامل، 
كلما هم بالقفز تراجع محملا إياها مسؤولية عدم عبوره، كونها تزعجه وتحول بينه وبين 

القفز والعبور بوقوفها في طريقه.
يردد المثل عن الشخص الذي يتذرع بأسباب واهية، لعدم قيامه بأمر ما.

ⵜⵄⵣⵣ ⵜⵉⵎⵎⵉ ⵜⴽⴽ ⴰⵙ ⴷⴷ ⵜⵉⵟⵟ ⵙⵏⵏⵊ.
- تعزّ تيمّي تكّ اس د تيط سنّج.
الحاجب غال لكن العين أغلى.

المثل يردد في سياق شهادة حق في شخصين فرغم أن أحدهما أقرب إليك وأحب 
إلى قلبك من الآخر، فإنك لا تتردد في الاعتراف بكونه ظالما.

ⵜⴼⴼⵖ ⵉⵎⵉ ⵜⴼⴼⵖ ⵍⵄⵇⵍ .
- تفّغ إيمي تفّغ لعقل.

عندما تغادر الفم، تغادر العقل.

المقصود اللقمة التي بمجرد ازدرادها لا تتذكر، والمثل عمن لا يذكر ما فعلته من 
معروف لأجله، وقد يقصد بها الوعد غير الصادق لا يتذكره صاحبه كونه لا يتجاوز 

حلقه.

ⵜⵇⵕⵕⴱ ⴷⴷ ⵖⵔⵛ ⴰ ⵇⵓⵔⵔⵉⵙ.
- تقرّب د )تسّيوي د، تحتوتّس د( غرش )غارش( أ قورّيس.

حان أجلك أيها التيس.

لذبحه في عيد الأضحى وكان صياحه يزعج ربة  المثل من حكاية تيس يسمن 
البيت، التي خاطبته ليلة العيد بما صار مضرب مثل.

يردد للوعيد وبمعنى قريبا سأتخلص من إزعاجك.

ⵜⵉⴼ ⵍⴰⵍⵍⴰ ⵃⵍⵍⴰⵍⴰ ⵍⴰⵍⵍⴰ ⵙⵃⵃⴰⵔⴰ.
- تيف لالا حلالا، لالا سحّارا.

المرأة المحبوبة بحلو كلامها لا بأعمال سحرها.
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يردد المثل عند الحديث عن امرأة كسبت أهل زوجها بمعسول كلامها أو العكس 
لتنبيه زوجة لضبط لسانها السليط، لتجنب المشاكل في بيت الزوج.

ⵜⵉⴼ ⵍⵃⴰⵊⵜ ⴰⵜⵜⵉⴳ (ⴰⵜⵉⴳ) ⵏⵏⵙ.
- تيف لحاجت )تغافسا( أتيگ نّس.

ما تشتريه أفضل من ثمنه.

يردد المثل لتقول لشخص لا تندم على الثمن الذي تدفعه فيما تحتاجه، فهو دائما 
قليل مقارنة بأهمية ونفع ما اشتريت.

ⵜⵉⴼ ⵜⵉⵟⵟ ⵏ ⵊⴰⵊ ⵜⵏⵏ ⵏ ⴱⵕⵕⴰ.
- تيف تيطّ ن جاج، تنّ )تيط( ن برّا.
عين القريب أفضل من عين الغريب.

أو  أغنام  أو راعي  للابن  متاحة، عروس  اختيارات  نقاش  المثل عند  يستحضر 
الحال  الأقرباء، كونه مطلعا على  اختيار من هو من  للحث على  بالمحاصصة،  فلاح 

وعارفا بالأسرار سلفا.

ⵜⵉⵄⵍⴰ ⵜⵉⵟⵟ ⵜⴽⴽⴰⵙ ⴷⴷ ⵜⵉⵎⵎⵉ ⵙⵏⵏⵊ.
- تيعلا تيطّ تكّ اس د تيمّي سنّج.
العين عالية لكن الحاجب أعلى.

مثله العربي :
لا تعلو العين على الحاجب.

والمثل عن التراتبية في العائلة أو الجماعة، والاحترام الواجب للأكبر سنا.

ⵜⵉⵅⵙⵉ ⴰⵢⵏⵏ ⵜⴻⵜⵜⵛⴰ ⴷⴳⴳ ⵉⵛⵛ ⴰⴷ ⵣⵣⴰⴳⵙ ⵢⵓⵟⴰ ⴷⵉ ⵍⵓⵟⴰ.
- تيخسي أينّ تتشا دگّ إيشّ، أد زّاگس يوطا دي لوطا.

ما أكلته الشاة في الجبل، ستفقده في المنبسط.

المنال فقد  الحياة ليست دائما بسيطة وكل أمر فيها يسير  المثل بمعنى أن  يردد 
تتبدل الأوضاع، أو عندما تقول لأحدهم حانت ساعة الأداء أو الحساب.



230

يردد بصيغة أخرى :

ⴰⵢⵏⵏ ⵜⵣⵣⵔⵢ ⵜⵉⵅⵙⵉ ⴷⵉ ⵍⵓⵟⴰ ⴷⴳⴳ ⵉⵛⵛ ⴰⴷ ⵣⵣⴰⴳⵙ ⵢⵓⵟⴰ.
- أين تزّري تيخسي دي لوطا، دگّ إيشّ)لوعر( أد زّاگس يوطا.

ما مرت به الشاة في المنبسط من رخاء، ستعانيه في الجبل.

المثل  في حين  بالكلأ  تعلق  فيما  المنبسط  أفضل من  الجبل  يجعل  الأول  والمثل 
الثاني يجعله أصعب في التضاريس.

ⵜⵉⵎⵍⵍⵉ ⵡⵡⵓⵍ ⴰⴳⴳ ⵉⵙⵙⵟⵃⴰⴽⵏ.
- تيملّي وّول أگّ إسّطحاكن.
سعادة القلب هي التي تضحك.

يردد المثل عندما يطلب منك أحد أن تروح عن نفسك فتجيبه أن الهموم لا تسمح 
لك بذلك.

قريب منه :

ⵜⵉⵎⵍⵍⵉ ⵡⵡⵓⵍ ⴰⴳⴳ ⵉⵙⵙⵥⴰⵍⵍⴰⵏ.
- تيملّي وّول أگّ إسّزالان.

سعادة القلب هي ما يدفعك للصلاة.

المثل من حكاية شيخ بائس في حياته سأله أحدهم لما لا تصلي رغم أن الكبر بلغ 
منك مبلغا، فرد عليه بما صار مضرب مثل، في كل أمر جيد لا تقوم به لأن ظروفك لا 

تسمح بذلك.

ⵜⵉⵎⵙⵙⵉ ⵓⵔ ⵜⵜⵕⵓⵖ ⵎⴱⵍⴰ ⵢⵃⵛⵍⴰⴼ (ⵉⵃⵛⵍⴰⴼ).
تيمسّي أور تروغ مبلا يحشلاف.
لا تشتعل النار بلا عشب يابس.

يردد المثل عن ضرورة توفير المسببات للوصول للأسباب، وعن دور الجفاء 
والنميمة في الصراعات.
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ⵜⵉⵎⵙⵙⵉ ⵜⵜⴰⵕⵡ ⵉⵖⴷ .
- تيمسّي تّارو إغد.

تترك النار الرماد خلفة.

يقال المثل عند الحديث عن الخلف الذي يكون أقل شأنا من السلف.

ⵜⵉⵏⵏ ⵉⵀⴷⴷⴰⵏ ⵓⵔ ⴷⴷⵊⵉⵏⵜ ⵜⵉⵏⵏ ⵉⵊⵏⵉⵏ ⴰⴷ ⵊⵏⴻⵏⵜ.
- تينّ إهدّان أور دجينت تينّ إجنين أد جننت.
النعاج التي ترعى لا تترك التي تنام لحالها.

يورد المثل عندما تتحدث عمن يشوش على الآخرين بإقحامهم في الصراعات، 
أو جرهم إلى الرذيلة، هناك دائما من يشوش على الهدوء والسكينة.

ⵜⵉⵕⵣⵜ ⵜⵡⴰⵇⵇⴰⵏ ⵣⵣⵉ ⵡⵟⴰⵕ ⴰⵔⴳⴰⵣ ⵉⵜⵡⵇⵇⴰⵏ ⵣⵣⵉ ⵢⵎⵉ.
- تيرزت تواقّان زّي وطار، أرگاز }إتواقّان{ زّي يمي.

تعقل الدابة من رجلها ويعقل الرجل من لسانه.

العكس  أو  تحترم وعودك،  أنك  التأكيد على  أحدا وتريد  تعد  المثل عندما  يقال 
كنت  إن  سيبين  ما  هو  بوعدك  الوفاء  له  تقول  كأنك  ما  أحد  من  وعدا  تتلقى  عندما 

رجلا.

ⵜⵉⵖⴰⵍⵍⵉⵏ ⵇⵇⵓⵕⵏⵜ ⵜⵉⵖⵢⴰⵍ ⵜⵜⴰⵕⵡⵏⵜ.
- تيغالّين قّورنت، تيغيال تّارونت.
الأفراس عاقرة والأتن تنجب. 

إغاظت  إحداهما  أرادت  الوادي،  في  ثيابا  تغسلان  حماتين  حكاية  من  المثل 
لكنها ذات حسن وخلق وربة بيت ممتازة وتعزها حماتها  التي كنتها عاقر،  الأخرى 
بما  مبالية  غير  الثانية  عليها  فردت  كنتها،  وحم  عن  الأولى  تحدثها  فأخذت  كثيرا، 

تحكيه، بالمقولة التي صارت مثلا. 
نعمة  تستحق  لا  أنها  بمعنى  بهم،  تعتني  ولا  أطفالها  تهمل  أم  عن  المثل  يقال 

الإنجاب لأنها لا تقدره.
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ⵜⵉⵙⵏⵜ ⵓⵔ ⵜⵜⴽⵉⵜⵜⵛⵉⵡ.
- تيسنت أور تكيتشيو.
لا يصير في الملح دود.

الأيام  أنسى  أو لا  أقدره،  بيتك  في  أكلت من طعام  ما  أن  معناه  بما  المثل  يردد 
الخوالي وما كان بيننا من مودة، لذا لا يمكنني أذيتك.

يردد بصيغة أخرى مباشرة :

ⵜⵉⵙⵏⵜ ⵏⵏ ⵉⵍⵍⴰⵏ ⵊⴰⵔ ⴰⵏⵖ ⵓⵔ ⵜⵜⴽⵉⵜⵜⵛⵉⵡ.
 - تيسنت ن إلّان جار انغ أور تكيتشيو.

الملح الذي بيننا لا يكون فيه الدود.

ⵜⵍⵍⵎⵖ ⴰⴷⴰⵏ ⵏ ⵡⵏⵏ ⵉⵜⵙⴰⵍⵏ.
- تلّمغ أدان وّن إتّسالن )إتسقسان(.

أغزل أمعاء من يكثر السؤال.

المثل من حكاية امرأة تغزل صوفا، دخلت عليها جارة تكثر من الأسئلة وتقحم 
فأجابتها معي من  تغزل  إجابتها، حتى سألتها عما  تتجنب  يعنيها وهي  ما لا  أنفها في 

يسأل، فأخرستها وانصرفت.
يردد المثل عندما تبين لشخص أنك تتحاشى أن يعرف غيرك ما أنت مقدم عليه.

ⵜⵎⴰⵔⵜ ⵓⵔ ⵜⵛⵙⵙⵉ ⵜⵎⴰⵔⵜ ⵖⵉⵔ (ⵖⴰⵙ) ⵖⵔ ⵉⵎⵟⵍⴰⵏ.
- تمارت أور تشسّي تمارت غير)غاس( غر إمطلان ) تمطلت(.

لا يعتمد رجل على غيره إلا لحمل نعشه.

مثله بالدارجة : اللحيا ما تهز اللحيا بحرا لّقبر.
يردد المثل لحث أحد على الاعتماد على نفسه أو عندما يعاب على شخص اعتماده 

على غيره.

ⵜⵎⵇⵇⵕ ⵜⵍⴼⵙⴰ ⵅ ⵓⵄⵉⵙⴰⵡⵉ.
- تمقر )تگدر( تلفسا خ وعيساوي.1

الأفعى أكبر من العيساوي.
1  أعيساوي : مريد الطريقة العيساوية، يعتقد السكان بتقديمه العلاج لسم الأفاعي والعقارب، ويضمن ببركة 

الولي الشيخ الكامل الهادي بن عيسى، حمايته من السم، واصطياد الافاعي من دون التعرض للدغها.
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جحرها،  الطريق  بجانب  سدر  نبات  من  اتخذت  عظيمة  حية  حكاية  من  المثل 
بإخراجها من  يهم  الأفعى وهو  لدغته  بالمدشر،  مرّ  السكان عيساويّا  أحد  إليها  استقدم 
أن  يبدو  الجيران،  استفسارات  عن  ردا  إليها  استقدمه  من  فقال  قتيلا،  وأردته  جحرها 

الأفعى أكبر من العيساوي.
يساق المثال للقول هذا الأمر فوق ما أطيق.

ⵜⵏⵏ ⴷ ⵢⵓⵙⵉⵏ ⵖⵔ ⵍⴼⴰⵟⵓⵕ ⵜⴻⵜⵜⵛ ⵉ ⵜⵏⵏ ⴷ ⵢⵓⵙⵉⵏ ⵖⵔ ⵉⴼⴷⴷⵊⴰⵊⵏ 
ⵜⵛⵙⵉ.

- تن د يوسين غر لفاطور تتّش ي، تن د يوسين غر إفدّجاجن تشسي.
التي جاءت لأجل الأكل أفطرت والتي جاءت للأنوال أخذتها.

لكليهما،  النسيج وكانت لدى جارة  أنوال  والمثل ورائه حكاية امرأتين تحتاجان 
إحداهما رغم أنها

الأكل  وألهاها  الفطور  مائدة  صادفت  فقد  الأنوال  صاحبة  الجارة  عند  أبكرت 
همت  وعندما  مطلبها،  وأخذت  الباب  قرعت  والأخرى  الأنوال،  طلب  عن  والحديث 

الأولى بالذهاب سألت عن الأنوال، فأجابتها صاحبتها بكلام صار مضرب مثل.
يردد المثل بمعنى : كن عمليا و لا تؤجل طلباتك، أو يشغلك ما هو ثانوي عما 

هو أساسي.

ⵜⵏⵏ ⵉⵜⵍⵍⵎⵏ ⵓⵍⵎⴰⵏ ⵓⵔ ⴷⴳⵙ ⵍⵍⵉⵏ ⵡⵓⵙⵎⴰⵏ.
- تن إتلّمن أولمان، أور دگس لّين ووسمان.

من تغزل صوفا لا تعاني آلاما.

المثل من حكاية زوجة تتمارض أرسلت في طلب عجوز لتطببها، عندما دخلت 
العجوز وجدتها طريحة الفراش وبجانبها صوف، سألت العجوز المريضة عن حالها 
وما يؤلمها ثم سألت عن الصوف، فأجابتها أنها تشغل نفسها بها كلما خف عنها الألم، 

لتردد العجوز المثل وتنصرف لحالها.
يردد المثل عمن يتمارض أو يتباكى مدعيا مصابا، أو سوء حال.

ⵜⵏⵏ ⵢⵢⵉⵏ ⵍⵖⵉⵕⵕⵜ ⵖⵔ ⵓⵖⵉ ⵏ ⵜⴰⴷⴷⵊⴰⵔⵉⵏ ⵉⵏⵙ ⴰⵙ ⵓⴱⵍⴱⵓⵍ ⴷⵉ 
ⵡⵎⴰⴷⵓⵏ (ⴷⴳⴳⵯ ⵎⴰⴷⵓⵏ).

- تنّ يّين لغيرت غر أوغي ن تادجارين، إنس اس أوبلبول دگّ’ مادون )دي ومادون(.
التي تنتظر لبن الجارات يبيت كسكسها في الكسكاس.
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أبلبول هو الكسكس الخاص لأكلة احلاو، و المثل من حكاية امرأة أعدت كسكسا 
أخلفن  لكنهن  اللبن،  من  آنية  إليها  يرسلن  جاراتها  كون  أسرتها،  لعشاء  أحلاو  لوجبة 

عادتهن تلك الليلة.
يردد بمعنيين لا تعتمد على الآخرين، ولا تشرع في عمل حتى تهيء له أسس 

نجاحه.

مثله :

ⵡⵏⵏ ⵢⵢⵉⵏⵏ ⵍⵖⵉⵕⵕⵜ ⵖⵔ ⵎⵉⴷⴷⵏ ⵉⵏⵙⴰ ⵎⴱⵍⴰ ⵢⴰⵎⵏⵙⵉ (ⴰⵎⵏⵙⵉ).
- ونّ يّين لغيرّت غر ميدّن إنسا مبلا يامنسي.

من اعتمد على الناس بات بلا عشاء.

ⵜⵏⵏ ⴰⵙ ⵜⴰⵜⴰ ⵜⵇⴷⴷⴰⵎⵖ ⵟⴰⵕ ⵜⵔⵔⵉⵅ ⵜ ⵎⴰ ⵢⵍⵍⴰ ⵍⵅⵉⵔ ⵣⴷⴼⴼⵔ ⵉ 
ⴰⴷ ⵢⵢⵉ ⴷ ⵢⴰⵡⵡⵟ ⵎⴰ ⵍⵍⵉⵖ ⵣⴷⴼⴼⵔ ⵙ ⴰⵜ ⴰⵡⵡⵟⵖ.

- تن اس تاتا تقدّامغ طار ترّيخ ت، ما يلا رّبح )لخير( زدفر ي أد يّي د ياوّط ،ما لّيغ 
زدفر س أت أوّطغ.

قالت الحرباء أتقدم و أتراجع إن كان ورائي الخير لحقني، و إن كنت ورائه لحقته.

يردد المثل في التحذير من استعجال الأمور والإقدام على غير المحسوب منها.

ⵜⵏⵏ ⴰⵙ ⵜⵊⵟⵉⵟⵟ ⵏ ⵜⴼⵙⴰ ⵜⴰ ⵜⵙⵜⵜⵓ ⵜⴰ.
- تنّ اس تجطيطت ن تفسا، تا تستّو تا.

قال طائر الربيع، هذه تنسي تلك.

يصدر طائر يظهر خلال الربيع صوتا كأنه يقول تا تستو تا، ومعناه هذه تنسي 
هذه.

يقال المثل عن كثرة المصائب أو المشاكل حيث تنسيك اللاحقة السابقة.

ⵜⵏⵏ ⴰⵙ ⵜⵎⴷⴷⴰ ⵏⴷⵉ ⴱⴷⵉⵖ ⵛⵙⵙⵉⵖ ⵄⵎⵎⵔⵏⵉ ⵛⵙⵉⵖ ⴰⵢⵏ ⴷⴰ ⵛⵙⵉⵖ.
- تنّ اس تمدّا : ندي )زي (بديغ شسّيغ، عمّرني )دّجي ما( شسيغ أين دا شسيغ.

قالت الحدأة : ما حملته هذه المرة لم أحمله من قبل.
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تقوى على  إلى عشها ولم  قنفذا وحملته  التي اصطادت  الحدأة  المثل من حكاية 
التهامه لا هي ولا صغارها، فأشواكه تقيه.

يردد المثل عن وضع غير مريح للقائل مثل تحمل شخص ثقيل الظل، أو مشاكل 
لا حصر لها.

ⵜⵏⵏ ⴰⵙ ⵜⵖⵢⵓⵍⵜ ⵣⵣⵉ ⵡⵕⵡⵖ ⵓⵔ ⵙⵡⵉⵖ ⴰⵎⴰⵏ ⵉⵣⴷⴷⴰⴳⵏ.
- تنّ اس تغيولت : زّي وروغ، أور سويغ آمان إزدّاگن.

قالت الأتان : منذ أنجبت لم أشرب ماء صافيا.

يقال المثل عندما تعبر الأم عن استيائها وعدم استمتاعها بأمور كثيرة، لأن العناية 
بالأبناء لا تسمح لها بذلك، على غرار الأتان التي يلوث جحشها نبع الماء الذي كانت 
بالأسرة  العناية  أجل  من  وتعبها  للأم  اليومي  الكد  حجم  لتبيين  أو  منه صافيا،  تشرب 
والأبناء خاصة، كما يستخدم بمعنى أن لكل واحد همومه التي تمنعه من الاهتمام بك 

ومساعدتك.

برواية أخرى :

ⵜⵏⵏ ⴰⵙ ⵜⵖⵢⵓⵍⵜ ⵣⵣⵉ ⵡⵕⵡⵖ ⵓⵔ ⵜⵜⵛⵉⵖ ⴰⵍⵍ ⵛⵡⵉⵖ ⵓⵔ ⵙⵡⵉⵖ ⴰⵎⴰⵏ 
ⵉⵣⴷⴷⴰⴳⵏ.

- تنّ اس تغيولت زّي وروغ أور تشّيغ أل شويغ، أور سويغ أمان إزدّاگن.
قالت الأتان : منذ أنجبت لم آكل حد الشبع ولم أشرب ماء صافيا.

ⵜⵏⵏ ⴰⵙ ⵜⵛⵏⵉⵟⵟ ⵟⵓⵕⴰ ⴰⴷ ⵎⵇⵇⵕⵖ ⴰ ⵢⵎⵎⴰ ⴰⴷ ⵅⵅⵎ ⵛⵙⵉⵖ ⵜⴱⴰⵔⴷⴰ 
ⵏⵏⵎ.

- تنّ اس تشنيطت : طورا أد مقرغ أ يمّا أد خّم شسيغ تباردا نّم.
قالت الجحشة للأتان : سأكبر يا أمي وأحمل عنك البردعة.

ⵜⵏⵏ ⴰⵙ ⵜⵖⵢⵓⵍⵜ ⵟⵓⵕⴰ ⴰ ⵜⵎⵇⵇⵕⵜ ⴰ ⵢⵍⵍⵉ ⴰⴷ ⴰⵎ ⵢⵏ ⵜⵏⵏ ⵏⵏⵎ.
تنّ اس تغيولت : طورا أ تمقرت أ يلّي، أد ام ين تنّ نّم ) لان عدّلن ام تنّ نّم(.

أجابتها الأتان : ستكبرين ويصنعون لك واحدة.

يردد المثل بمعنى الاعتماد على النفس في مواجهة صعاب الحياة، وعدم انتظار 
الكثير من الغير بما فيهم الأبناء، فسوف تكون لهم مسؤولياتهم وهمومهم الخاصة.
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ⵜⵓⴼⵉⵜ ⵢⵢⵉ ⴰ ⴷⴷⵅⴰⵏ ⵅⵙⵖ ⴰⴷ ⵔⵓⵖ.
- توفيت يّي أ دخان خسغ أد روغ.

وجدتني على وشك البكاء، أيها الدخان.

يستحضر المثل عندما تتحدث عن أحد لديه سبب غير الذي يسوقه لإقدامه على 
فعل أو قول، أو عندما تتحدث عن نفسك، مثلا عندما يدعوك أحد للطعام كأنك تقول كنت 

سأطلبه، أو عن أي أمر أخر.

ⵜⵓⵊⵔ ⵜⴰⵣⵣⵍⴰ ⴰⵢⵏⵏⵅ ⵜⵍⵍⴰ.
- توجر تازّلا أينخ تلا.

المجهود أكبر من النتيجة.

يستدعى المثل عند الحديث عن عائد عمل أقل من المجهود.

ⵜⵓⵔⴰⵔⵜ ⵓⵔ ⵜⵜⵉⵍⵉ ⵙ ⵉⵍⴼⵙⵉⵡⵏ.
- تورارت أور تّيلي س إلفسيون.

لا يكون اللعب بالأفاعي.

مثله بالعربية العبارة : لا تلعب بالنار.
يردد المثل في التحذير من التهور والمغامرة.

يردد بصيغة :

ⵉⵍ ⵜⵜⵓⵔⴰⵔ ⵙ ⵉⵍⴼⵙⵉⵡⵏ.
- إل تّورار س إلفسيون.

لا تلعب بالأفاعي.

ⵜⵓⵔⴰⵔⵜ ⵢⵢⵉⵣⵎ ⵜⵜⵖⵢⵓⵍⵜ.
- تورارت يّيزم تغيولت.

لعب الأتان والأسد.

مثل تشبه به مزاحا أو لعبا بلعب الأتان والأسد الذي ينتهي دائما بافتراسها، يمكن 
أن تسبق ب : أم، أي )كمثل (، أما عندما تسبقه ب : إل تكّت، أي )لا تقوموا( يكون 

تحذيرا من تحول مزاح إلى عراك.
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ⵜⵓⵙⴷⴷ ⴰⴷ ⴰⵙ ⵜⴽⵃⵃⵍ ⵜⵙⵙⴹⵕⵖⵍ ⵉⵜ.
- توسدّ أد اس تكحّل تسضرغل يت.

أرادت أن تكحل عينيها فأعمتها.

يردد المثل عن الشخص الذي يعود معروفه بنتيجة عكسية.

ⵜⵔⵉⵛⵜ ⵓⵔ ⵜⵅⵍⵍⵇ ⵅ ⵓⴼⵓⵏⴰⵙ.
- تريشت أور تخلّق خ أوفوناس.

لا يناسب السرج الثور.

يردد المثل عما لا يناسب الأشخاص أو عمن يتظاهر بما لا يناسبه.
ومنه يردد القائل واصفا حاله : ها يّي أم تريشت خ اوفوناس، للتعبير عن وضعه 

غير المريح وغير المناسب.

ⵜⵔⵔⴰ ⵜⵉⵊⵉ ⴼⵓⵙ.
ترّا تيجي فوس.
صدّ المخزن اليد.

تيجي يقصد بها المخزن أو المدخر من الأشياء طحينا أو زيتا أو حطبا، ويردد 
المثل للتعبير عن نفاذ شيء منك، أو للتعبير عن عدم تلبية طلب شخص أو مساعدته و 

إن لم تدخر جهدا لذلك.

ⵜⵕⵡⴰ ⵜⵙⵔⴰⵡ.
- تروا، تصحو )تسراو(.

أمطرت، ثم صحت.

يورد المثل لتقول لأحدهم جئت متأخرا، أو فات الأوان.

ⵜⵖⵍⴰ ⵜⵔⵉⵛⵜ ⵅ ⵓⴽⵉⴹⴰⵔ.
- تغلا تريشت خ أوكيضار.
السرج أغلى من الحصان.

يردد المثل عن الصيانة أو الإصلاح المكلف أكثر من الشراء.
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ⵜⵖⵟⵟ ⵜⵅⴱⴱⵛ ⴰⵏⵉ ⵖⵔⴰ ⵜⵊⵏ ⵉⴷⴷⵊ ⵢⵢⵉⵟ.
- تغط تخبش أني غرا تجن إدّج يّيط.

تعد العنزة مرقدها لليلة واحدة.

المثل من حكاية رحل يمضي الرجال الرعاة منهم كما هي العادة سائقين القطعان 
ليلحقوا بمضارب ذويهم، و يحدث أن يبيتوا في العراء أو في الكهوف حيثما يدركهم 
قطع  المبيت،  قرروا  المغيب وحيث  قبل  الخبرة  ذوي  من  الرحل  أحد  الشمس،  مغيب 
انصرف  النار  إنطفاء  و  العشاء  طعام  وبعد  مرقده،  أعد  و  الغابة  شجر  أغصان  من 
إلى الموضع الذي أعده ونام، بينما لم يستطع رفيقه النوم من شدة البرد، حيث افترش 

الأرض وتلحف السماء، وعندما اشتكى لرفيقه من شدة البرد أجابه بما صار مثلا.
يورد المثل في عدة مواضع، الاعتماد على النفس في منزلك أو ضيفا في إعداد 
محل نومك، وفي حث الشخص على بناء بيته الخاص في محل يمتلك فيه أرضا فلاحية 

أو يرتحل إليه بقطيعه.

ⵜⵙⴰ ⵓⵔ ⵖⵔⵙ ⵉⵍⵍⵉ ⵡⴽⵔⴼⴰ.
- تسا أور غرس إلّي وكرفا.

ليس للكبد من نفايات.

يستحضر المثل ليبين الأبوين أن لا ميز في حبهم لأبنائهم، وإبعاد شبهة تفضيل 
أحدهم على إخوته، أو لتبرير صبرهم على ابن عاق أو غير صالح.

ⵜⵙⴰⵔⵜ ⵅ ⵓⵢⵏⵏ ⵉⵃⵕⵕⵏ ⴷ ⵓⵢⵏⵏ ⵉⵣⵉⴹⵏ.
- تسارت خ وين إحرّن د وين إزيضن.

أهل على الحلو والمر.

يردد المثل في كثير من الحالات كأن تشتكي عدم وقوف أهلك إلى جانبك، أو 
عندما ترد على أحد من أهلك شكرك لمساعدته فتقول أن ذلك واجب لأنكم أهل في الحلو 
والمر، ويمكن أن يردد في موقف بسيط مثلا عندما يعتذر أحد أهلك على المأدبة التي 

ليست من مقامك، فترد بأنكم أهل وليس الأكل هو ما يجمعكم.

ⵜⵙⴰⵡⵏⵜ ⵅ ⵡⵓⵛⵛⵏ ⴷ ⵡⵙⵍⵓⴳⵉ.
- تساونت خ ووشّن، د وسلوگي.

العقبة أمام الذئب والسلوقي.
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مثله بالدارجة : لعقبا عل دّيب اوسّلوگي.
 يقال المثل بما معناه : سندفع جميعا ثمن الصراع وعدم الوصول إلى حل، أو أنا 

أتحداك.

ⵜⵙⵙⵉⴼⵍ ⵜⴰⴳⵛⵛⵓⵍⵜ ⵓⵔ ⴷ ⵄⴰⴷ ⵜⵡⵡⵉⵟ ⵜⴼⵓⵏⴰⵙⵜ.
- تسّيفل تاگشّولت أور د عاد توّيط تفوناست.

أعدت الزق قبل إحضار البقرة.

يردد المثل عن الشخص الذي يعد ما هو ثانوي قبل الأساسي.

ⵜⵙⵙⵡⵊⴰⴷ ⵉⴱⵔⴰⵢⵏ (ⵉⵡⵣⴰⵏ) ⵓⵔ ⵄⴰⴷ ⵍⵍⵉⵏ (ⵣⵜⴰⵜ, ⵇⴱⵍ) ⵉⴼⵓⵍⵍⵓⵙⵏ.
- تسّوجاد إبراين 1 أور عاد لّين إفولّوسن.

تعد عليقة من دون وجود صيصان.

المثل عن المرأة تعد من حبوبها علفا للكتاكيت قبل أن يفقس بيضها.

ⵜⵛⴽⴽ (ⴷ ⵛⴽⴽ) ⴰ ⵢⵢⵉ ⵢⴷⴷⵊⵉⵏ ⵎⴱⵍⴰ ⵍⵎⴳⴰⵊⵢⴰ.
- تشك أ يّي يدّجين مبلا لمگاجيا.

أنت من منعتني من الجندية.

لا  أمر  وتركها  وراين  آيت  شباب  بين  مشتركا  قاسما  بالجندية  الالتحاق  كان 
وعاد  تردد  لكنه  بالجندية  للالتحاق  ذهب  لفرح  آيت  شباب  أحد  لابنها،  عائلة  ترضاه 
أدراجه، ما أن دخل بيته حتى طلب من أمه طعاما فأحضرت له قصعة من أكلة أحلاو، 

قبل الشروع في الأكل خاطب الأكلة باعتبار حبه لها سبب تخليه عن الجندية.

يقال المثل عند التذرع بأسباب واهية، وكذا للتعبير عن حب أكلة )آحلاو(.

ⵜⵜⴳⴷⵉⵕ ⵜⵍⵇⵇⵉⵎⵜ ⴷⵉ ⵡⴼⵓⵙ (ⴷⴳⴳⵯ ⴼⵓⵙ) ⵓⴳⵓⵊⵉⵍ (ⵏ ⵓⴳⵓⵊⵉⵍ).
- تّگدير ) تّمغير( تلقّيمت ) تاقبّيشت، تيرزي، تالقّوزت( دگّ’ ) دي وفوس( فوس 

أوگوجيل.
تبدو للناس كسرة الخبز أكبر في يد اليتيم.

إبراين : أو إوزان حبوب بين الطحن والهرس، تستخدم في المطبخ، وتقدم للدواجن خصوصا للصيصان   1
منها، ترجمتها إلى عليقة التي تجمع على علائق وتعني علف الماشية والدواجن عموما.
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أنك لا  بقولهم  منفعة حصلتها  الناس على  اعتراض  المثل في حالات مثل  يقال 
تستحقها، وعن الحسد، أو بمعنى يجور الناس على من يجور عليهم الزمن.

ⵜⵜⴻⵜⵜ ⴰⴷⴰⵏ ⵢⵢⵍⵍⵉⵙ (ⵏ ⵢⵍⵍⵉⵙ) ⵜⵖⵉⵍ ⴷ ⴰⴷⴰⵏ (ⴷ ⵉⵏⵏ) ⵇⵇⵕⵎⵓⵛ.
- تت أدان يلّيس تغيل دين )د ادان( قّرموش.

تأكل أحشاء ابنتها ظانة أنها لقرموش.

المثل من حكاية للغيلان حيث يغير بطل الحكاية قرموش مضجعه، وتتسلل الغولة 
ليلا لتفترسه فتفترس ابنتها.

يردد المثل عمن يؤذي نفسه دون أن يدري.

ⵜⵜⵛⵛ ⵓⴷⵎ ⵓⴷⵎ ⴰⵍⵍ ⵜⵜⴰⵡⵟⵜ ⴰⵍⵍⴰⵖ.
- تش أودم أودم أل تّاوطت ألاغ.
كل وجه الطعام حتى تصل أسفله.

يردد المثل بمعنى الاحترام، الأول فالذي يليه في كل أمر بما فيه الكلام، أو لا 
تستعجل الأمور.

ⵜⵢⴰ ⵜⴰⵢⵢⵓⵜ ⵍⵖⵕⴰⵟ ⵉ ⵜⵏⵄⵢⵓⴱⵜ.
- تيا تايّوت لغراط إي تنعيوبت.

بررت الكسولة تهاونها بالضباب.

الشمس،  لتنجز أعمالها لأنها تذرعت بعدم طلوع  لم تستيقظ  الحكاية  المرأة في 
رغم أن الأمر يتعلق بالضباب الذي حجبها.

يساق المثل لتلصق بمن تخاطب أو بآخر صفة الكسل، وتقول أن مبررات تهاونه 
واهية، أو أن الحظ كان لصالحك وغطى أمر ما على فشلك.

يردد بصيغة أخرى :

ⵜⵙⵜⵔ ⵜⴰⵢⵢⵓⵜ ⵅ ⵜⵏⵄⵢⵓⴱⵜ.
- تستر تايّوت خ تنعيوبت.
دارى الضباب عن الكسولة.
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ⵜⵢⴰⵣⵉⵟⵟ ⴷ ⴰⵇⴷⴷⵉⴷ ⵜⵔⴷⵣⵣⵓ (ⵜⵔⵣⵣⵓ) ⴰ ⵜⵢ ⴰⵇⴷⴷⵉⴷ.
- تيازيطت د اقدّيد ترزّو)تردّزو( آتي آقدّيد.

الدجاجة لحم وترغب في أن تسمن.

يقال المثل في حالة الشخص الذي يطمح فيما لا يستطيعه أو لا يناسبه، أو الذي 
يستغل غيره تعبه وشقائه، فالدجاجة تسمن لصاحبها.

ⵜⵢⵉⵜ ⴰⵙ ⵍⵖⵕⵕ ⴰ ⵎⴷⵕⴰⵕ ⵜⴷⴷⵊⵉⵜ ⵜⵜ ⵎⴱⵍⴰ ⵢⴰⵢⴷⴷⵉⴷ.
- تييت اس لغر أ مدرار، تدجيت ت مبلا أيدّيد.

الاتكال عليك يا مدرار جعلها بدون قربة.

والمثل من حكاية شعبية عن وادي مدرار الذي بنى عليه حسب بعض الروايات 
السلطان  أن يكون  يمكن  لكحل والذي  السلطان  )الملك(، وحسب رويات أخرى  أجلّيد 
حسن المريني الملقب بهذا اللقب ساقية لا تزال بعض من آثارها معلقة في تضاريس 
وعرة، لتأخذ مياهه إلى منظقة لوطا الشاسعة نسبيا والجافة، فتخلت النسوة عن قربهن 
المستعملة لجلب الماء وتخزينه، لكون الساقية تمر بالقرب من المنازل، إلا أنها ما لبثت 
أن جفت، في روايات بسبب جفاف الوادي لأنه فعلا غير منتظم الجريان، وفي أخرى 
بسبب هدم الساقية أو تهدمها، فبقي المثل يردد في مواقف التخلي عن الأمر أو الشخص 

أو الشيء ذي النفع والفائدة، والتعويل على غيره الذي لا يدوم نفعه.
يردد بصيغة دارجة :

- غرّيتها يا مدرار، خلّيتها بلا كربا.
الاتكال عليك يا مدرار جعلها بدون قربة.
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 ⵟ  ياط

ⵟⴰⵕ ⵏⴷ ⵖⵔⵛ ⵉⵜⵜⴰⵡⵢ ⵍⴰⵥ ⵜⵎⵄⵄⵏ ⵉ ⵜⵢⴰⵡⴰⵏⵜ.
- طار ند غارش إتّاوي لاز تمعّني تياوانت.

القدم التي يأتي بها الجوع إليك يمسكها الشبع.

يردد المثل في وصف معاملة شخص نفعي وانتهازي يتخلى عنك بمجرد انعدام 
الحاجة إليك.

يردد بصيغة أخرى :

ⵜⴰⴷⵉⵙⵜ ⵏⴷ ⵖⵔⵛ ⵉⵜⵜⴰⵡⵢ ⵍⴰⵥ ⵜⵜⵖⵉⵎⴰ ⵏⵏ ⵎⴰ ⵜⴷⴷⵊⵉⵡⵏ.
- تاديست ند غرش إتّاوي لاز تّغيمانّ ما تدّجيون.
البطن التي تأتي إليك لجوعها تتخلف إن شبعت.

ⵟⴼⵕ ⵓⵎⴰⵛ.
- طفر أوماش.

اتبع أخاك.

المثل من حكاية شخص فقد نعلا في الوادي واتبعه بالآخر، مخاطبا النعل الذي 
بقي بين يديه بالمقولة التي صارت مضرب مثل في مواقف كثيرة، مثل قولك لشخص 

لن تكون إلا كما كان سلفك.

ⵟⵓⵕⴰ ⴰⴷ ⵢⴰⵣⵖ ⴰⴷ ⴰⵙ ⵜⵙⵍⵍⵜ.
- طورا أد يازغ أد اس تسلّت.

عندما يسخن الدف ستسمع أي صوت سيصدره.

تقال على سبيل التندر بدارجة آيت تسيدال وبها قيل أصلا :
دابا يتّازغ أو تسمع ليه.

والحكاية عن ضارب دف قيل له لا يصدر دفك صوتا مسموعا، فأجاب لأنه لم 
يسخن بعد.

يقال المثل بمعنى : ستقف على حال غير الحال فانتبه لما سيأتي، أو بمعنى سترى 
مني ما لا تتوقعه.
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ⵟⵓⵕⴰ ⴰⴳⴳ ⵉⵏⵖⵉⵏ ⴰⵖⵢⵓⵍ.
- طورا أگّ إنغين أغيول.

سوف هي من تسببت بموت الحمار.

المثل من حكاية زوجة تسوف في تقديم العلف لحمارها، حتى مات جوعا.
يستدعى المثل لقولك لشخص لا تساوفني، أو احزم أمرك وبادر بما تعزم عليه.

بصيغة أخرى :

ⵟⵓⵕⴰ ⴰⴳⴳ ⵉⵏⵖⵉⵏ ⵓⵍⵍⵉ.
- طورا أگّ’ إنغين أولّي.

سوف هي ما تسبب في موت النعاج.

ⵟⵍⵇ ⴼⵓⵙ ⵓⵔ ⴷⴳⵙ ⵉⵜⵜⵖⵉⵎⵉ ⵛⴰⵢ ⵙⵎⵎⵓⵏ ⵉ ⵓⵔ ⴷ ⵉⵛⵙⵙⵉ ⵛⴰⵢ.
- طلق )أزل( فوس أور دگس إتّغيمي شاي، سمّوني أور }د{ إشسّي) إمعن( شاي.

ابسط يدك لن يبقى فيها شيء، اجمعها قبضة لن تمسك بشيء.

يستحضر المثل بمضمون يوجه للمخاطب : إذا كنت مبذرا لن يتبقى لديك شيء، 
وإن كنت مقترا لن تستفيد شيئا.

ⵟⵍⵇ ⴼⵓⵙ ⵏⵏⵛ ⵟⵟⴼⵕ ⵜ.
- طلق )أزل( فوس نّش، تطفر ت.

ابسط يدك واتبعها.

يستدعى المثل عند الحديث إلى بخيل لحثه على الكرم لأنه يعود عليه بالنفع.

يردد بصيغة أخرى :

ⵟⵍⵇ ⴼⵓⵙ ⵏⵏⵛ ⴰ ⵜⵜⵟⴼⵜ.
- طلق )آزّل( فوس نّش أ تطفت )تمعنت(.

ما لم تبسط يدك لن تمسك بشيء.

يردد عندما تخاطب شخصا بما معناه، كما تمنح الناس تمنح.
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 ⵡ   ياو

ⵡⴰ ⴳⴳⵯⵟⵏ ⵜ ⵡⴰ ⵓⵔ ⵜ ⴳⴳⵯⵉⵟⵏ.
- وا گطن ت )وطن ت ( وا ور ت گّيطن )وّيط ن(.

هذا أصابه، وهذا لم يصبه.

حكاية المثل عن مسافر رمى بتين مجفف بحجة أن بولا بلله، وعندما اشتد جوعه 
قرر أكله مسوغا ذلك لنفسه بقدرته على فرز الملوث من النقي، وشرع في أكل حباته 

حتى أتى على آخره.
المثل يورد عمن يزهد في أمر لأنه دون المستوى ثم يعود إليه فلا يبلغه، أو يبالغ 
في سقف المتطلبات والاختيارات تكبرا ومبالغة في الانتقاد، و في النهاية لا يبلغ ما زهد 

فيه واحتقره.

ⵡⴰⵙ ⵖⴰ ⵢⵉⵏⵉⵏ ⵉ ⵢⵢⵉⵣⵎ ⵉⵔⵢⵢⵃ ⵉⵎⵉ ⵏⵏⵛ.
- واس غا يينين إي ييزم إريّح إمي نّش.

من يستطيع إخبار الأسد أن رائحة فمه نتنة.

المثل من حكاية امرأة فاجئها المخاض و هي تحطب بالغابة فتخلفت عن العودة 
بقيت  و  الطلق،  شاهد  عندما  تراجع  لكنه  بافتراسها  أسد  هم  المغيب  مع  رفيقاتها،  مع 
ضيفته في عرينه مكرمة معززة حتى تماثلت للشفاء وغادرت رفقة مولودها، تعقبها ليلا 
ليطمئن على حالها، وهو يسترق السمع تناهى إلى مسامعه حديثها عن نتانة فمه، فغاضه 
الأمر ومضى إلى سبيله مجروحا، انتظرها إلى أن حلت بنفس الغابة، وطلب منها أن 
تضربه بين عينيه بفأسها، فعلت بعد إلحاحه وطول ترددها، بعد مدة ترصد عودتها إلى 
نفس المكان فسألها عن ندبة ضربة الفأس، وتعجبت كيف شفي الجرح تماما، فرد عليها 

جرح الفأس شفي، لكن جرح لسانك لم يشفى وافترسها.
يساق المثل عن شخص لا يمكن انتقاده أو مواجهته لمكانته أو لوقاحته، أو عن 

شخص يتحدث بالسوء عمن أحسن إليه.

ⵡⴷⴷⵊⵉ ⴱⴱⵟⵓⵏ ⵉⵣⵍⴼⴰⵏ ⵖⵉⵔ ⵓⵔ ⵜⵜⵎⵇⵔⵇⴰⴱⵏ.
- ودّجي بّطون }إزلفان{ غير أور تمقرقابن.

كل برأسه حتى لا نتناطح.
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المثل من حكاية عابر سبيل يحمل آنية من فخار اشتراها من السوق في خرج 
دابته، لحق راجلا يسير في طريقه فصارا رفقة كون وجهتهما واحدة، وضع رفيق 
الرفيقين  وصل  وعندما  الخرج،  نفس  في  الأخر  هو  يحملها  كان  فخار  آنية  الطريق 
اقترح  أن يسلك طريقا وعرا ومختصرا في حين  البغلة  أراد صاحب  مفترق طرق، 
الأواني،  تكسر  احتمال  بحجة  مسافة  أطول  كان  وإن  سهلا  طريقا  يسلكا  أن  رفيقه 
فذاك  مرافقتي  في  ترغب  لم  وإن  أريد  التي  الطريق  سأسلك  قاصدا :  بالمثل  فأجابه 

شأنك، فكل منا حر في اختياراته .
يردد المثل لتأكيد الحرية الشخصية في الاختيارات عند تعارض الآراء.

ⵡⴷⴷⵊⵉ ⵜⵜⴼⴽⴽⵉⵕⵎ ⵙⵉⴷⵉ ⵎⵃⵏⴷ ⵓⵍⴼⵕⵃ ⴰⵍⵍ ⵉⵏⵏⵇⵕⵟ ⵓⵙⵔⴷⵓⵏ.
- ودّجي تفكّيرم سيدي محند أولفرح ألّ إنّقرط أوسردون.
لا تتذكرون بركة سيدي محند أولفرح حتى يتعثر البغل.

المثل من حكاية مسافرين على بغالهم في طريق جبلية وعرة، تعثر بغل أحدهم 
وطفق يتدحرج وصاحبه يتضرع لله ببركة الولي سيدي محند أولفرح، لم يتوقف تدحرج 

البغل حتى بلغ أسفل المرتفع لينفق هناك، فرد عليه صاحبه بالمثل.

يردد المثل عندما لا يتذكرك أحدهم إلا في ضائقته.

 ⵡⴷⴷⵊⵉ ⵢⴷⴳⴳⵯⵍ ⵍⵎⴳⵏⵜ ⵓⵔ ⵢⵢⵉ ⵜⴰⵅⵕⵥⵜ ⴷⵉ ⵜⵎⵊⵊⵜ.
- ودّجي )أور د( يدگّل لمگنت أور يّي )ألّ إي( تاخرزت دي تمجّت.

من يمكنك الاعتماد عليه لا يرجع إلا والقرط في أذنه.

يردد المثل عن تنفيذ الشخص مهمة بحذافيرها، وعن الحسم في التفاهمات وهو 
المقصود بالقرط في الأذن، فقد توصي أحدا بأن يأتيك بالخبر اليقين في أمر ما، وتقول 
لا ترجع إلا والقرط في أذنك إل دگّل أل تيت تاخرزت دي تمجّت، والمثل من زمن كان 

رجال آيت وراين يضعون قرطا في الأذن.

ⵡⵉⵅ ⵜⵙⵙⵓⴼⵜ ⴰ ⵡⵏⵏ ⵉⵍⵍⴰⵏ ⴷⵉ ⵙⵙⵓⵇ.
- ويخ تسّوفت أ ون إلا ن دي سّوق.

من تقاطع يا من في السّوق.
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يساق المثل عن انسحاب شخص لا يغير من سير الأمور شيئا، أو عدم اهتمام أحد 
بكونه غضبانا، فلا أحد يجبر خاطره.

ⵡⵉ ⵜⵜ ⴷⴳⵛ ⵉⵡⵡⵢⵏ ⴰ ⵣⵎⴱⵓ ⴰⵙⵙ ⵍⵍⵄⵓⵉⴷ.
- ويت دگش إوّين أ زمبو أسّ لّعيد.

من يهتم بزمبو يوم العيد.

قريب منه المثل الدارج :
شكون دّاها فيك أ لحريرة نهار)صباح( لعيد.

زمبو نوع خاص من طحين الشعير ينضج على نار هادئة، ويضاف إلى الزيت 
أو السمن أو العسل ، كان استهلاكه يكاد يكون يوميا عند آيت وراين، ومن الضروري 

ألا يجد مكانه على المائدة يوم عيد الأضحى.
يردد المثل عن اهتمام الناس بالغريب أو الشيء الجديد، أكثر من ذويهم والمألوف 

لديهم من حاجات و أكل.

ⵡⵉ ⵛⵛ ⵉⵢⵢⵉⵏ ⴰ ⵢⴰⵖⵏⵊⴰ ⵣⵣⵉ ⵍⵇⵛⵛ.
- ويشّ يّين أ ياغنجا زّي لقش.

لا يعدك أحد من لوازم البيت أيتها المغرفة.

يردد المثل عن الشخص الذي لا يهتمّ به أو برأيه.

ⵡⵉ ⵛⵎ ⵉⵛⴽⵕⵏ ⴰ ⵜⴰⵙⵍⵉⵜ ⵜⵏⵏ ⴰⵙ ⴷ ⵄⵎⵜⵉ ⴷ ⵅⴰⵍⵜⵉ.
- ويشم إشكرن أ تاسليت، تنّ اس د عمتي د خالتي.

من يمدحك أيتها العروس، عمتي وخالتي.

المثل يورد فيمن أو ما لا يستحق كل المديح الذي يقال في حقه، لأن المادح تدفعه 
العاطفة أو المصلحة لذلك أو الرياء.

بصيغة أخرى :

ⵡⵉ ⵛⵎ ⵉⵛⴽⵕⵏ ⴰ ⵜⴰⵙⵍⵉⵜ ⵜⵏⵏ ⴰ ⵙ ⴷ ⵢⵎⵎⴰ ⴷ ⵅⴰⵍⵜⵉ {ⵜⵜⵏⵏ ⵉⵇⵇⵉⵎⵏ 
ⵣⵜⴰⵜ ⵉ}.

- ويشم إشكرن أ تاسليت، تنّ اس د يمّا د خالت}تنّ إقّيمن زتاتي{.
من يمدحك أيتها العروس، أمي وخالتي }والجالسة أمامي{.
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ⵡⵏⵏ ⵉⴳⴳⵯⴷⵏ ⵀⴰ ⵢⴰⴼⵔ ⵓⵀⴷⴷⵓⵏ ⵉⵏⵓ.
- ونّ إگّدن ها يافر أوهدّون إنو.

المثل من حكاية أيام الحروب القبلية، رفض بعض كبار آيت وراين الإغارة على 
قبيلة مجاورة، فاعتبر أحد الفرسان الرفض علامة جبن، وقال عبارته التي تردد بمعنى 

أن شجاعتي تغطي على جبنكم، أو أنني لا احتاج دعمكم.
ولا زال المثل يردد بمعنى إن ترددت فلتتبعني فقط.

وفي رواية أخرى :

ⵡⵏⵏ ⵉⴳⴳⵯⴷⵏ ⴰⴷ ⵢⴰⵜⴼ ⵙⵡⴰⴷⴷⴰ ⵉ ⵡⴰⴼⵔ ⵓⵀⴷⴷⵓⵏ ⵉⵏⵓ.
- ونّ إگّدن، أد ياتف سوادّا إي وافر أو هدّون إنو.

من خاف، إليه جناح برنسي للإختباء.

ⵡⵏⵏ ⵉⴼⵍⵉⵏ ⴰⵥⵟⵟⴰ ⵉⵇⵟⵟⵡ ⵉ.
- ونّ إفلين أزطّا إقطو ي.

من يبدأ نسيجا عليه أن ينهيه )يجزه(.

يورد المثل لحث الشخص على إنهاء ما يشرع فيه من أعمال، وعلى الوفاء بما 
وعد به.

ⵡⵏⵏ ⵉⴼⵜⴰ ⵓⴼⵓⵙ ⵏⵏⵙ ⵓⵔ ⵉⵜⵜⵔⵓ.
- ونّ إفتا أوفوس نّس أور إتّرو.

من آذته يده لا يبكي.

مثله بالدارجة :
لي ضربو يدّو ما يبكي.

يردد المثل بمعنى : على صاحب الاختيارات الخاطئة أن يتحمل نتائجها السلبية.

ⵡⵏⵏ ⵉⵄⵍⴼⵏ ⵛⵔⴰ (ⵛⴰ) ⵉⵏⴷⵀ ⵉ.
- ونّ إعلفن شرا إنده ي.

من يهتم بعلف حصانه سيظهر خلال السباق.
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عند سباق الخيل يكون الحصان الذي يطعم جيدا قادرا على التحمل والعدو.
يردد المثل عند المنافسة، كمن يقول لا تدّخر جهدا فسيظهر ما تستطيع فعله في 

الميدان.

ⵡⵏⵏ ⵉⵅⵙⵏ ⴰⴷ ⵉⵅⵍⵟ ⵅ ⵡⴰⵙⵙ ⵉⵜⵜⴰⵡⵢ ⵣⴳⴳ ⵉⵟ.
- ونّ إخسن أد يخلط )ياوّط( خ واسّ، إتّاوي زّي ييط.

من أراد الوصول نهارا فليتحرك ليلا.

سواء في السفر أو العمل الإبكار قبل بزوغ النهار أمر محمود عند آيت وراين.

يردد بصيغة أخرى :

ⵡⵏⵏ ⵉⵅⵙⵏ ⵓⵔ ⵜ ⵉⵎⵄⵄⵏ ⵢⵉⵟ ⵢⴰⵡⵢ ⵣⴳⴳ ⵉⵟ.
- ونّ إخسن أور ت إمعّن ييط، ياوي)اقدّم( زّي ييط.

من أراد ألّا يدركه الليل مسافرا، فليدرك الليل في بداية سفره.

ⵡⵏⵏ ⵉⵏⵏⴰⵏ ⵉⵙⵍⴰⵏ ⵀⵡⵏⴻⵏ ⵢⴰⵢⵎ ⴰⵙⵏ.
- ونّ إنّان إسلان هونن، يايماسن}أمان{.
من استسهل العرس فليتكفل فيه بالسقاية.

يقال المثل للحديث عن صعوبة تنظيم الأعراس أو للقول لأحدهم لا تستسهل أمرا 
ما.

 ⵡⵏⵏ ⵉⵔⵜⴰⵏ ⵉ ⵡⵖⵢⵓⵍ ⵉⵜⵜⵛ ⴰⵙ ⵉⵎⵊⵊⴰⵏ.
- ونّ إرتّان إي وغيول إتّش اس إمجّان.

من يشفق على الحمار يلتهم أذنيه.

المثل يستحضر في موقف يكون جزاء فعلك الخير شرا.

ⵡⵏⵏ ⵉⵖⵕⵙⵏ ⵉ ⵡⵇⵣⵉⵏ ⵉⵍ ⴰⵙ ⵜ ⵜⵜⴰⵣⵢ.
- ونّ إغرسن إي وقزين إل اس ت تّازي.

إذا ذبح أحدهم كلبا لا تسلخه.
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يردد المثل بمعنى : لا تجاري أحدا في الخصام أو في فعل مشين.

ⵡⵏⵏ ⵉⵖⵣⵉⵏ ⵛⵕⴰ ⵏ ⵜⴰⵙⴰ ⴰ ⴷⴷⴳⵙ ⵢⵓⵟⴰ.
- ونّ إغزين }شرا ن{ تاسا1،أ دّگس يوطا.

من حفر حفرة وقع فيها.

مثله الدارج :
لي حفر شي حفرا يطيح فيها.

يقال المثل عندما تحذر أحدا من مغبة الإقدام على فعل السوء في حق الآخرين، 
و عندما تريد القول أن ما حدث له من سوء نتيجة لأعماله السيئة، وقد يقال كتأكيد من 

قبل شخص بأنه لا يريد بك سوءا.

ⵡⵏⵏ ⵉⵛⵔⵙⵏ ⵛⴰ ⵡⵡⵛⵔⵓⵙ ⵉⴼⵙⵍ ⵉ.
- ونّ إشرسن شا وّشروس إفسل ي.

من عقد عقدة عليه حلها.

مثله الدارج :
لي ربطها )عقدها( بيديه، إفكّها بسنّيه )بسنانو(.

يستحضر المثل بمعنى : على صاحب المشكلة أن يجد لها حلا، لأنه من ورّط 
نفسه فيها.

في رواية أخرى :

ⵡⵏⵏ ⵉⵛⵔⵙⵏ ⵙ ⵓⴼⵓⵙ ⵉⴼⵙⵍ ⵙ ⵜⵖⵎⴰⵙ.
- ونّ إشرسن س اوفوس، إفسل س تغماس.

من عقدها بيده فليحلّها بأسنانه.

ⵡⵏⵏ ⵉⵜⵜⵛⴰ ⵓⵙⵓⴼ ⵉⵎⵄⵄⵏ ⴷⴳⴳⵯⵅⵍⵉⵊ (ⴷⵉ ⵡⵅⵍⵉⵊ).
- ونّ إتّشا أوسوف إمعّن )اتتطف(، دي )دگّ’( وخليج.

يتشبث الغريق بالعليق.

تاسا : حفرة عميقة متسعة من الأعلى لتضيق في العمق، تغطى بالعيدان والعشب وتستخدم كفخ، خصوصا   1
للخنازير البرية.
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يقال المثل عن شخص يقدم على تصرف ما مضطرّا، فنبرر ما أقدم عليه رغم 
خطورته أو سوئه.

مثله :

ⵡⵏⵏ ⵜⵡⵡⵉⵢ ⵍⵃⵎⵍⵜ ⵉⵎⵄⵄⵏ ⴷⵉ ⵜⵣⴳⴳⵯⴰⵔⵜ.
- ون توّي لحملت إمعّن دي تزگّارت.

من جرفه الفيض يتمسك بالسدر.

ⵡⵏⵏ ⵉⵜⵜⵛⵉⵏ ⵜⵉⵢⴰⵥⵉⵟⵉⵏ ⵎⵎⵉⴷⴷⵏ ⵉⵄⵍⴼ ⵜⵉⵏⵏ ⵏⵏⵙ.
- ونّ إتشين تييازيطن مّيدّن أد إعلف تينّ نّس.

من أكل دجاجات الناس فليسمن دجاجاته.

يقال المثل بمعنى كما تدين تدان، أو يلزمك إضافة من استضفت، أو عامل الناس 
بالمثل.

ⵡⵏⵏ ⵉⵣⵡⴰⵔⵏ ⵖⵔ ⵛⵕⴰ ⵢⵉⵏⵉ ⵜ.
- ونّ إزوارن غر شرا ييني ت.

من كان سباقا لكلام قاله.

يستحضر المثل : عندما يسبّ شخص أو يتّهم الآخرين بما ينطبق عليه.

ⵡⵏⵏ ⵉⵥⵡⴰⵏ ⴰⵖⵣⵔ ⵉⵜⵜⵓ ⵜⵍⴰⵜ.
- ونّ إزوان أغزر إتّو تلات.
من اجتاز الوادي نسي الشعبة.

يردد المثل عن الشخص الذي تغير حاله نحو الأفضل ولم يعد يتذكر من أحسن 
إليه.

ⵡⵏⵏ ⵓⵔ ⵢⵓⴼⵉⵏ ⵎⴰ ⵢⵏⵏ ⵖⵔⴰ ⵢⵜⵜⵛ ⵉⵜⵜⵛ ⴰⵢⵜ ⵜⵖⵎⵎⴰⵜⵉⵏ.
- ونّ أور يوفين ما ينّ غرا يتّش، يتش آيت تغمّاتين.

من لم يجد من يسلب فليسلب آيت تيغماتين.



251

تيغمّاتين مدشر صغير على وادي امللو تجمعه الساقية مع مدشر أكبر منه، لذا 
عند أي خلاف على تقسيم مياه السقي أو صيانة الساقية يكون أهاليه الحلقة الأضعف، 
احتج أحد كبارهم على من يخاصم بالمثل، الذي معناه من لم يجد أحدا يسلبه حقه عليه 
بآيت تيغماتين، وأصبح يردد المثل بما معناه، إنك تتطاول على حق هو لي فقط لأنني 

أضعف منك.

ⵡⵏⵏ ⵖⵔ ⵓⵔ ⵍⵍⵉⵏ ⵍⵀⵍ ⵏⵏⵙ ⵢⵢⵉⵜⵏ.
- ونّ غر أور لّين لهل نّس، يّي تن.

من لا أهل له فليوجدهم.

يستحضر المثل عند الحديث عن أحد لم يجد سندا لأنه بلا أهل، أو عند الحديث 
عن فضل ذوي أحد ما عليه كمساعدته في مرض أو عمل أو غيرهما، والمثل من زمن 
ما قبل الاستعمار يختزل أهمية الأهل أيام السّيبة، لدرجة أن يلجأ الغريب أو المظلوم إلى 
عائلة أو عشيرة ويقدم لها ذبيحة طالبا أن ينسب إليها، ولا يحق لأعضائها الرفض مهما 

كانت خطورة القبول عليهم، وهي عادة درج عليها قدماء آيت وراين.

ⵡⵏⵏ ⵖⵔ ⵓⵔ ⵜⵍⵍⵉ ⵢⵎⵎⴰⵙ ⵉⵎⵍⵛ ⵜⴰⵇⵔⵉⵏⵜ ⵢⵢⵎⵎⴰⵙ.
- ونّ غر أور تلّي يمّاس، إملش تاقرينت )لقالب، أنّيم( يّمّاس.

مثله بالدارجة :
لي ما عندو مّو، اتجوّج قرينت مّو.

أو  سنا  منه  أكبر  امرأة  من  الزواج  على  مقبل  شاب  لتشجيع  المثل  يستحضر 
الحياة وامتلاك  التجربة في  فالتقدم في السن يعني  اتخاذ قراره،  مطلقة أو أرملة على 
الشخص  الحرص على  الأم في  السن تعوض دور  الحكمة والتعقل، زوجة كبيرة في 

ومصلحته.

ⵡⵏⵏ ⵖⵔ ⵜⵍⵍⴰ ⵢⵎⵎⴰⵙ ⴷⴳⴳ ⵉⵙⵍⴰⵏ (ⵙⵍⴰⵏ) ⵓⵔ ⵉⵜⵜⵏⵓⵙ ⵎⴱⵍⴰ ⵢⴰⵎⵏⵙⵉ.
- ونّ غر تلا يمّاس دگّ اسلان أور إتّنوس مبلا أمنسي.

من أمه في العرس لن يبيت بلا عشاء.

مثله الدارج :
لي عندو مّو فلعرس ما يبات بلا عشا.
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يردد المثل عن الشخص الذي يجد من يدافع عنه أو يعضده خصوصا في صراع 
أو في تحصيل منفعة.

ⵡⵏⵏ ⵖⵔⴰ ⵢⵢⵏ ⵛⵕⴰ ⵓⵔ ⵜ ⵉⵜⵜⵉⵏⵉ.
- ونّ غرا ين شرا أور ت إتّيني.

من يفعل لا يتحدث.

يردد المثل بما معناه : من يكون عمليا لايكثر القول، عندما تريد استفزاز أحد 
لشحذ همته فتنعته بمكثر الحديث من دون عمل، أو عندما تتوعد أحدا قائلا ما سأفعله بك 

لن أقوله لأنك ستراه رؤى العين.

ⵡⵏⵏ ⵢⵢⵉⵏ ⵍⵅⵉⵔ ⴰⴷ ⵉⵎⵎⵜ.
- ونّ يّين لخير أد إمّت.

من أتى معروفا يستحق الموت.

المثل من حكاية أسد طريد أخفاه فلاح في كيس وأنكر رؤيته، فما كان من الأسد 
للحيوانات فحكموا  الفلاح الاحتكام  بعد انصراف مطارديه، فطلب  بالتهامه  إلا أن هم 
في  الأسد  اقحام  إمكانية  أنكر  الذي  القنفذ  إلى  احتكموا  حتى  معروفا،  فعل  من  بموت 
الكيس، وطلب من الأسد والفلاح تمثيل الأحداث، لكي يرى رؤى العين، وعندما ربط 

الفلاح الكيس على الأسد، طلب منه القنفذ التخلص منه بفأسه.
يردد بصيغ :

ⵎⵓⵍ ⵍⵅⵉⵔ ⵉⵎⵓⵜ.
- مول لخير إموت.

صاحب المعروف يستحق الموت.

ⴱⴰⴱ ⵍⵍⵅⵉⵔ ⴰⴷ ⵉⵎⵎⵜ.
- باب لّخير أد إمّت.

صاحب المعروف يستحق الموت.

ⵡⵏⵏ ⵢⵢⵉⵏ ⵛⴰ ⵡⴱⵕⴳⵏⵏⵉⵟ (ⵓⴱⵕⴳⵏⵏⵉⵟ) ⵉⵙⵡ ⵉ.
- ونّ يّين شا)شرا( وبرگنّيط إسو ي.

من أعد شوربة )حساء(غير جيدة فليشربها.
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يردد المثل عندما تحمل شخصا النتيجة السيئة لأعماله.

ⵡⵏⵏ ⵢⵓⵍⵢⵏ ⴰⴷ ⵉⵟⵕ.
- ونّ يولين أد يطر.

من صعد لا بد أن ينزل.

مثله الدارج : لي طغا ينزل، لي سمن يهزل.
يساق المثل عند الحديث عن فقر أصاب ثريا، أو مرض أصاب قويا.

ⵡⵏⵏ ⵢⵓⵔⵡⵏ ⵓⵔ ⵉⵎⵎⵓⵜ (ⵢⵎⵎⵓⵜ).
- ونّ يورون أور إمّوت.

من ترك ذرية كأن لم يمت.

مثله الدارج : لي ولد ما مات.
يردد المثل عندما تكون الذرية في نفس مستوى الآباء، أو لابن لتقول له أمامك 

مسؤولية أن تكون مثل أبيك، أو أنك تشرّف أباك.

ⵡⵏⵏ ⴰⵛ ⵉⵏⵏⴰⵏ ⵜⵜⵛⵛ ⵉⵍ ⴰⵙ ⵜ ⵜⵔⵔⴰ ⴷⴳⴳⵯ ⵓⴷⵎ ⵎⴰ ⵣⵣⵉ ⵡ ⵓⵍ ⵏⵏⵙ 
ⵙⴼⵕⵃ ⴰⵙ ⵜ ⵎⴰ ⴷ ⵔⵔⵢⴰ ⵇⵇⴷ ⴰⵙ ⵜ.

- ونّ اش إنّان تّش إل است ترّا دگّ’ أودم، ما زّي وول نّس سفرحاس ت، ما د ريا 
قداس ت.

كل طعام من يحضك، إن أحبه لك فرح، وإن جاملك فقط أغظه.

الطعام جودا  يقدم  إن كان مضيفه  يشبع،  يأكل حتى  للضيف كي  المثل نصيحة 
طيّب خاطره، وإن كان رياء أغاظه.

ⵡⵏⵏ ⴰⵛ ⵉⵕⵟⵍⵏ ⵉⴼⵛ ⴰⵛ.
- ونّ اش إرطلن إفش اش.

من أقرضك منحك.

رغم ردك دين من يقرضك فإن جميله لا يرد.
يستدعى المثل للحديث عن معروف من يفك ضائقتك بإقراضك، فرغم رد الدين 

فإن جميل الدائن لا يرد.
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ⵡⵏⵏ ⵎⵉ ⵉⵇⵇⵙ ⵓⵎⵉⵖⵥ ⵉⵜⴳⴳⵯⴷ ⴰⵙⵖⵓⵏ.
- ونّ مي إقّس أوحيوش) أولفسا، أوميغز( إتگّد أسغون)تاطرسا(.

يخاف الحبل من لدغته الأفعى.

مثله في الدارجة :
لي عضّو لحنش كايخاف م لحبل.

يستحضر المثل لتبين لمخاطبك، أن تجاربك السابقة علمتك الحذر.

ⵡⵏ ⵎⵉ ⵢⵎⵎⵓⵜ ⴱⴰⴱⴰⵙ ⵜⴹⴹⵕⵖⵍ ⴰⵙ ⵉⵛⵜ ⵏ ⵜⵉⵟⵟ ⵡⵏ ⵎⵉ ⵜⵎⵎⵓⵜ 
ⵢⵎⵎⴰⵙ ⴹⴹⵕⵖⵍⵏⵜ ⴰⵙ ⵜⵉⵙⵏⵉⵏ.

- ون مي يمّوت باباس تضرغلاس إشت ن تيط، ون مي تمّوت يمّاس ضرغلنت اس 
تيسنين.

من فقد أباه كمن فقد عينا، ومن فقد أمه كمن فقد عينيه.

يردد المثل عن حال يتيم الأم، فإن كان بائسا يتيم الأب يكون يتيم الأم أكثرمنه 
بؤسا كونها لا تعوض، فهو مثل الأعمى الذي لا يمكنه أن يبصر الطريق.
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ⵢ  ياي

ⵢⵉⴼ ⴷⵉ ⵇⵣⵣⵓ ⵏⵏⵖ, ⵡⵏⵏ ⵎ ⵎⵓⵎⵎⵓ.
- ييف دي قزّو نّغ ونّ مومّو.
كلبنا أولا بها من كلب مومّو.

يستحضر المثل عندما تقول لشخص ما معناه : إذا اخترت في أمور مادية مثل 
البيع أو الصدقة بين أشخاص سيئين فلتختر قريبك ؛ أو عندما يصيب الندم شخصا ما 
على اتفاق ليس في صالحه مع قريب له، رغم أن المستفيد دون المستوى أو خبيث و لا 
يستحق، فإنك تطيب خاطره كأنك تقول له لا عليك اعتبره كلبنا الذي هو في كل الأحوال 

أفضل من كلب الغير.
في رواية أخرى :

ⵢⵉⴼ ⴷⵉ ⵇⵣⵣⵓ ⵏⵏⵖ ⵓⵍⴰ ⵡⵏⵏ ⵎⵎⵉⴷⴷⵏ.
- ييف دي قزّو نّغ، أولا ونّ ميدّن.
كلبنا أولا بها من كلب الآخرين.

ⵢⵉⴼ ⵇⵣⵣⵓ ⴱⵓⵇⵣⵉⵣⵉ.
- ييف قزّو بوقزيزي.

الكلب أفضل من صاحبه.

المثل من حكاية عابر سبيل اعترضه كلب فنهره وقذف بحجر قربه، فتنحى الكلب 
جانبا ليظهر صاحبه يرغي ويزبد ويحتج على قذف كلبه والاعتداء عليه، فرد عليه عابر 

السبيل بما صار مثلا.
يساق المثل عند الاختيار بين شخصين سيئين، لا بد من اختيار الأقل سوءا، أو 
عندما يصدر فعل أو رد فعل سيء من شخص لا تتوقع منه ذلك، في حين يبدر ممن هو 

دونه فعل خير.

ⵢⵉⴼ ⵢⵢⵉ ⵛⵛⵉⵅ ⵍⵇⴰⵢⴷ.
- ييف يّي الشّيخ 1 لقايد.

الشّيخ أفضل لي من القائد.
الشّيخ : جذع شجرة ضخم يستخدم في معصرة الزيتون التقليدية كثقل تستخرج بضغطه الزيت من عجينة   1

الزيتون، ويسمى الشيخ ن تسيرت أي شيخ الرحى أو أزقّور.
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المثل من حكاية أيام الاستعمار عندما كان المثول أمام القواد في تهمة ما يعني 
شباب  ولأن  أرملة،  منزل  إلى  متسللا  ليلا  وهي عن شخص ضبط  والإهانة،  السجن 
العشيرة كما كانت العادة سوف يتسترون على الأرملة و يتهمونه بالتسلل للسرقة، خيروه 
الشيخ  أن  إلا  بينهم،  الصلح  يحاول  قد  لأنه  الشيخ  ففضل  القائد،  أو  للشيخ  تقديمه  بين 
المقصود من قبل من خيروه لم يكن رجل السلطة بل شيخ معصرة الزيتون، فأمضى 

ليلته يتعرض للتعذيب عصرا حتى الفجر.
يردد المثل في الاختيارات السيئة أمامك مهما بدا ظاهريا أن أحدها في صالحك 

فهو ليس كذلك.

ⵢⵉⵅ ⵜ ⴷ ⵓⴷⵎ ⵉⵇⵇⵉⵎ ⵉⵙⵙⵓⵙⵎ.
- ييخ ت د أودم إقيم إسّوسم.

من جعلته وسيطا، جلس ولم يفتح فمه.

الصورة من المثل عن شخص تجعله وسيطا ليطلب لك الصلح و العفو فلا يتحدث 
بكلمة، يردد عن الشخص تنتظر منه الكثير فلا يكون عند حسن ظنك.

ⵢⵉⵏⵏⵢ ⵉⵥⵕⴰ ⴰⵏⵉ ⵔⵙⵉⵏ ⵢⵥⵕⴰ.
- يينّي إزرا أني رسين إزرا.

عاين و علم، أين وضعت الأحجار.

يورد المثل عن الشخص الذي يعلم أمرا ما علم اليقين، لذا لا يسعه الانكار.

ⵢⵎⵎⴰⵑ ⵢⵎⵎⴰⵑ ⵜⵓⵊⵔ ⵜⴰ, ⵜⵏⵏ ⵉⵣⵔⵢⵏⵑ
- يمّا يمّا توجر تا تنّ إزري ن.

آه يا أمي، آه يا أمي، هذه أكثر من الأولى.

وراء المثل حكاية لص نشزت زوجته، وعندما طلقها فضحت كل سرقاته لأنها 
أصبح  فقد  دليل  من  عليها  وليس  تقادمت  سرقات  أنها  ورغم  المسروق،  تخفي  كانت 
مشبوها في مدشره. تزوج ثانية من زوجة اعتقد أنها لن تشاركه سيء أعماله، لذا مر 
زمن قبل أن يقدم على سرقة برنس، شاع خبر السرقة وقرر كبار العشيرة أن يطوفوا 
كل البيوت ويفتشوها رغم أن بيته كان هو المقصود، عاد إلى المنزل حائرا في أمره 
المشكل هينا،  افتضاحه، عندما أسر لزوجته بورطته طمأنته واعتبرت  ومتوجسا من 
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كبار  دخل  الكسكاس،  فوقه  النار ووضعت  فوق  الذي  الطعام  قدر  في  البرنس  فخبأت 
العشيرة مع من يفتشون والرجل يطوف أرجاء البيت جيئة وذهابا مرددا مقولته، اعتقد 
الكل أنه يندب حظه لأن زوجته الأولى اتهمته باللصوصية، وهاهو اليوم موضع اتهام 

من جديد، في حين كان يقصد، أن زوجته الثانية أكثر دهاء من الأولى.
الأخيرة  الورطة  أو  المشكلة  أن  يقول  أن  المتكلم  يريد  عندما  المثل،  يستحضر 

عويصة أكثر من الأولى، أو عن الأشخاص قاصدا أن الأخير أسوء من الأول.

ⵢⵓⵕⵡ ⴰⵢ ⵏⵏ ⵜⵓⵕⵡ ⵜⵙⵇⵇⵯⵓⵔⵜ ⵉⵇⵇⵉ ⵎ ⵡⵃⴷⵙ.
- يورو أين) أم أوين( تورو تسكّورت إقّيم وحدس.

له أبناء بقدر الحجلة وبقي وحيدا.

يردد المثل عن الرجل الوحيد رغم كثرة الأبناء.
شبيه به :

ⵢⵓⵕⵡ ⴰⵢ ⵏⵏ ⵜⵓⵕⵡ ⵜⵊⵏⴼⵜ ⵉⵇⵇⵉⵎ ⵡⵃⴷⵙ.
- يورو أين تورو تجنفت إقّيم وحدس.

له من الأولاد بقدر مطر العاصفة، وبقي وحيدا.
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ⵣ   ياز

ⵣⴰⵍⴰⵖ ⵓⵔ ⵉⴷⴷⵊⵉ ⵍⵍⵖⴰⵍⵖ.
- زالاغ أور إدّجي لغالغ.

التيس احتكر النبيب.

يستخدم المثل عندما تطلب من شخص التوقف عن الكلام والمحاججة، لأن الأمور 
واضحة ومحسومة عندك، وأن كلامه مثل صياح التيس، أو عندما تشبه أحدا إلى التيس 
لأنه لم يترك لغيره مجالا أو فرصة للكلام ، لكن في الغالب الأعم فقد انحسر استخدام 

المثل في معناه الأول.

ⵣⵔⵔⵢⵏ ⵡⵓⵙⵎⴰⵏ ⴰⴽ ⴷ ⵡⵓⵙⵙⴰⵏ.
- زرّين ووسمان أك د ووسّان.

تشفى الآلام بمرور الأيام.

يردد المثل لتطييب خاطر، من يعاني ألم مرض أو فراق أحبة أو أزمة ما، فتحثه 
من خلاله على الصبر، فالألم لا يدوم.

يردد بصيغة أخرى :

ⵓⵙⵎⴰⵏ ⵣⵔⵔⵢⵏ ⴰⴽ ⴷ ⵡⵓⵙⵙⴰⵏ.
- أوسمان زرّين، أك د ووسّان.

الآلام تمضي مع الأيام.

ⵣⵣⵉ ⵍⵇⵉⵍⵍⵜ ⵍⵍⵡⴰⵍⵉ ⵇⵇⴰⵕⵖ ⵉ ⵡⵇⵣⵉⵏ ⵅⴰⵍⵉ.
- زّي لقيلّت لّوالي،}أي{ قّارغ إي وقزين خالي)أي ييغ أقزين د خالي(.

لأن أحبابي قلة، أدعو الكلب خالي.

مثله بالدارجة :
من قلّت لوالي كنسمّي لكلب )كنعيّط للكلب( خالي.

يردد المثل عندما يشكو الشخص قلة حيلته، وسنده من الناس.
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ⵣⵣⵓⵔ ⵢⵢⵉ ⵣⵣⵉ ⵡⵣⵍⵍⵉⴼ ⵏⵏ ⵓⵔ ⵉⵙⵙⵖⵉⴷⵏ.
- زّور يّي)سبّق يّي( زّي وزلّيف نّ أور إسّغيدن.

التهم الرأس أولا فهي لا تأخذ بالنصيحة.

المثل من حكاية شعبية عن زوج أحضر مخلوقا غريب الشكل إلى منزله ليكون 
أضحيته للعيد، فتوجست منه زوجته وخافت وطلبت منه صرفه من المنزل فعاندها، فما 
كان منها إلا أن أرسلت أبنائها للعين وتذرعت بالالتحاق بهم للاسراع في جلب الماء 
ومساعدتهم، لتهرب وأبنائها تاركة زوجها مع المخلوق الغريب، الذي تحول ليلا إلى 
غول خير الزوج من أي عضو يبدأ افتراسه، فرد عليه بالعبارة التي صارت مضرب 

مثل عن الشخص الذي لا يأخذ بالنصيحة.

في رواية أخرى :

ⵣⵣⵓⵔ ⵢⵢⵉ ⵣⵣⵉ ⵡⵣⵍⵍⵉⴼ ⵏⵏ ⵓⵔ ⵉⵙⵙⵖⵉⴷⵏ ⵖⵔ ⵜⵎⵟⵟⵓⵜ .
- سبّق يّي زّي أوزلّيف نّ أور إسغيدن، غر تمطّوت .

التهم الرأس الذي لا يستمع لنصيحة زوجته أولا.

ⵣⵓⵖⵖⵔ ⴰⵛⵟⵟⵓⵙ ⴰⵍ ⵜⵜⴰⴼⵜ ⴰⵀⵔⴽⵓⵙ .
- زوغّر أشطّوس أل تّافت أهركوس.

انتعل الشبشب إلى أن تجد الحذاء.

يردد المثل لحث الشخص على العيش وفق إمكانياته المالية ؛ أو استغلال ما هو 
بين يديه للعيش، أو لانجاز عمل ما.

ⵣⵣⵛⵜ ⵓⵔ ⵜⴼⴼⵖ ⵎⴱⵍⴰ ⵢ ⴰⵥⵇⵇⵓⵕ.
- زّشت أور تفّغ مبلا يازقّور.

لا تستخرج الزيت من عجينة الزيتون، دون ضغط وزن جذع الدوحة اليابس.

في  لطلبته  فقيه  معاملة  في  أو  الأبناء،  معاملة  في  الصرامة  لتبرير  المثل  يردد 
جذع  ثقل  بفعل ضغط  إلا  الزيتون،  عجينة  من  تستخرج  لا  فالزيت  )لمسيد(،  الكتاب 

الدوحة الضخم، الذي يستخدم في عصرها.
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ⵣⵣⵉⵏ ⴷⵉ ⵡⵍⵉⵍⵉ ⵉⵃⵕⵕ.
- زّين )أزلي( د گّ’ )دي،خ( ليلي إحرّ.

جميل نبات الدفلى، لكنه مر.

في  والناس  جمالها،  في  المرأة  قيمة  اختزال  عدم  من  للتحذير،  المثل  يردد 
مظاهرها.

مثله :

ⵣⵣⵉⵏ ⴷⵉ ⵜⵍⴼⵙⴰ ⵜⵜⵇⵇⵙ.
- زّين) أزلي( دي تلفسا تقّس.

جميلة الأفعى لكنها تلدغ.

يردد المثل للتحذير، من تجنب الحكم من خلال المظاهر.

ⵣⵣⵉ ⵢⴷⴷⵊ ⵖⵔ ⵎⵢⴰ ⵣⵣⵉ ⵎⵢⴰ ⵖⵔ ⵢⴷⴷⵊ.
- زّي يدّج غر ميا، زّي ميا غر يدج.

يمكن لقفير نحل أن يبلغ المائة، ويمكن للمائة أن تصبح واحدا.

مثله الدارج :
من واحد لميا، من ميا لواحد.

يردد المثل عن تربية النحل وتزايد الخلايا أو نقصها السريعين.

ⵣⵣⵉ ⵡⵎⵓⵔⴷ ⵖⵔ ⵜⵉⵛⵍⵉ.
- زّي ومورد غر تيشلي.

الحبو يسبق المشي.

يردد المثل لتشجيع شخص على التدرج في عمل أو تجارة.

ⵣⵣⵉ ⴰ ⵚⵚⴷⵉⵇ ⵖⵔ ⵚⵚⴷⴷⵉⵇ.
- زّي صّديق، غر صّدّيق.
من الصّادق، إلى الصّدّيق.
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الصّدّيق،  لهم اسمه  يتحدث بسوء عن قريب  أخاه  فاجئ  المثل من حكاية رجل 
ولامه على ذلك ونبهه أن كلامه قد يصل قريبهم، فطمئنه الأخ المتحدث بالسوء أن من 
كان يشكو له صديق صادق معه سيكتم شكواه، فرد عليه بماصار مثلا ومعناه : تبوح 

لمن يصدقك، حتى يصل سرك إلى من اسمه الصّدّيق.
يقال المثل عند الرد على من يتساءل عن كيفية ذيوع خبر أو سر وتناهيه إلى 

أسماع الناس، بما معناه إذا تجاوز السر صاحبه لم يعد سرا.
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ⵥ   ياز

ⵥⵥⵉⵢ ⵎⵓⵛⵛ ⴰ ⵡⴰⵔ ⵜⵖⵟⵟ (ⵜⵖⴰⵟⵟ).
- زّي موشّ أ وار تغط )تغاط(.
احلب القط يا من لا تملك عنزة.

يردد المثل للحديث عن كثرة المنافسة أو تدافع الناس للشراء والبيع والعمل أو 
لتنظيم المناسبات، أو لشخص لتنبيهه أنه لن يتلقى مساعدة.
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خـاتـمــة

وختاما يمكن الوقوف على عدة نقاط باعتبارها خلاصات للعمل، فبجمعه أمثالا 
إذ من خلال  بالزوال  ثقافي مهدد  توثيقية لإرث تراثي  فيما يشبه عملية  لآيت وراين 
تدوينها يمكن القول أنه ساهم في حفظ جزء مما تبقى منه، يفتح الباب لجمع وتدوين 
أمثال أخرى لا تزال محفوظة عند رواة آخرين لم أصلهم. كما أن هذه الأمثال المختلفة 
وشجاعة  كرم  من  الأخلاق،  محمود  على  الحث  في  مضامينها  تتوحد  المواضيع 
أو  نفحة عنصرية  أية  تعكس  كما لا  واحترام وغيرها،  اللسان  بالعهد وصون  ووفاء 
رغم  المنفتحة،  وراين  آيت  شخصية  ملامح  منها  تستشف  أن  يمكن  إذ  أخلاقية،  لا 

بانتمائها. اعتزازها 

ومن خلال الدراسة يتبين مدى وحجم التحولات التي عرفتها أمازيغية آيت وراين، 
ومختلف مناحي حياتهم ونمط عيشهم، وكذا التغير الذي مس أخلاق وقيم القبيلة.

إن جمع الأمثال وتدوينها ليس مجرد حفظ لها من الضياع، بل يمكن بالاعتماد 
الصيغ  إلى  إضافة  المفقودة،  الكلمات  من  عشرات  رصد  شروحها،  وعلى  عليها 
أحداث  عن  التاريخية  والإشارات  والقيم،  والتقاليد  والعادات  المتنحية،  والتراكيب 
قديمة  كتحف  معه  تبدو  لها  عرض  وحسن  تثمينا  ليس  أنه  كما  ذلك.  وغير  تاريخية 
ونادرة في متحف، إذ لم يكن هدف العمل جرد الأمثال، أو حصر ما تناوله بالدراسة، 
بل توجيه نظر الدارس والقارئ إلى مقاربة جديدة لتناول الأمثال، وإلى ما يمكن أن 
من  وتجديد حضورها  لها  الحياة  إعادة  في  المساهمة  لا  ولما  نتائج،  من  إليه  تفضي 
إبداعا،  بقيمتها، وباستثمارها بطرق لعل أهمها وأكثرها  التوعية  المساهمة في  خلال 

استغلالها في الانتاج الأدبي. 

من  يسير  قدر  ولو  تحقيق  في  العمل،  هذا  خلال  من  توفقت  قد  أكون  عساني 
يحيط  مما  معتمة  جوانب  وإضاءة  والتوثيق،  الحفظ  في  له،  رسمتها  التي  الأهداف 

بموضوع الدراسة، والإجابة عن التساؤلات التي يطرحها تناوله.
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المصادر والمراجع

• الرواة :

- رقية ولت بنعمر.

- يامنة ولت الشيخ.
- فاطمة ولت الطاهر.

- خديجة ولت سي لحسن.
- زينب ولت سي علي.

- مريم ولت عبد المالك.
- مرزوقة ولت عياد.

- الزهرة ولت عبد الله.
- زينب ولت عمر.

- حدهوم ولت رحو.
- الزهرة حمو.

- مريم ولت عبد الوهاب.
- لحادج علي أو مسعود.

- لحادج عبد الله أوالمختار.
- لحساين سوسو.

- أمطالسي.
- لحادج أحمد أوفوراو.
- لحادج قسو أوالحادج.

- محند أو عياد.
- عبد الوهاب أوبهناس.

- لحادج صابر.
- عبد الله أو الصديق.

- عبدالله أو حمو.
- قسو أو المختار.

- موحند أو الحسين.
- عبد القادر أو سي احمد.
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